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1 INTRODUZIONE

VLT HVAC DRIVE
FC 100 SERIES

VERSIONE SOFTWARE:
3,3.X

   

LA PRESENTE GUIDA ALLA PROGETTAZIONE PUÒ ESSERE UTILIZ-
ZATA PER TUTTI I VLT HVAC DRIVE CONVERTITORI DI FREQUENZA

DOTATI DI VERSIONE SOFTWARE 3.3.X.
IL NUMERO DELLA VERSIONE SOFTWARE ATTUALE PUÒ ESSERE

LETTO DA
par. 15-43 Vers. software.

 

1.1.1 DIRITTI DI COPYRIGHT, LIMITAZIONI DELLA RESPONSABILITÀ E DIRITTI DI REVI-
SIONE. 

LA PRESENTE PUBBLICAZIONE CONTIENE INFORMAZIONI DI PROPRIETÀ DI DANFOSS. ACCETTANDO E UTILIZZANDO QUESTO MANUALE, L’UTENTE

ACCONSENTE ALL'USO DELLE INFORMAZIONI IN ESSO CONTENUTE ESCLUSIVAMENTE PER LA MESSA IN FUNZIONE DELLE APPARECCHIATURE

DANFOSS, O DI ALTRI FORNITORI PURCHÉ TALI APPARECCHIATURE SIANO DESTINATE ALLA COMUNICAZIONE CON LE APPARECCHIATURE

DANFOSS SU UN COLLEGAMENTO PER LE COMUNICAZIONI SERIALI. LA PRESENTE PUBBLICAZIONE È PROTETTA DALLE LEGGI SUI DIRITTI D’AUTORE

DANESI E DI NUMEROSI ALTRI PAESI.

DANFOSS NON GARANTISCE CHE UN PROGRAMMA SOFTWARE, SVILUPPATO IN CONFORMITÀ CON LE LINEE GUIDA DETTATE NEL PRESENTE MA-

NUALE, FUNZIONI CORRETTAMENTE IN QUALSIASI AMBIENTE FISICO, HARDWARE O SOFTWARE.

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
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SEBBENE DANFOSS ABBIA TESTATO E RIVISTO LA DOCUMENTAZIONE INCLUSA NEL PRESENTE MANUALE, NON VIENE FORNITA ALCUNA GARANZIA

O DICHIARAZIONE DANFOSS, ESPRESSA O IMPLICITA, RISPETTO A TALE DOCUMENTAZIONE, INCLUSA LA SUA QUALITÀ, ADEMPIMENTO O ADEGUA-

TEZZA PER UN PARTICOLARE SCOPO.

IN NESSUN CASO DANFOSS SARÀ RESPONSABILE PER DANNI DIRETTI, INDIRETTI, SPECIALI, INCIDENTALI O CONSEGUENTI DERIVANTI DALL’USO

O DALL’USO IMPROPRIO DELLE INFORMAZIONI CONTENUTE NEL PRESENTE MANUALE, ANCHE PREVIO AVVISO DELLA POSSIBILITÀ DI TALI DANNI.

IN PARTICOLARE, DANFOSS NON È RESPONSABILE DEI COSTI, INCLUSI MA NON A TITOLO ESAUSTIVO, I COSTI DERIVANTI DA PERDITA DI GUADAGNI

O PROFITTO, PERDITA O DANNEGGIAMENTO DELLE APPARECCHIATURE, SMARRIMENTO DI PROGRAMMI COMPUTERIZZATI, PERDITA DI DATI, COSTI

PER LA SOSTITUZIONE DEGLI STESSI O PER QUALSIASI ALTRA RIVENDICAZIONE DA TERZI.

DANFOSS SI RISERVA IL DIRITTO DI RIVEDERE LA PRESENTE PUBBLICAZIONE IN QUALSIASI MOMENTO E DI APPORTARE MODIFICHE AL SUO CON-

TENUTO SENZA PREAVVISO OD OBBLIGO DI NOTIFICA, VERSO UTENTI ATTUALI O PRECEDENTI, IN MERITO A TALI REVISIONI O MODIFICHE.

 

1.1.2 DOCUMENTAZIONE DISPONIBILE PER VLT HVAC DRIVE

- IL MANUALE DI FUNZIONAMENTO MG.11.AX.YY FORNISCE LE INFORMAZIONI NECESSARIE PER LA PREPARAZIONE E IL FUNZIONAMENTO

DEL CONVERTITORE DI FREQUENZACONVERTITORE DI FREQUENZA

- MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT HVAC DRIVE HIGH POWER, MG.11.FX.YY

- LA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE MG.11.BX.YY FORNISCE TUTTE LE INFORMAZIONI TECNICHE SUL CONVERTITORE DI FREQUENZACON-

VERTITORE DI FREQUENZA NONCHÉ SULLA PROGETTAZIONE E SULLE APPLICAZIONI DEL CLIENTE.

- LA GUIDA ALLA PROGRAMMAZIONE MG.11.CX.YY FORNISCE INFORMAZIONI SULLA PROGRAMMAZIONE E INCLUDE LE DESCRIZIONI COM-

PLETE DEI PARAMETRI.

- ISTRUZIONI DI MONTAGGIO, OPZIONE I/O ANALOGICA MCB109, MI.38.BX.YY

- NOTE SULL'APPLICAZIONE, GUIDA AL DECLASSAMENTO DELLA TEMPERATURA, MN.11.AX.YY

- IL SOFTWARE DI CONFIGURAZIONE BASATO SU PC MCT 10DCT 10, MG.10.AX.YY CONSENTE DI CONFIGURARE IL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZACONVERTITORE DI FREQUENZA DA UN AMBIENTE WINDOWS™ BASATO SU PC.

- DANFOSSSOFTWARE VLT® ENERGY BOX ALL'INDIRIZZO WWW.DANFOSS.COM/BUSINESSAREAS/DRIVESSOLUTIONS WWW.GEELECTRI-

CAL.COM/DRIVESWWW.TRANE.COM/VFD SCEGLIENDO L'OPZIONE PC SOFTWARE DOWNLOAD

- APPLICAZIONI VLT HVAC DRIVE DRIVE, MG.11.TX.YY

- MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT HVAC DRIVE PROFIBUS, MG.33.CX.YY

- MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT HVAC DRIVE DEVICE NET, MG.33.DX.YY

- MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT HVAC DRIVE BACNET, MG.11.DX.YY

- MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT HVAC DRIVE LONWORKS, MG.11.EX.YY

- MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT HVAC DRIVE METASYS, MG.11.GX.YY

- MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT HVAC DRIVE FLN, MG.11.ZX.YY

- GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DEL FILTRO DI USCITA, MG.90.NX.YY

- GUIDA ALLA PROGETTAZIONE DELLA RESISTENZA DI FRENATURA, MG.90.OX.YY

X = NUMERO DI REVISIONE

YY = CODICE DELLA LINGUA

LA DOCUMENTAZIONE TECNICA DANFOSS È DISPONIBILE NELLA VERSIONE STAMPATA NEGLI DANFOSS UFFICI VENDITE LOCALI O ONLINE ALL'IN-

DIRIZZO: 

WWW.DANFOSS.COM/BUSINESSAREAS/DRIVESSOLUTIONS/DOCUMENTATIONS/TECHNICAL+DOCUMENTATION.HTM

1 INTRODUZIONE
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1.1.3 ABBREVIAZIONI E STANDARD 

ABBREVIAZIONI: TERMINI: SISTEMA INTER-
NAZIONALE:

SISTEMA AMERI-
CANO:

A ACCELERAZIONE M/S2 FT/S2

AWG AMERICAN WIRE GAUGE   
AUTO TUNE (TARATURA AUTOMATICA) ADATTAMENTO AUTOMATICO DEL MOTORE   

°C CELSIUS   
I CORRENTE A AMP

ILIM LIMITE CORRENTE   

RETE IT
ALIMENTAZIONE DI RETE CON NEUTRO (CENTRO
STELLA) NEL TRASFORMATORE NON COLLEGATO A
MASSA.

  

JOULE ENERGIA J = N∙M FT-LB, BTU
°F FAHRENHEIT   
FC CONVERTITORE DI FREQUENZA   
F FREQUENZA HZ HZ

KHZ KILOHERTZ KHZ KHZ
LCP PANNELLO DI CONTROLLO LOCALE   
MA MILLIAMPERE   
MS MILLISECONDO   
MIN MINUTO   
MCT MOTION CONTROL TOOL   

M-TYPE IN FUNZIONE DEL TIPO DI MOTORE   
NM METRI NEWTON  IN-LBS
IM,N CORRENTE NOMINALE MOTORE   
FM,N FREQUENZA NOMINALE MOTORE   
PM,N POTENZA NOMINALE MOTORE   
UM,N TENSIONE NOMINALE MOTORE   
PAR. PARAMETRO   
PELV BASSISSIMA TENSIONE DI SICUREZZA   
WATT POTENZA W BTU/H, HP

PASCAL PRESSIONE PA = N/M² PSI, PSF, FT H2O
IINV CORRENTE NOMINALE DI USCITA DELL'INVERTER   

GIRI/MIN. GIRI AL MINUTO   
SR IN FUNZIONE DELLA DIMENSIONE   
T TEMPERATURA C F
T TEMPO S S,H

TLIM LIMITE DI COPPIA   
U TENSIONE V V

Tabella 1.1: TAVOLA DI ABBREVIAZIONI E STANDARD
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1.1.4 IDENTIFICAZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA

IN BASSO È RIPORTATO UN ESEMPIO DI UN'ETICHETTA DI IDENTIFICAZIONE. QUESTA ETICHETTA È SITUATA SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA

E MOSTRA IL TIPO E LE OPZIONI INSTALLATE NELL'UNITÀ. VEDERE DI SEGUITO PER DETTAGLI SU COME LEGGERE IL CODICE IDENTIFICATIVO (T/

C).

Disegno 1.1: QUESTO ESEMPIO MOSTRA UN'ETICHETTA DI IDENTIFICAZIONE.

NOTA!

TENERE PRONTI IL NUMERO T/C (CODICE IDENTIFICATIVO) E IL NUMERO DI SERIE PRIMA DI CONTATTARE DANFOSS.

1 INTRODUZIONE
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1.1.5 CODICE IDENTIFICATIVO BASSA E MEDIA POTENZA

DESCRIZIONE POS. SCELTA POSSIBILE

GRUPPO PRODOTTI E SERIE FC 1-6 FC 102

POTENZA NOMINALE 8-10 1,1- 90 KW (P1K1 - P90K)

NUMERO DI FASI 11 TRIFASE (T)

TENSIONE DI RETE 11-12

T 2: 200-240 VCA

T 4: 380-480 VCA

T 6: 525-600 VCA

CUSTODIA 13-15

E20: IP20

E21: IP 21/NEMA TIPO 1

E55: IP 55/NEMA TIPO 12

E66: IP66

P21: IP21/NEMA TIPO 1 CON PANNELLO POSTERIORE

P55: IP55/NEMA TIPO 12 CON PANNELLO POSTERIORE

FILTRO RFI 16-17

H1: FILTRO RFI CLASSE A1/B

H2: FILTRO RFI CLASSE A2

H3: FILTRO RFI CLASSE A1/B (LUNGHEZZA CAVO RIDOTTA)

HX: SENZA FILTRO RFI

FRENO 18

X: SENZA CHOPPER DI FRENATURA

B: CHOPPER DI FRENATURA INCLUSO

T: ARRESTO DI SICUREZZA

U: ARRESTO DI SICUREZZA + CHOPPER DI FRENATURA

DISPLAY 19

G: PANNELLO DI CONTROLLO LOCALE GRAFICO (GLCP)

N: PANNELLO DI CONTROLLO LOCALE NUMERICO (NLCP)

X: SENZA PANNELLO DI CONTROLLO LOCALE

RIVESTIMENTO CIRCUITO STAMPATO 20
X. CIRCUITO STAMPATO SENZA RIVESTIMENTO

C: CIRCUITO STAMPATO RIVESTITO

OPZIONI RETE 21

X: NESSUN SEZIONATORE DI RETE E CONDIVISIONE DEL CARICO

1: CON SEZIONATORE DI RETE (SOLO IP55)

8: SEZIONATORE RETE E CONDIVISIONE DEL CARICO

D: CONDIVISIONE DEL CARICO

VEDERE IL CAPITOLO 8 PER LE DIMENSIONI MASSIME DEI CAVI.

ADATTAMENTO 22
X: STANDARD

0: ENTRATE CAVI CON FILETTATURA EUROPEA

ADATTAMENTO 23 RISERVATO

RELEASE SOFTWARE 24-27 SOFTWARE ATTUALE

Tabella 1.2: DESCRIZIONE DEL CODICE TIPO.
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DESCRIZIONE POS. SCELTA POSSIBILE

LINGUA SOFTWARE 28  

OPZIONI A 29-30

AX: NESSUNA OPZIONE

A0: MCA 101 PROFIBUS DP V1

A4: MCA 104 DEVICENET

AG: MCA 108 LONWORKS

AJ: MCA 109 GATEWAY BACNET

OPZIONI B 31-32

BX: NESSUNA OPZIONE

BK: MCB-101 I/O GENERALI

BP: MCB 105 OPZIONE RELÈ

BO: MCB 109 OPZIONE I/O ANALOGICI

OPZIONI C0 MCO 33-34 CX: NESSUNA OPZIONE

OPZIONI C1 35 X: NESSUNA OPZIONE

SOFTWARE OPZIONE C 36-37 XX: SOFTWARE STANDARD

OPZIONI D 38-39
DX: NESSUNA OPZIONE

D0: BACKUP A 24 V CC

Tabella 1.3: DESCRIZIONE DEL CODICE TIPO.

LE VARIE OPZIONI SONO DESCRITTE IN DETTAGLIO NELLA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE VLT HVAC DRIVE, MG.11.BX.YY.

1 INTRODUZIONE
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2 SICUREZZA

2.1.1 SIMBOLI

SIMBOLI UTILIZZATI NEL PRESENTE MANUALE:

NOTA!

INDICA QUALCOSA CUI IL LETTORE DOVRÀ PRESTARE PARTICOLARE ATTENZIONE

INDICA UN AVVISO GENERALE.

INDICA UN AVVISO ALTA TENSIONE.

✮ INDICA UN'IMPOSTAZIONE DI DEFAULT

 

2.1.2 AVVISO TENSIONE ALTA

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E LA SCHEDA OPZIONALE MCO 101, SE COLLEGATI ALLA RETE DI ALIMENTAZIONE, SONO SOG-

GETTI A TENSIONI PERICOLOSE. L'ERRATA INSTALLAZIONE DEL MOTORE O DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ ESSERE

CAUSA DI LESIONI MORTALI, GRAVI O ANOMALIE DELLE APPARECCHIATURE. PERTANTO È NECESSARIO SEGUIRE SCRUPOLOSA-

MENTE LE ISTRUZIONI NEL PRESENTE MANUALE E OSSERVARE LE NORME DI SICUREZZA LOCALI E NAZIONALI.

 

2.1.3 NOTA DI SICUREZZA

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È PERICOLOSO OGNIQUALVOLTA È COLLEGATO ALLA RETE. L'ERRATA INSTALLAZIONE DEL MO-

TORE, DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O DEL BUS DI CAMPOPUÒ ESSERE CAUSA DI LESIONI MORTALI, GRAVI O ANOMALIE

ALLE APPARECCHIATURE. DI CONSEGUENZA È NECESSARIO OSSERVATE LE ISTRUZIONI DEL PRESENTE MANUALE, NONCHÉ LE

NORME DI SICUREZZA LOCALI E NAZIONALI.

NORME DI SICUREZZA

1. SE DEVONO ESSERE EFFETTUATI LAVORI DI RIPARAZIONE, DISINSERIRE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA VLT DALLA RETE. ACCERTARSI

CHE LA RETE DI ALIMENTAZIONE SIA STATA DISINSERITA E CHE SIA TRASCORSO IL TEMPO NECESSARIO PRIMA DI RIMUOVERE I CON-

NETTORI.

2. IL TASTO [STOP/RESET] SUL LCP DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA NON DISINSERISCE L'ALIMENTAZIONE DI RETE, PERTANTO NON PUÒ

ESSERE UTILIZZATO COME INTERRUTTORE DI SICUREZZA.

3. PER L’UNITÀ DEVE ESSERE PREVISTO UN EFFICACE COLLEGAMENTO A MASSA DI PROTEZIONE, L’UTENTE DEVE ESSERE PROTETTO DALLA

TENSIONE DI ALIMENTAZIONE E IL MOTORE DEVE ESSERE PROTETTO DAL SOVRACCARICO IN CONFORMITÀ CON LE NORME LOCALI E

NAZIONALI VIGENTI IN MATERIA.

4. LE CORRENTI DI DISPERSIONE A TERRA SONO SUPERIORI A 3,5 MA.

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
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5. LA PROTEZIONE CONTRO IL SOVRACCARICO DEL MOTORE VIENE IMPOSTATA MEDIANTE par. 1-90 Protezione termica motore. SE SI DESI-

DERA QUESTA FUNZIONE, IMPOSTARE par. 1-90 Protezione termica motore AL VALORE DATO [SCATTO ETR] O AL VALORE DATO AVVISO

[AVVISO ETR]. NOTA: QUESTA FUNZIONE VIENE INIZIALIZZATA A 1,16 VOLTE LA CORRENTE E LA FREQUENZA NOMINALI DEL MOTORE. PER

IL MERCATO NORDAMERICANO: LE FUNZIONI DI ETR FORNISCONO UNA PROTEZIONE DA SOVRACCARICO AI MOTORI CLASSE 20, CONFOR-

MEMENTE ALLE NORME NEC.

6. NON RIMUOVERE I CONNETTORI DEL MOTORE E DELLA RETE DI ALIMENTAZIONE MENTRE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA VLT COLLE-

GATO ALLA RETE. ACCERTARSI CHE LA RETE DI ALIMENTAZIONE SIA STATA DISINSERITA E CHE SIA TRASCORSO IL TEMPO NECESSARIO

PRIMA DI RIMUOVERE I CONNETTORI.

7. NOTARE CHE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DISPONE DI PIÙ INGRESSI IN TENSIONE OLTRE A L1, L2 ED L3, QUANDO È INSTALLATI

CONDIVISIONE DEL CARICO (COLLEGAMENTO DEL CIRCUITO INTERMEDIO CC) E ALIMENTAZIONE 24 V CC ESTERNA. CONTROLLARE CHE

TUTTI GLI INGRESSI IN TENSIONE SIANO STATI SCOLLEGATI E CHE SIA TRASCORSO IL TEMPO NECESSARIO PRIMA DI COMINCIARE I LAVORI

DI RIPARAZIONE.

INSTALLAZIONE AD ALTITUDINI ELEVATE

INSTALLAZIONE AD ALTITUDINI ELEVATE:

380 - 500 V, CUSTODIA A, B E C: PER ALTITUDINI SUPERIORI AI 2 KM,, CONTATTARE DANFOSS RIGUARDO A PELV.

380 - 500 V, CUSTODIE D, E E F: PER ALTITUDINI SUPERIORI AI 3 KM, CONTATTARE DANFOSSRIGUARDO A PELV.

525 - 690 V: PER ALTITUDINI SUPERIORI AI 2 KM, CONTATTARE DANFOSS RIGUARDO ALLE DISPOSIZIONI PELV.

AVVISO CONTRO L'AVVIAMENTO INVOLONTARIO

1. QUANDO IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È COLLEGATO ALLA RETE DI ALIMENTAZIONE, IL MOTORE PUÒ ESSERE AR-

RESTATO MEDIANTE I COMANDI DIGITALI, I COMANDI BUS, I RIFERIMENTI O UN ARRESTO LOCALE. SE PER CONSIDE-

RAZIONI DI SICUREZZA PERSONALE RISULTA NECESSARIO EVITARE OGNI POSSIBILITÀ DI AVVIAMENTO INVOLONTARIO,

QUESTE MISURE DI ARRESTO NON SONO SUFFICIENTI.

2. IL MOTORE POTREBBE AVVIARSI DURANTE LA PROGRAMMAZIONE DEI PARAMETRI. PERTANTO, PRIMA DI PROCEDERE

ALLA MODIFICA DEI DATI, OCCORRE SEMPRE ATTIVARE IL TASTO DI ARRESTO [STOP/RESET].

3. UN MOTORE ARRESTATO PUÒ AVVIARSI IN SEGUITO AL GUASTO DI COMPONENTI ELETTRONICI DEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA, A UN SOVRACCARICO TEMPORANEO OPPURE A UN GUASTO DELLA RETE DI ALIMENTAZIONE O A UN COL-

LEGAMENTO DIFETTOSO DEL MOTORE.

TOCCARE LE PARTI ELETTRICHE PUÒ AVERE CONSEGUENZE LETALI ANCHE DOPO AVERE SCOLLEGATO L'ALIMENTAZIONE DI RETE.

VERIFICARE ANCHE CHE SIANO STATI SCOLLEGATI GLI ALTRI INGRESSI IN TENSIONE QUALI 24 V CC,ESTERNA, CONDIVISIONE DEL CARICO (COL-

LEGAMENTO DEL CIRCUITO CC INTERMEDIO) E IL COLLEGAMENTO DEL MOTORE PER IL BACKUP CINETICO. FARE RIFERIMENTO AL MANUALE DI

FUNZIONAMENTO PER ULTERIORI INDICAZIONI DI SICUREZZA.

I CONDENSATORI DEL BUS CC DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA RIMANGONO CARICHI ANCHE DOPO AVER SCOLLEGATO L'ALI-

MENTAZIONE. PER EVITARE UNA SCOSSA ELETTRICA, SCOLLEGARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DALLA RETE PRIMA DI ESE-

GUIRE LA MANUTENZIONE. ASPETTARE ALMENO PER IL TEMPO INDICATO DI SEGUITO PRIMA DI ESEGUIRE QUALSIASI INTER-

VENTO DI MANUTENZIONE SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA:

2 SICUREZZA
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TENSIONE (V) TEMPO DI ATTESA MIN. (MINUTI)

4 15 20 30 40

200 - 240 1,1 - 3,7 KW 5,5 - 45 KW    

     

380 - 480 1,1 - 7,5 KW 11 - 90 KW 110 - 250 KW  315 - 1000 KW

     

525 - 600 1,1 - 7,5 KW 11 - 90 KW    

     

525 - 690  11 - 90 KW 45 - 400 KW 450 - 1400 KW  

     

POSSONO PERSISTERE TENSIONI ELEVATE NEL BUS CC ANCHE DOPO LO SPEGNIMENTO DEI LED.

 

2.1.4 PRIMA DELL'ESECUZIONE DI LAVORI DI RIPARAZIONE

1. SCOLLEGARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DALLA RETE

2. SCOLLEGARE I MORSETTI BUS CC 88 E 89

3. ATTENDERE ALMENO PER IL TEMPO INDICATO NELLA PRECEDENTE SEZIONE AVVERTENZE GENERALI

4. SCOLLEGARE IL CAVO MOTORE

 

2.1.5 CONDIZIONI SPECIALI

CARATTERISTICHE ELETTRICHE:

I VALORI NOMINALI INDICATI SULLA TARGHETTA DATI DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI BASANO SU UN'ALIMENTAZIONE DI RETE TRIFASE

COMPRESA NEL CAMPO DI TENSIONE, CORRENTE E TEMPERATURA SPECIFICATO CHE È PREVISTO NELLA MAGGIOR PARTE DI APPLICAZIONI.

I CONVERTITORI DI FREQUENZA SUPPORTANO ANCHE ALTRE APPLICAZIONI CHE RIGUARDANO LE CARATTERISTICHE ELETTRICHE DEL CONVERTI-

TORE DI FREQUENZA.

LE CONDIZIONI SPECIALI CHE CONCERNONO LE CARATTERISTICHE ELETTRICHE POTREBBERO ESSERE:

• APPLICAZIONI MONOFASE

• APPLICAZIONI CON ALTE TEMPERATURE CHE RICHIEDONO IL DECLASSAMENTO DELLE CARATTERISTICHE ELETTRICHE

• APPLICAZIONI NAVALI CON CONDIZIONI AMBIENTALI PIÙ GRAVOSE.

ANCHE ALTRE APPLICAZIONI POTREBBERO INFLUIRE SULLE CARATTERISTICHE ELETTRICHE.

CONSULTARE LE SEZIONI PERTINENTI IN QUESTO MANUALE E NELLA VLT HVAC DRIVE GUIDA ALLA PROGETTAZIONE, MG.11.BX.YY PER AVERE

INFORMAZIONI SULLE CARATTERISTICHE ELETTRICHE.

REQUISITI PER L'INSTALLAZIONE:

LA SICUREZZA ELETTRICA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA RICHIEDE CONSIDERAZIONI PARTICOLARI PER L'INSTALLAZIONE PER CIÒ CHE CON-

CERNE:

• FUSIBILI E INTERRUTTORI PER SOVRACORRENTE E PROTEZIONE DI CORTO CIRCUITO

• SELEZIONE DI CAVI DI POTENZA (RETE, MOTORE, FRENO, CONDIVISIONE DI CARICO E RELÈ)

• CONFIGURAZIONE DEL SISTEMA DI DISTRIBUZIONE (COLLEGAMENTO A TRIANGOLO A MASSA NEUTRO, IT,TN ECC.)

• SICUREZZA DI PORTE A BASSA TENSIONE (CONDIZIONI PELV).

CONSULTARE LE CLAUSOLE PERTINENTI NELLA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE VLT HVAC DRIVE PER AVERE INFORMAZIONI SUI REQUISITI DI IN-

STALLAZIONE.
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2.1.6 INSTALLAZIONE AD ALTITUDINI ELEVATE (PELV)

TENSIONE PERICOLOSA!

PER ALTITUDINI SUPERIORI AI 2000 M, CONTATTARE DANFOSSPER INFORMAZIONI SULLE CARATTERISTICHE PELV.

EVITARE L'AVVIAMENTO IMPROVVISO

MENTRE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È COLLEGATO ALLA RETE DI ALIMENTAZIONE, IL MOTORE PUÒ ESSERE AVVIATO/

ARRESTATO MEDIANTE I COMANDI DIGITALI, I COMANDI BUS, I RIFERIMENTI OPPURE TRAMITE LCP.

• DISINSERIRE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DALLA RETE ELETTRICA SE PER CONSIDERAZIONI DI SICUREZZA PER-

SONALE RISULTA NECESSARIO EVITARE UN AVVIAMENTO INVOLONTARIO.

• PER EVITARE UN AVVIAMENTO INVOLONTARIO, ATTIVARE SEMPRE IL TASTO [OFF] PRIMA DI PROCEDERE ALLA MODIFICA

DEI PARAMETRI.

• SE IL MORSETTO 37 NON È DISATTIVATO, UN MOTORE ARRESTATO PUÒ AVVIARSI IN SEGUITO A UN ERRORE ELETTRO-

NICO, A UN SOVRACCARICO TEMPORANEO, A UN GUASTO NELL'ALIMENTAZIONE DI RETE O A UN COLLEGAMENTO DI-

FETTOSO DEL MOTORE.

IL MANCATO RISPETTO DELLE RACCOMANDAZIONI PUÒ CAUSARE MORTE O LESIONI GRAVI.

 

2.1.7 EVITARE L'AVVIAMENTO INVOLONTARIO

MENTRE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È COLLEGATO ALLA RETE DI ALIMENTAZIONE, IL MOTORE PUÒ ESSERE AVVIATO/

ARRESTATO MEDIANTE I COMANDI DIGITALI, I COMANDI BUS, I RIFERIMENTI OPPURE TRAMITE IL PANNELLO DI CONTROLLO

LOCALE.

• DISINSERIRE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DALLA RETE ELETTRICA SE PER CONSIDERAZIONI DI SICUREZZA PER-

SONALE RISULTA NECESSARIO EVITARE UN AVVIAMENTO INVOLONTARIO.

• PER EVITARE UN AVVIAMENTO INVOLONTARIO, ATTIVARE SEMPRE IL TASTO [OFF] PRIMA DI PROCEDERE ALLA MODIFICA

DEI PARAMETRI.

• SE IL MORSETTO 37 NON È DISATTIVATO, UN MOTORE ARRESTATO PUÒ AVVIARSI IN SEGUITO A UN ERRORE ELETTRO-

NICO, A UN SOVRACCARICO TEMPORANEO, A UN GUASTO NELL'ALIMENTAZIONE DI RETE O A UN COLLEGAMENTO DI-

FETTOSO DEL MOTORE.

2 SICUREZZA
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2.1.8 ARRESTO DI SICUREZZA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA

NELLE VERSIONI DOTATE DI UN INGRESSO MORSETTO 37 ARRESTO DI SICUREZZA, SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ ESEGUIRE LA FUNZIONE

DI SICUREZZA SAFE TORQUE OFF (COME DEFINITA DALLA CD IEC 61800-5-2 (IN PREPARAZIONE) O CATEGORIA DI ARRESTO 0 (COME DEFINITA

NELL'EN 60204-1).

È PROGETTATO E RITENUTO ADATTO PER I REQUISITI DELLA CATEGORIA DI SICUREZZA 3 NELL'EN 954-1. QUESTA FUNZIONALITÀ È CHIAMATA

ARRESTO DI SICUREZZA. PRIMA DELL'INTEGRAZIONE E DELL'UTILIZZO DELL'ARRESTO DI SICUREZZA IN UN'INSTALLAZIONE, È NECESSARIO EFFET-

TUARE UN'APPROFONDITA ANALISI DEI RISCHI PER DETERMINARE SE LE FUNZIONI DELL'ARRESTO DI SICUREZZA E LA CATEGORIA DI SICUREZZA

SONO ADEGUATE E SUFFICIENTI. AL FINE DI INSTALLARE E USARE LA FUNZIONE DI ARRESTO SICURO IN CONFORMITÀ AI REQUISITI DELLA CATE-

GORIA DI SICUREZZA 3 NELL'EN 954-1, È NECESSARIO OSSERVARE LE INFORMAZIONI E ISTRUZIONI RELATIVE DELLA VLT HVAC DRIVE GUIDA ALLA

PROGETTAZIONE! LE INFORMAZIONI E LE ISTRUZIONI DEL MANUALE DI FUNZIONAMENTO NON SONO SUFFICIENTI PER ASSICURARE UN USO COR-

RETTO E SICURO DELLA FUNZIONE DI ARRESTO DI SICUREZZA!

130BA491

QUESTO CERTIFICATO COPRE ANCHE FC 102 E FC 202

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE 2 SICUREZZA
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2.1.9 RETE IT

RETE IT

NON COLLEGARE I CONVERTITORI DI FREQUENZA DOTATI DIFILTRI RFI ALL'ALIMENTAZIONE DI RETE CON UNA TENSIONE FRA

FASE E TERRA SUPERIORE A 440 V PER CONVERTITORI DA 400 V E 760 V PER CONVERTITORI DA 690 V.

PER LA RETE IT DA 400 V E IL COLLEGAMENTO A TERRA A TRIANGOLO (CON NEUTRO), LA TENSIONE DI RETE PUÒ SUPERARE 440

V FRA FASE E TERRA.

PER LA RETE IT DA 690 V E IL COLLEGAMENTO A TERRA A TRIANGOLO (CON NEUTRO), LA TENSIONE DI RETE PUÒ SUPERARE 760

V FRA FASE E TERRA.

Par. 14-50 Filtro RFI PUÒ ESSERE UTILIZZATO PER SCOLLEGARE I CONDENSATORI RFI INTERNI DAL FILTRO RFI VERSO MASSA.

 

2.1.10 ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO 

LE ATTREZZATURE COSTITUITE DA COMPONENTI ELETTRICI NON DEVONO ESSERE SMALTITE CON I RIFIUTI

DOMESTICI.

DEVONO ESSERE RACCOLTE A PARTE INSIEME AI RIFIUTI ELETTRICI ED ELETTRONICI IN CONFORMITÀ ALLE

LEGGI LOCALI VIGENTI.

2 SICUREZZA
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3 INSTALLAZIONE MECCANICA

3.1 PRIMA DELL'AVVIO

3.1.1 ELENCO DI CONTROLLO

DURANTE IL DISIMBALLAGGIO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA, ASSICURARE CHE L'UNITÀ NON È DANNEGGIATA E COMPLETA. UTILIZZARE LA

SEGUENTE TABELLA PER IDENTIFICARE LA CONFEZIONE:

CUSTODIA:
A2

(IP 20-21)

A3

(IP 20-21)

A5

(IP 55-66)

B1/B3

(IP 20-21-55-66)

B2/B4

(IP 20-21-55-66)

C1/C3

(IP 20-21-55-66)

C2*/C4

(IP 20-21-55-66)

 

DIMENSIONI DELL'UNITÀ (KW):

200-240 V 1.1-2.2 3,0-3,7 1.1-3,7
5,5-11/

5,5-11

15/

15-18,5

18,5-30/

22-30

37-45/

37-45

380-480 V 1,1-4,0 5,5-7,5 1,1-7,5
11-18,5/

11-18,5

22-30/

22-37

37-55/

45-55

75-90/

75-90

525-600 V  1,1-7,5 1,1-7,5
11-18,5/

11-18,5

22-30/

22-37

37-55/

45-55

75-90/

75-90

Tabella 3.1: TABELLA DI DISIMBALLAGGIO

SI CONSIGLIA DI TENERE A PORTATA DI MANO ALCUNI CACCIAVITI (CACCIAVITE PHILLIPS O A CROCE E TORX), UN TRONCHESINO, UN TRAPANO E

UN TAGLIERINO PER IL DISIMBALLAGGIO E IL MONTAGGIO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. LA CONFEZIONE PER QUESTE CUSTODIE CONTIENE,

COME MOSTRATO: BUSTA(E) PER ACCESSORI, DOCUMENTAZIONE E L'UNITÀ. IN BASE ALLE OPZIONI INSTALLATE POSSONO ESSERCI UNA O PIÙ

BUSTE E UNO O PIÙ OPUSCOLI.

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
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3.2.4 MONTAGGIO MECCANICO 

TUTTI LE TAGLIE CON CUSTODIA IP20 E CUSTODIA IP21/ IP55 TRANNE A2 E A3 CONSENTONO L'INSTALLAZIONE AFFIANCATA.

SE SI UTILIZZA IL KIT DI PROTEZIONE IP21 (130B1122 O 130B1123) PER LA CUSTODIA A2 O A3, È NECESSARIO LASCIARE UNO SPAZIO MINIMO DI

50 MM.

AL FINE DI OTTENERE CONDIZIONI DI RAFFREDDAMENTO OTTIMALI, È OPPORTUNO CONSENTIRE LA LIBERA CIRCOLAZIONE DELL'ARIA SOPRA E

SOTTO IL CONVERTITORE DI FREQUENZA. VEDERE TABELLA IN BASSO.

PASSAGGIO DELL'ARIA PER PROTEZIONI DIVERSE

CUSTO-

DIA:
A2 A3 A5 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4

A (MM): 100 100 100 200 200 200 200 200 225 200 225

B (MM): 100 100 100 200 200 200 200 200 225 200 225

1. REALIZZARE I FORI IN BASE ALLE MISURE FORNITE.

2. PROCURARSI DELLE VITI ADEGUATE ALLA SUPERFICIE SULLA QUALE SI DESIDERA MONTARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA. SERRARE

DI NUOVO TUTTE LE QUATTRO VITI.

Tabella 3.2: SE SI INSTALLANO I TELAI DI TAGLIA A5, B1, B2, B3, B4, C1, C2, C3 E C4 SU UNA PARETE POSTERIORE NON PIENA, IL CONVERTITORE

DI FREQUENZA DEVE ESSERE DOTATO DI UNA PIASTRA POSTERIORE A PER COMPENSARE IL RAFFREDDAMENTO INSUFFICIENTE DA PARTE DEL

DISSIPATORE.

IN CASO DI CONVERTITORI DI FREQUENZA PIÙ PESANTI (B4, C3, C4), UTILIZZARE UN MONTACARICHI. PRIMA MONTARE ALLA PARETE I 2 BULLONI

INFERIORI, QUINDI SOLLEVARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SUI BULLONI INFERIORI E INFINE FISSARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

ALLA PARETE CON I DUE BULLONI SUPERIORI.

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE 3 INSTALLAZIONE MECCANICA

MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS 19

  3



3.2.5 REQUISITI DI SICUREZZA DELL'INSTALLAZIONE MECCANICA

PRESTARE ATTENZIONE AI REQUISITI CONCERNENTI L'INTEGRAZIONE E IL KIT DI MONTAGGIO IN SITO. RISPETTARE LE INFOR-

MAZIONI NELLA LISTA PER EVITARE GRAVI DANNI ALLE APPARECCHIATURE E INFORTUNI, IN MODO PARTICOLARE IN CASO DI

INSTALLAZIONE DI IMPIANTI DI GRANDI DIMENSIONI.

NOTA!

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA VIENE RAFFREDDATO MEDIANTE VENTILAZIONE.

PER PROTEGGERE L'APPARECCHIO DAL SURRISCALDAMENTO, VERIFICARE CHE LA TEMPERATURA AMBIENTE NON SUPERI LA TEM-

PERATURA MASSIMA INDICATA PER IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E CHE NON SIA SUPERATA LA TEMPERATURA MEDIA NELLE

24 ORE. INDIVIDUARE LA TEMPERATURA MASSIMA E LA TEMPERATURA MEDIA NELLE 24 ORE NEL PARAGRAFO DECLASSAMENTO

IN BASE ALLA TEMPERATURA AMBIENTE.

SE LA TEMPERATURA AMBIENTE È COMPRESA TRA 45 °C - 55 ° C, SARÀ NECESSARIO IL DECLASSAMENTO DEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA. VEDERE A TALE SCOPO DECLASSAMENTO IN BASE ALLA TEMPERATURA AMBIENTE.

LA DURATA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA RISULTERÀ RIDOTTA QUALORA NON VENGA PRESO IN CONSIDERAZIONE UN

DECLASSAMENTO IN BASE ALLA TEMPERATURA AMBIENTE.

 

3.2.6 MONTAGGIO IN SITO

PER IL MONTAGGIO IN SITO SONO RACCOMANDATI I KIT CON LIVELLO DI PROTEZIONE IP 21/IP 4X NELLA PARTE SUPERIORE/TIPO 1 O IP 54/55.

 

3.2.7 MONTAGGIO A PANNELLO

KIT PER MONTAGGIO A PANNELLO DISPONIBILE PER CONVERTITORI DI FREQUENZA SERIE VLT HVAC DRIVE, VLT AQUA DRIVE E .

PER AUMENTARE IL RAFFREDDAMENTO DEL DISSIPATORE E RIDURRE LA PROFONDITÀ DEL PANNELLO, IL CONVERTITORE PUÒ ESSERE MONTATO

INCASSATO IN UN PANNELLO. INOLTRE IN TAL CASO PUÒ ESSERE ELIMINATA LA VENTOLA INTEGRATA.

IL KIT È DISPONIBILE PER CUSTODIE DA A5 A C2.

NOTA!

QUESTO KIT NON PUÒ ESSERE UTILIZZATO CON COPERCHI ANTERIORI STAMPATI. NON DEVE ESSERE UTILIZZATO NESSUN CO-

PERCHIO DI PLASTICA IP21 O SIMILI.

LE INFORMAZIONI SUI NUMERI D'ORDINE SI TROVANO NELLA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE, SEZIONE NUMERI D'ORDINE.

INFORMAZIONI PIÙ DETTAGLIATE SONO DISPONIBILI NELLE ISTRUZIONI SUL KIT PER IL MONTAGGIO A PANNELLI, MI.33.HX.YY, DOVE YY=CODICE

DELLA LINGUA.
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4 INSTALLAZIONE ELETTRICA

4.1 COLLEGAMENTI

4.1.1 CARATTERISTICHE DEI CAVI 

NOTA!

PER LE CONNESSIONI DI RETE E MOTORE PER LA SERIE VLT HVAC DRIVE HIGH POWER, FARE RIFERIMENTO AL VLT HVAC DRIVE

MANUALE DI FUNZIONAMENTO HIGH POWER MG.11.FX.YY .

NOTA!

CARATTERISTICHE DEI CAVI

TUTTO IL CABLAGGIO DEVE RISPETTARE SEMPRE LE NORME NAZIONALI E LOCALI RELATIVE ALLE SEZIONI DEI CAVI E ALLA TEM-

PERATURA AMBIENTE. SI RACCOMANDA L'UTILIZZO DI CONDUTTORI DI RAME (60/75°C).

DETTAGLI SULLA COPPIA DI SERRAGGIO DEI MORSETTI.

 POTENZA (KW) COPPIA (NM)

CUSTO-

DIA
200-240V 380-480V

525-600

V

RETE ELET-

TRICA
MOTORE

COLLEGA-

MENTO

CC

FRENO TERRA RELÈ

A2 1,1 - 3,0 1.1 - 4,0 1.1 - 4.0 1,8 1,8 1,8 1,8 3 0,6

A3 3,7 5,5 - 7,5 5,5 - 7,5 1,8 1,8 1,8 1,8 3 0,6

A5 1.1 - 3,7 1.1 - 7,5 1,1 - 7,5 1,8 1,8 1,8 1,8 3 0,6

B1 5,5 - 11 11 - 18,5 11 - 18,5 1,8 1,8 1,5 1,5 3 0,6

B2
-

15

22

30

22

30

4,5

4,52)

4,5

4,52)

3,7

3,7

3,7

3,7

3

3

0,6

0,6

B3 5,5 - 11 11 - 18,5 11 - 18,5 1,8 1,8 1,8 1,8 3 0,6

B4 15 - 18,5 22 - 37 22 - 37 4,5 4,5 4,5 4,5 3 0,6

C1 18,5 - 30 37 - 55 37 - 55 10 10 10 10 3 0,6

C2 37 - 45 75 - 90 75 - 90 14/241) 14/241) 14 14 3 0,6

C3 22 - 30 45 - 55 45 - 55 10 10 10 10 3 0,6

C4 37 - 45 75 - 90 75 - 90 14/24 1) 14/24 1) 14 14 3 0,6

HIGH POWER

CUSTO-

DIA
 380-480 V  

RETE ELET-

TRICA
MOTORE

COLLEGA-

MENTO IN

CC

FRENO TERRA RELÈ

D1/D3  110-132  19 19 9,6 9,6 19 0,6

D2/D4  160-250  19 19 9,6 9,6 19 0,6

E1/E2  315-450  19 19 19 9,6 19 0,6

F1-F33)  500-710 710-900 19 19 19 9,6 19 0,6

F2-F43)  800-1000 1000-1400 19 19 19 9,6 19 0,6

Tabella 4.1: SERRAGGIO DEI MORSETTI

1) PER DIVERSE DIMENSIONI DEI CAVI X/Y, DOVE X ≤ 95 MM² E Y ≥ 95 MM²

2) DIMENSIONI DEI CAVI SUPERIORI A 18,5 KW ≥ 35 MM2 E INFERIORI A 22 KW ≤ 10 MM2

1) PER DIVERSE DIMENSIONI DEI CAVI X/Y, DOVE X ≤ 95 MM2 E Y ≥ 95 MM2.

2) DIMENSIONI DEI CAVI SUPERIORI A 18,5 KW ≥ 35 MM2 E INFERIORI A 22 KW ≤ 10 MM2.

PER I DATI SULLA SERIE F FARE RIFERIMENTO AL FC 100 MANUALE DI FUNZIONAMENTO HIGH POWER.

 

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE 4 INSTALLAZIONE ELETTRICA

MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS 21

  4



4.1.2 INSTALLAZIONE ELETTRICA  E CAVI DI COMANDO 

Disegno 4.1: GRAFICO MOSTRANTE TUTTI I MORSETTI ELETTRICI. (IL MORSETTO 37 È SOLO PRESENTE PER UNITÀ CON FUNZIONE DI

ARRESTO DI SICUREZZA).
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NUMERO MORSET-

TO
DESCRIZIONE DEI MORSETTI N. PARAMETRO VALORI PREDEFINITI DI FABBRICA

1+2+3 MORSETTO 1+2+3-RELÈ1 5-40 NESSUNA FUNZIONE

4+5+6 MORSETTO 4+5+6-RELÈ2 5-40 NESSUNA FUNZIONE

12 ALIMENTAZIONE MORSETTO 12 - +24 V CC

13 ALIMENTAZIONE MORSETTO 13 - +24 V CC

18 INGR. DIGITALE MORSETTO 18 5-10 AVVIAMENTO

19 INGR. DIGITALE MORSETTO 19 5-11 NESSUNA FUNZIONE

20 MORSETTO 20 - COMUNE

27 INGRESSO/USCITA DIGITALE MORSETTO 27 5-12/5-30 EVOL. LIBERA NEG.

29 INGRESSO/USCITA DIGITALE MORSETTO 29 5-13/5-31 JOG

32 INGR. DIGITALE MORSETTO 32 5-14 NESSUNA FUNZIONE

33 INGR. DIGITALE MORSETTO 33 5-15 NESSUNA FUNZIONE

37 INGR. DIGITALE MORSETTO 37 - ARR. DI SICUR.

42 USCITA ANALOGICA MORSETTO 42 6-50 VELOCITÀ 0-LIM ALTO

53 INGRESSO ANALOGICO MORSETTO 53 3-15/6-1*/20-0* RIFERIMENTO

54 INGRESSO ANALOGICO MORSETTO 54 3-15/6-2*/20-0* RETROAZIONE

Tabella 4.2: COLLEGAMENTI MORSETTI

CON CAVI DI COMANDO MOLTO LUNGHI E SEGNALI ANALOGICI, SI POSSONO VERIFICARE RARAMENTE E A SECONDA DELL'INSTALLAZIONE ANELLI

DI ONDULAZIONE A 50/60 HZ, CAUSATI DAI DISTURBI TRASMESSI DAI CAVI DI RETE.

IN TALI CIRCOSTANZE, INTERROMPERE LA SCHERMATURA O INSERIRE UN CONDENSATORE DA 100 NF FRA LA SCHERMATURA ED IL TELAIO.

NOTA!

IL COMUNE DEGLI INGRESSI E DELLE USCITE DIGITALI E ANALOGICI DOVREBBE ESSERE COLLEGATO PER SEPARARE I MORSETTI

COMUNI 20, 39 E 55. IN QUESTO MODO VENGONO EVITATE INTERFERENZE DELLE CORRENTI DI TERRA DA UN GRUPPO ALL'ALTRO.

VIENE AD ESEMPIO EVITATO CHE COMMUTAZIONI SUGLI INGRESSI DIGITALI DISTURBINO GLI INGRESSI ANALOGICI.

NOTA!

I CAVI DI COMANDO DEVONO ESSERE  SCHERMATI/ARMATI.

 

4.1.3 FUSIBILI 

PROTEZIONE DEL CIRCUITO DI DERIVAZIONE

AL FINE DI PROTEGGERE L'IMPIANTO CONTRO I PERICOLI DI SCOSSE ELETTRICHE O DI INCENDI, TUTTI I CIRCUITI DI DERIVAZIONE IN UN IM-

PIANTO, UN DISPOSITIVO DI COMMUTAZIONE, NELLE MACCHINE ECC., DEVONO ESSERE PROTETTI DAI CORTOCIRCUITI E DALLE SOVRACORRENTI

CONFORMEMENTE ALLE NORME NAZIONALI E LOCALI.

PROTEZIONE CONTRO I CORTOCIRCUITI:

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DEVE ESSERE PROTETTO CONTRO I CORTOCIRCUITI PER EVITARE IL PERICOLO DI SCOSSE

ELETTRICHE O DI INCENDI. DANFOSS RACCOMANDA DI UTILIZZARE I FUSIBILI MENZIONATI IN BASSO PER PROTEGGERE IL PER-

SONALE DI SERVIZIO E GLI APPARECCHI IN CASO DI UN GUASTO INTERNO NEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. IL CONVERTITORE

DI FREQUENZA GARANTISCE UNA COMPLETA PROTEZIONE CONTRO I CORTO CIRCUITI NEL CASO DI UN CORTO CIRCUITO ALL'U-

SCITA DEL MOTORE.
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PROTEZIONE DA SOVRACORRENTE

ASSICURARE UNA PROTEZIONE DA SOVRACCARICO PER EVITARE IL RISCHIO D'INCENDIO DOVUTO AL SURRISCALDAMENTO DEI

CAVI NELL'IMPIANTO. LA PROTEZIONE DA SOVRACORRENTE DEVE ESSERE ESEGUITA SEMPRE NEL RISPETTO DELLE NORME NA-

ZIONALI. IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È DOTATO DI UNA PROTEZIONE INTERNA CONTRO LA SOVRACORRENTE CHE PUÒ

ESSERE UTILIZZATA PER LA PROTEZIONE DA SOVRACCARICO A MONTE (ESCLUSE LE APPLICAZIONI UL). VEDERE par. 4-18 Limite

di corrente NELLA VLT HVAC DRIVE GUIDA ALLA PROGRAMMAZIONE . I FUSIBILI DEVONO ESSERE DIMENSIONATI PER LA PROTE-

ZIONE IN UN CIRCUITO IN GRADO DI FORNIRE UN MASSIMO DI 100.000 ARMS (SIMMETRICI), E UN MASSIMO DI 500 V.

PROTEZIONE DA SOVRACORRENTE

SE NON SI DEVONO SODDISFARE LE NORME UL/CUL, DANFOSS CONSIGLIA DI UTILIZZARE I FUSIBILI MENZIONATI NELLA TABELLA DI SEGUITO, I

QUALI GARANTIRANNO LA CONFORMITÀ ALLA NORMA EN50178:

NEL CASO DI UN MALFUNZIONAMENTO, LA MANCATA OSSERVANZA DELLE RACCOMANDAZIONI POTREBBE PROVOCARE DANNI EVITABILI AL CON-

VERTITORE DI FREQUENZA.
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CONFORMITÀ UL

FUSIBILI NON CONFORMI A UL

CONVERTITORE DI

FREQUENZA
MISURA MAX. DEL FUSIBILE

TENSIONE TIPO

200-240 V - T2

1K1-1K5 16A1 200-240 V TIPO GG

2K2 25A1 200-240 V TIPO GG

3K0 25A1 200-240 V TIPO GG

3K7 35A1 200-240 V TIPO GG

5K5 50A1 200-240 V TIPO GG

7K5 63A1 200-240 V TIPO GG

11K 63A1 200-240 V TIPO GG

15K 80A1 200-240 V TIPO GG

18K5 125A1 200-240 V TIPO GG

22K 125A1 200-240 V TIPO GG

30K 160A1 200-240 V TIPO GG

37K 200A1 200-240 V TIPO AR

45K 250A1 200-240 V TIPO AR

380-480 V - T4

1K1-1K5 10A1 380-500 V TIPO GG

2K2-3K0 16A1 380-500 V TIPO GG

4K0-5K5 25A1 380-500 V TIPO GG

7K5 35A1 380-500 V TIPO GG

11K-15K 63A1 380-500 V TIPO GG

18K 63A1 380-500 V TIPO GG

22K 63A1 380-500 V TIPO GG

30K 80A1 380-500 V TIPO GG

37K 100A1 380-500 V TIPO GG

45K 125A1 380-500 V TIPO GG

55K 160A1 380-500 V TIPO GG

75K 250A1 380-500 V TIPO AR

90K 250A1 380-500 V TIPO AR

1) MIS. MAX. FUSIBILE - VEDERE LE DISPOSIZIONI NAZIONALI/INTERNAZIONALI PER SELEZIONARE UNA MISURA DI FUSIBILE APPLICABILE.

Tabella 4.3: FUSIBILI SENZA MARCHIO UL DA 200 V A 480 V

SE NON SI DEVONO SODDISFARE LE NORME UL/CUL, CONSIGLIAMO DI UTILIZZARE I SEGUENTI FUSIBILI, I QUALI GARANTIRANNO LA CONFORMITÀ

ALLA NORMA EN50178:

CONVERTITORE DI FREQUENZA TENSIONE TIPO

P110 - P250 380 - 480 V TIPO GG

P315 - P450 380 - 480 V TIPO GR

Tabella 4.4: CONFORMITÀ A EN50178
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FUSIBILI CONFORMI A UL

CONVERTI-

TORE

DI FREQUEN-

ZA

BUSSMANN BUSSMANN BUSSMANN SIBA LITTELFUSE
FERRAZ-

SHAWMUT

FERRAZ-

SHAWMUT

200-240 V

KW TIPO RK1 TIPO J TIPO T TIPO RK1 TIPO RK1 TIPO CC TIPO RK1

K25-K37 KTN-R05 JKS-05 JJN-05 5017906-005 KLN-R005 ATM-R05 A2K-05R

K55-1K1 KTN-R10 JKS-10 JJN-10 5017906-010 KLN-R10 ATM-R10 A2K-10R

1K5 KTN-R15 JKS-15 JJN-15 5017906-015 KLN-R15 ATM-R15 A2K-15R

2K2 KTN-R20 JKS-20 JJN-20 5012406-020 KLN-R20 ATM-R20 A2K-20R

3K0 KTN-R25 JKS-25 JJN-25 5012406-025 KLN-R25 ATM-R25 A2K-25R

3K7 KTN-R30 JKS-30 JJN-30 5012406-030 KLN-R30 ATM-R30 A2K-30R

5K5 KTN-R50 JKS-50 JJN-50 5012406-050 KLN-R50 - A2K-50R

7K5 KTN-R50 JKS-60 JJN-60 5012406-050 KLN-R60 - A2K-50R

11K KTN-R60 JKS-60 JJN-60 5014006-063 KLN-R60 A2K-60R A2K-60R

15K KTN-R80 JKS-80 JJN-80 5014006-080 KLN-R80 A2K-80R A2K-80R

18K5 KTN-R125 JKS-150 JJN-125 2028220-125 KLN-R125 A2K-125R A2K-125R

22K KTN-R125 JKS-150 JJN-125 2028220-125 KLN-R125 A2K-125R A2K-125R

30K FWX-150 - - 2028220-150 L25S-150 A25X-150 A25X-150

37K FWX-200 - - 2028220-200 L25S-200 A25X-200 A25X-200

45K FWX-250 - - 2028220-250 L25S-250 A25X-250 A25X-250

Tabella 4.5: FUSIBILI UL, 200 - 240 V

CONVERTI-

TORE

DI FRE-

QUENZA

BUSSMANN BUSSMANN BUSSMANN SIBA LITTELFUSE
FERRAZ-

SHAWMUT

FERRAZ-

SHAWMUT

380-480 V, 525-600 V

KW TIPO RK1 TIPO J TIPO T TIPO RK1 TIPO RK1 TIPO CC TIPO RK1

K37-1K1 KTS-R6 JKS-6 JJS-6 5017906-006 KLS-R6 ATM-R6 A6K-6R

1K5-2K2 KTS-R10 JKS-10 JJS-10 5017906-010 KLS-R10 ATM-R10 A6K-10R

3K0 KTS-R15 JKS-15 JJS-15 5017906-016 KLS-R16 ATM-R16 A6K-16R

4K0 KTS-R20 JKS-20 JJS-20 5017906-020 KLS-R20 ATM-R20 A6K-20R

5K5 KTS-R25 JKS-25 JJS-25 5017906-025 KLS-R25 ATM-R25 A6K-25R

7K5 KTS-R30 JKS-30 JJS-30 5012406-032 KLS-R30 ATM-R30 A6K-30R

11K KTS-R40 JKS-40 JJS-40 5014006-040 KLS-R40 - A6K-40R

15K KTS-R40 JKS-40 JJS-40 5014006-040 KLS-R40 - A6K-40R

18K KTS-R50 JKS-50 JJS-50 5014006-050 KLS-R50 - A6K-50R

22K KTS-R60 JKS-60 JJS-60 5014006-063 KLS-R60 - A6K-60R

30K KTS-R80 JKS-80 JJS-80 2028220-100 KLS-R80 - A6K-80R

37K KTS-R100 JKS-100 JJS-100 2028220-125 KLS-R100  A6K-100R

45K KTS-R125 JKS-150 JJS-150 2028220-125 KLS-R125  A6K-125R

55K KTS-R150 JKS-150 JJS-150 2028220-160 KLS-R150  A6K-150R

75K FWH-220 - - 2028220-200 L50S-225  A50-P225

90K FWH-250 - - 2028220-250 L50S-250  A50-P250

Tabella 4.6: FUSIBILI UL, 380 - 600 V

I FUSIBILI KTS DELLA BUSSMANN POSSONO SOSTITUIRE I FUSIBILI KTN NEI CONVERTITORI DI FREQUENZA A 240 V.

I FUSIBILI FWH DELLA BUSSMANN POSSONO SOSTITUIRE I FUSIBILI FWX NEI CONVERTITORI DI FREQUENZA A 240 V.

I FUSIBILI KLSR DELLA LITTELFUSE POSSONO SOSTITUIRE I FUSIBILI KLNR NEI CONVERTITORI DI FREQUENZA A 240 V.

I FUSIBILI L50S DELLA LITTELFUSE POSSONO SOSTITUIRE I FUSIBILI L50S NEI CONVERTITORI DI FREQUENZA A 240 V.

I FUSIBILI A6KR DELLA FERRAZ SHAWMUT POSSONO SOSTITUIRE I FUSIBILI A2KR NEI CONVERTITORI DI FREQUENZA A 240 V.

I FUSIBILI A50X DELLA FERRAZ SHAWMUT POSSONO SOSTITUIRE I FUSIBILI A25X NEI CONVERTITORI DI FREQUENZA A 240 V.
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4.1.4 MESSA A TERRA E LINEA DI DISTRIBUZIONE IT

IL COLLEGAMENTO VERSO TERRA DEVE PREVEDERE UN CAVO CON UNA SEZIONE DI ALMENO 10 MM2 OPPURE 2 CONDUTTORI DI

TERRA A TERMINAZIONI SEPARATE SECONDO EN 50178 O IEC 61800-5-1 A MENO CHE SIA SPECIFICATO DIVERSAMENTE DALLE

NORME NAZIONALI. RISPETTARE SEMPRE LE NORMATIVE NAZIONALI E LOCALI RELATIVE ALLE SEZIONI DEI CAVI.

LA RETE È COLLEGATA AL SEZIONATORE DI RETE, SE IN DOTAZIONE.

NOTA!

VERIFICARE CHE LA TENSIONE DI RETE CORRISPONDA A QUELLA INDICATA SULLA TARGHETTA DEL CONVERTITORE DI FREQUEN-

ZA.

Disegno 4.2: MORSETTI PER LA RETE E LA MESSA A TERRA.

RETE IT

NON COLLEGARE I CONVERTITORI DI FREQUENZA DA 400 V DOTATI DI FILTRI RFI ALL'ALIMENTAZIONE DI RETE CON UNA TEN-

SIONE FRA FASE E TERRA SUPERIORE A 440 V.

PER LA RETE IT E IL COLLEGAMENTO A TERRA A TRIANGOLO (CON NEUTRO), LA TENSIONE DI RETE PUÒ SUPERARE 440 V FRA

FASE E TERRA.

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE 4 INSTALLAZIONE ELETTRICA

MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS 27

  4



C
U

ST
O

D
IA

:
A2

(I
P 

20
/I

P 
21

)

A3

(I
P 

20
/I

P 
21

)

A5

(I
P 

55
/I

P 
66

)

B1

(I
P 

21
/I

P 
55

/I
P

66
)

B2

(I
P 

21
/I

P 
55

/I
P

66
)

B3

(I
P 

20
)

B4

(I
P 

20
)

C1

(I
P 

21
/I

P 
55

/6
6)

C2

(I
P 

21
/I

P 
55

/6
6)

C3

(I
P 

20
)

C4

(I
P2

0)

 

1
3
0
B
A
7
6
8
.1

0

D
IM

EN
SI

O
N

I

M
O

TO
R

E:
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

20
0-

24
0 

V
1,

1-
3,

0

KW

3,
7

KW

1,
1-

3,
7

KW

5,
5-

11

KW

15 KW

5,
5-

11

KW

15
-1

8,
5

KW

18
,5

-3
0

KW

37
-4

5

KW

22
-3

0

KW

37
-4

5

KW

38
0-

48
0 

V
1,

1-
4,

0

KW

5,
5-

7,
5

KW

1,
1-

7,
5

KW

11
-1

8,
5

KW

22
-3

0

KW

11
-1

8,
5

KW

22
-3

7

KW

37
-5

5

KW

75
-9

0

KW

45
-5

5

KW

75
-9

0

KW

52
5-

60
0 

V
 

1.
1-

7.
5

KW

1,
1-

7,
5

KW

11
-1

8,
5

KW

22
-3

0

KW

11
-1

8,
5

KW

22
-3

7

KW

37
-5

5

KW

75
-9

0

KW

45
-5

5

KW

75
-9

0

KW

V
A

I 
A

:
4.

1
.5

4.
1.

6
4

.1
.7

4.
1.

8
4.

1.
9

Ta
be

lla
 4

.7
: 

TA
BE

LL
A 

D
EL

 C
AB

LA
G

G
IO

 D
EL

LA
 R

ET
E.

 

4
.1

.5
P

A
N

O
R

A
M

IC
A

 D
EL

 C
A

B
LA

G
G

IO
 D

EL
LA

 R
ET

E

4 INSTALLAZIONE ELETTRICA
MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC

DRIVE

28 MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS

4  



4.1.6 COLLEGAMENTO DI RETE PER A2 E A3

Disegno 4.3: PRIMA INSERIRE LE DUE VITI SULLA PIASTRA DI MONTAGGIO, SPINGERLE IN POSIZIONE E SERRARLE COMPLETAMENTE

Disegno 4.4: QUANDO SI MONTANO I CAVI, PRIMA DEVE ESSERE MONTATO E SERRATO IL CAVO DI TERRA.

IL COLLEGAMENTO VERSO TERRA DEVE PREVEDERE UN CAVO CON UNA SEZIONE DI ALMENO 10 MM2 OPPURE 2 CONDUTTORI DI

TERRA A TERMINAZIONI SEPARATE SECONDO EN 50178/IEC 61800-5-1.
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Disegno 4.5: QUINDI MONTARE LA PRESA DI RETE E SERRARE I FILI ELETTRICI.

Disegno 4.6: INFINE SERRARE LA STAFFA DI SUPPORTO SUI CAVI DI RETE.

NOTA!

CON A3 MONOFASE UTILIZZARE I MORSETTI L1 E L2.
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4.1.7 COLLEGAMENTO ALLA RETE PER A5

Disegno 4.7: COME EFFETTUARE IL COLLEGAMENTO ALLA RETE E MESSA A TERRA SENZA SEZIONATORE DI .. TENERE PRESENTE CHE

VIENE UTILIZZATO UN PRESSACAVO.

Disegno 4.8: COLLEGAMENTO ALLA RETE E MESSA A TERRA CON SEZIONATORE DI RETE.

NOTA!

CON A5 MONOFASE UTILIZZARE I MORSETTI L1 E L2.
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4.1.8 COLLEGAMENTO DI RETE PER B1, B2 E B3

Disegno 4.9: COLLEGAMENTO ALLA RETE E MESSA A TER-

RA PER B1 E B2

Disegno 4.10: COLLEGAMENTO ALLA RETE E MESSA A TER-

RA PER B3 SENZA RFI.

Disegno 4.11: COLLEGAMENTO ALLA RETE E MESSA A TER-

RA PER B3 CON RFI.

NOTA!

PER B1 MONOFASE UTILIZZARE I MORSETTI L1 E L2.

NOTA!

PER LE CORRETTE DIMENSIONI DEI CAVI, CONSULTARE LA SEZIONE SPECIFICHE GENERALI SUL LATO POSTERIORE DI QUESTO

MANUALE.
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4.1.9 COLLEGAMENTO ALLA RETE PER B4, C1 E C2

Disegno 4.12: COLLEGAMENTO ALLA RETE E MESSA A TER-

RA PER B4.

Disegno 4.13: COLLEGAMENTO ALLA RETE E MESSA A TER-

RA PER C1 E C2.

 

4.1.10 COLLEGAMENTO ALLA RETE PER C3 E C4

Disegno 4.14: COLLEGAMENTO PER C3 ALLA RETE E MESSA

A TERRA.

Disegno 4.15: COLLEGAMENTO PER C4 ALLE RETE E MESSA

A TERRA.
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4.1.11 COLLEGAMENTO DEL MOTORE - INTRODUZIONE

VEDERE SEZIONE SPECIFICHE GENERALI PER UN CORRETTO DIMENSIONAMENTO DELLA SEZIONE TRASVERSALE E DELLA LUNGHEZZA DEL CAVO

MOTORE.

• UTILIZZARE UN CAVO MOTORE SCHERMATO/ARMATO PER GARANTIRE LA CONFORMITÀ ALLE SPECIFICHE EMC RELATIVE ALL’EMISSIONE

(OPPURE INSTALLARE IL CAVO IN UN CONDOTTO METALLICO).

• IL CAVO MOTORE DEVE ESSERE MANTENUTO IL PIÙ CORTO POSSIBILE PER RIDURRE AL MINIMO IL LIVELLO DELLE INTERFERENZE E LE

CORRENTI DI DISPERSIONE.

• LA SCHERMATURA/ARMATURA DEL CAVO MOTORE DEVE ESSERE COLLEGATA ALLA PIASTRA DI DISACCOPPIAMENTO DEL CONVERTITORE

DI FREQUENZA E ALLA PARTE METALLICA DEL MOTORE. (LO STESSO VALE PER LE DUE ESTREMITÀ DEL CONDOTTO METALLICO SE VIENE

UTILIZZATO AL POSTO DI UNA SCHERMATURA.)

• I COLLEGAMENTI DI SCHERMATURA DEVONO ESSERE REALIZZATI IMPIEGANDO LA SUPERFICIE PIÙ AMPIA POSSIBILE (UTILIZZANDO UN

PRESSACAVI O UN PASSACAVO EMC). CIÒ VIENE EFFETTUATO UTILIZZANDO I DISPOSITIVI DI MONTAGGIO FORNITI NEL CONVERTITORE

DI FREQUENZA.

• EVITARE CHE LA SCHERMATURA TERMINI CON CAVI ATTORCIGLIATI (SPIRALINE), POICHÉ CIÒ COMPROMETTERÀ GLI EFFETTI DI SCHER-

MATURA ALLE ALTE FREQUENZE.

• SE È NECESSARIO INTERROMPERE LA SCHERMATURA PER INSTALLARE UN SEZIONATORE DEL MOTORE O UN RELÈ MOTORE, LA CONTINUITÀ

DEVE ESSERE MANTENUTA CON UN'IMPEDENZA MINIMA ALLE ALTE FREQUENZE.

LUNGHEZZA E SEZIONE DEI CAVI

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È STATO PROVATO CON UNA DATA LUNGHEZZA DI CAVO E CON UNA DATA SEZIONE DELLO STESSO. SE SI AUMENTA

LA SEZIONE, AUMENTA LA CAPACITÀ DEL CAVO - E CON LEI LA CORRENTE DI FUGA - E SI DEVE RIDURRE IN PROPORZIONE LA LUNGHEZZA DEL

CAVO.

FREQUENZA DI COMMUTAZIONE

QUANDO I CONVERTITORI DI FREQUENZA VENGONO UTILIZZATI CON FILTRI SINUSOIDALI PER RIDURRE LA RUMOROSITÀ ACUSTICA DI UN MOTORE,

LA FREQUENZA DI COMMUTAZIONE DEVE ESSERE IMPOSTATA IN BASE ALLE ISTRUZIONI PER IL FILTRO SINUSOIDALE IN par. 14-01 Freq. di com-

mutaz..

PRECAUZIONI DURANTE L'USO DI CONDUTTORI DI ALLUMINIO

NON È CONSIGLIATO L'USO DI CONDUTTORI DI ALLUMINIO PER CAVI CON SEZIONI TRASVERSALI INFERIORI AI 35 MM². I MORSETTI POSSONO

ACCOGLIERE ANCHE CONDUTTORI DI ALLUMINIO, MA LA SUPERFICIE DEL CONDUTTORE DEVE ESSERE PULITA E L'OSSIDAZIONE DEVE ESSERE

RIMOSSA E SIGILLATA CON GRASSO DI VASELINA NEUTRO ESENTE DA ACIDI PRIMA DI COLLEGARE IL CONDUTTORE.

INOLTRE LA VITE DI TERMINAZIONE DEVE ESSERE STRETTA NUOVAMENTE DOPO DUE GIORNI PER VIA DELLA DOLCEZZA DELL'ALLUMINIO. È DECI-

SIVO ASSICURARE CHE LA CONNESSIONE SIA STRETTISSIMA, ALTRIMENTI LA SUPERFICIE DELL'ALLUMINIO SI OSSIDERÀ NUOVAMENTE.

TUTTI I TIPI DI MOTORI STANDARD ASINCRONI TRIFASE POSSONO

ESSERE COLLEGATI AL CONVERTITORE DI FREQUENZA. DI NORMA, I

MOTORI DI DIMENSIONI RIDOTTE (230/400 V, D/Y) VENGONO COLLE-

GATI A STELLA. I MOTORI DI DIMENSIONI MAGGIORI VENGONO COL-

LEGATI A TRIANGOLO (400/690 V, D/Y). PER LA MODALITÀ DI COLLE-

GAMENTO E LA TENSIONE OPPORTUNA, FARE RIFERIMENTO ALLA TAR-

GHETTA DEL MOTORE.

Disegno 4.16: MORSETTI PER IL COLLEGAMENTO DEL MO-

TORE

NOTA!

NEI MOTORI SENZA LAMINA DI ISOLAMENTO TRA LE FASI O ALTRO SUPPORTO DI ISOLAMENTO ADATTO AL FUNZIONAMENTO CON

UN'ALIMENTAZIONE DI TENSIONE (COME UN CONVERTITORE DI FREQUENZA), INSTALLARE UN FILTRO SINUSOIDALE SULL’USCITA

DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. (I MOTORI CHE SONO CONFORMI ALLA NORMA IEC 60034-17 NON RICHIEDONO UN FILTRO

SINUSOIDALE).
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NO. 96 97 98 TENSIONE MOTORE 0-100% DELLA TENSIONE DI RETE.

 U V W 3 CAVI DAL MOTORE

 U1 V1 W1
6 CAVI DAL MOTORE, COLLEGATI A TRIANGOLO

W2 U2 V2

 U1 V1 W1 6 CAVI DAL MOTORE, COLLEGATI A STELLA

    U2, V2, W2 DA COLLEGARE SEPARATAMENTE

    (MORSETTIERA FACOLTATIVA)

NO. 99   COLLEGAMENTO A TERRA

 PE    

Tabella 4.8: COLLEGAMENTO DEL MOTORE CON 3 E 6 CAVI.
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4.1.13 COLLEGAMENTO DEL MOTORE PER A2 E A3

SEGUIRE QUESTI DISEGNI PASSO DOPO PASSO PER COLLEGARE IL MOTORE AL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

Disegno 4.17: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MOTORE NEI MORSETTI

E SERRARLI.

Disegno 4.18: MONTARE IL PRESSACAVO PER ASSICURARE UNA CONNESSIONE A 360 GRADI TRA TELAIO E SCHERMO; NOTARE CHE

L'ISOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOSSO SOTTO IL MORSETTO.
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4.1.14 COLLEGAMENTO DEL MOTORE PER A5

Disegno 4.19: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MOTORE NEL MORSETTO

E SERRARLI. ASSICURARE CHE L'ISOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOSSO SOTTO IL PRESSACAVO EMC.

 

4.1.15 COLLEGAMENTO DEL MOTORE PER B1 E B2

Disegno 4.20: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MOTORE NEL MORSETTO

E SERRARLI. ASSICURARE CHE L'ISOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOSSO SOTTO IL PRESSACAVO EMC.
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4.1.16 COLLEGAMENTO AL MOTORE PER B3 E B4

Disegno 4.21: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA

DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MO-

TORE NEL MORSETTO E SERRARLI. ASSICURARE CHE L'I-

SOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOS-

SO SOTTO IL PRESSACAVO EMC.

Disegno 4.22: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA

DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MO-

TORE NEL MORSETTO E SERRARLI. ASSICURARE CHE L'I-

SOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOS-

SO SOTTO IL PRESSACAVO EMC.

 

4.1.17 COLLEGAMENTO DEL MOTORE PER C1 E C2

Disegno 4.23: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MOTORE NEL MORSETTO

E SERRARLI. ASSICURARE CHE L'ISOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOSSO SOTTO IL PRESSACAVO EMC.
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4.1.18 COLLEGAMENTO AL MOTORE PER C3 E C4

Disegno 4.24: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MOTORE NEI MORSETTI

CORRETTI E SERRARLI. ASSICURARE CHE L'ISOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOSSO SOTTO IL PRESSACAVO EMC.

Disegno 4.25: PRIMA FISSARE IL CONDUTTORE DI TERRA DEL MOTORE, QUINDI INSERIRE I FILI U, V E W DEL MOTORE NEI MORSETTI

CORRETTI E SERRARLI. ASSICURARE CHE L'ISOLAMENTO ESTERNO DEL CAVO MOTORE VIENE RIMOSSO SOTTO IL PRESSACAVO EMC.

 

4.1.19 ESEMPIO DI CABLAGGIO E PROVA

LA SEZIONE SEGUENTE DESCRIVE COME ESEGUIRE LA TERMINAZIONE DEI CAVI DI CONTROLLO E COME ACCEDERVI. PER UNA SPIEGAZIONE DELLA

FUNZIONE, DELLA PROGRAMMAZIONE E DEL CABLAGGIO DEI MORSETTI DI CONTROLLO, VEDI IL CAPITOLO COME PROGRAMMARE IL CONVERTITORE

DI FREQUENZA.
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4.1.20 CONNESSIONE BUS CC 

ATTRAVERSO I MORSETTI DEL BUS CC È POSSIBILE ALIMENTARE DIRETTAMENTE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SUL CIRCUITO INTERMEDIO IN

CC CON UN ALIMENTATORE ESTERNO.

NUMERI DEI MORSETTI UTILIZZATI: 88, 89

Disegno 4.26: COLLEGAMENTI BUS CC PER CUSTODIA B3. Disegno 4.27: COLLEGAMENTI BUS CC PER CUSTODIA B4.

Disegno 4.28: COLLEGAMENTI BUS CC PER CUSTODIA C3. Disegno 4.29: COLLEGAMENTI BUS CC PER CUSTODIA C4.

PER ULTERIORI INFORMAZIONI, CONTATTARE DANFOSS.

 

4.1.21 OPZIONE COLLEGAMENTO FRENO 

IL CAVO DI COLLEGAMENTO ALLA RESISTENZA FRENO DEVE ESSERE SCHERMATO.

RESISTENZA FRENO  

NUMERO MORSETTO 81 82

MORSETTI R- R+

IL FRENO DINAMICO RICHIEDE APPARECCHIATURE SUPPLEMENTARI E CONSIDERAZIONI DI SICUREZZA. PER ULTERIORI INFOR-

MAZIONI, CONTATTARE DANFOSS.

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE 4 INSTALLAZIONE ELETTRICA

MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS 41

  4



1. USARE PRESSACAVI PER COLLEGARE LA SCHERMATURA ALL'ARMADIO METALLICO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA E ALLA PIASTRA DI

DISACCOPPIAMENTO DELLA RESISTENZA FRENO.

2. DIMENSIONARE LA SEZIONE TRASVERSALE DEL CAVO FRENO PER FAR CORRISPONDERE LA CORRENTE DI FRENATA.

FRA I MORSETTI POSSONO ESSERE PRESENTI TENSIONI FINO A 975 V CC (@ 600 V CA).

Disegno 4.30: MORSETTO DI COLLEGAMENTO FRENO PER

B3.

Disegno 4.31: MORSETTO DI COLLEGAMENTO FRENO PER

B4.

Disegno 4.32: MORSETTO DI COLLEGAMENTO FRENO C3. Disegno 4.33: MORSETTO DI COLLEGAMENTO FRENO PER

C4.

NOTA!

SE SI VERIFICA UN CORTO CIRCUITO NELL'IGBT DI FRENATURA, IMPEDIRE LA DISSIPAZIONE DI POTENZA NELLA RESISTENZA

FRENO UTILIZZANDO UN INTERRUTTORE GENERALE DI ALIMENTAZIONE O UN TELERUTTORE PER SCOLLEGARE DALLA RETE IL

CONVERTITORE DI FREQUENZA. SOLO IL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ CONTROLLARE IL TELERUTTORE.

NOTA!

INSTALLARE LA RESISTENZA DI FRENATURA IN UN AMBIENTE SENZA RISCHI DI INCENDIO E ASSICURARSI CHE NESSUN OGGETTO

ESTERNO POSSA CADERE NELLA RESISTENZA STESSA ATTRAVERSO LE APERTURE DI VENTILAZIONE.

NON COPRIRE LE FESSURE E GRIGLIE DI VENTILAZIONE.
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4.1.22 COLLEGAMENTO RELÈ 

PER LA PROGRAMMAZIONE DELL'USCITA A RELÈ, VEDERE IL GRUPPO

PARAMETRICO 5-4* RELÈ.
NO. 01 - 02 CHIUSURA (NORM. APERTO)

 01 - 03 APERTURA (NORM. CHIUSO)

 04 - 05 CHIUSURA (NORM. APERTO)

 04 - 06 APERTURA (NORM. CHIUSO)

MORSETTI PER IL COLLEGAMENTO RELÈ

(CUSTODIE A2 E A3).

MORSETTI PER IL COLLEGAMENTO RELÈ

(CUSTODIE A5, B1 E B2).
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Disegno 4.34: MORSETTI PER IL COLLEGAMENTO RELÈ (CUSTODIE C1 E C2).

I COLLEGAMENTI RELÈ SONO MOSTRATI NELLA FIGURA CON VALVOLE RELÈ INSTALLATE (DALLA BORSA ACCESSORI).

Disegno 4.35: MORSETTI PER I COLLEGAMENTI RELÈ PER B3. UN SOLO INGRESSO RELÈ È FORNITO DALLA FABBRICA. QUANDO È NE-

CESSARIO IL SECONDO RELÈ, TOGLIERE IL PEZZO CHE COPRE IL FORO PASSACAVO.
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Disegno 4.36: MORSETTI PER I COLLEGAMENTI RELÈ PER B4.

Disegno 4.37: MORSETTI PER I COLLEGAMENTI RELÈ PER C3 E C4. POSIZIONATI NELL'ANGOLO SUPERIORE DESTRO DEL CONVERTITORE

DI FREQUENZA.
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4.1.23 RELÈ, USCITA

RELÈ 1

• MORSETTO 01: COMUNE

• MORSETTO 02: NORMALMENTE APERTO 240 V CA

• MORSETTO 03: NORMALMENTE CHIUSO 240 V CA

RELÈ 2

• MORSETTO 04: COMUNE

• MORSETTO 05: NORMALMENTE APERTO 400 V CA

• MORSETTO 06: NORMALMENTE CHIUSO 240 V CA

IL RELÈ 1 E IL RELÈ 2 SONO PROGRAMMATI IN par. 5-40 Funzione re-

lè, par. 5-41 Ritardo attiv., relè, E par. 5-42 Ritardo disatt., relè.

ULTERIORI USCITE A RELÈ, UTILIZZANDO IL MODULO OPZIONALE MCB

105.
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4.1.24 ACCESSO AI MORSETTI DI CONTROLLO 

TUTTI I MORSETTI DEI CAVI DI COMANDO SONO SITUATI SOTTO IL CO-

PRIMORSETTI NELLA PARTE ANTERIOREDEL CONVERTITORE DI FREQUEN-

ZA. RIMUOVERE IL COPRIMORSETTI CON UN CACCIAVITE.

130BT248

Disegno 4.38: ACCESSO AI MORSETTI DI CONTROLLO PER LE CU-

STODIE A2, A3, B3, B4, C3 E C4

RIMUOVERE IL COPERCHIO ANTERIORE PER ACCEDERE AI MORSETTI DI

CONTROLLO. DURANTE LA SOSTITUZIONE DEL COPERCHIO ANTERIORE

ASSICURARE IL CORRETTO SERRAGGIO A UNA COPPIA DI 2 NM.

Disegno 4.39: ACCESSO AI MORSETTI DI CONTROLLO PER LE CU-

STODIE A5, B1, B2, C1 E C2
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4.1.25 MORSETTI DI CONTROLLO 

NUMERI RIFERIMENTO DISEGNO:

1. SPINA A 10 POLI I/O DIGITALE.

2. SPINA A 3 POLI BUS RS-485.

3. I/O ANALOGICO A 6 POLI.

4. COLLEGAMENTO USB.

Disegno 4.40: MORSETTI DI CONTROLLO (TUTTE LE CU-

STODIE)

 

4.1.26 COME TESTARE IL MOTORE E LA DIREZIONE DI ROTAZIONE

NOTARE CHE PUÒ VERIFICARSI UN AVVIO INVOLONTARIO DEL MOTORE. È NECESSARIO ASSICURARE DI NON METTERE IN PERI-

COLO IL PERSONALE O LE APPARECCHIATURE!

SEGUIRE QUESTI PASSI PER TESTARE IL COLLEGAMENTO DEL MOTORE

E LA DIREZIONE DI ROTAZIONE. AVVIARE SENZA ALIMENTARE L'UNI-

TÀ.

Disegno 4.41:

FASE 1: PRIMA RIMUOVERE L'ISOLAMENTO DA ENTRAMBE

LE ESTREMITÀ DEL FILO PER UN TRATTO DA 50 A 70 MM.

Disegno 4.42:

FASE 2: INSERIRE UN'ESTREMITÀ NEL MORSETTO 27 UTI-

LIZZANDO UN CACCIAVITE ADATTO. (NOTA: NELLE UNITÀ

DOTATE DELLA FUNZIONE DI ARRESTO DI SICUREZZA, IL

PONTICELLO ESISTENTE TRA IL MORSETTO 12 E 37 NON

DEVE ESSERE RIMOSSO, ALTRIMENTI L'UNITÀ NON PO-

TRÀ FUNZIONARE!)

Disegno 4.43:

FASE 3: INSERIRE L'ALTRA ESTREMITÀ NEL MORSETTO 12

O 13. (NOTA: NELLE UNITÀ DOTATE DELLA FUNZIONE DI

ARRESTO DI SICUREZZA, IL PONTICELLO ESISTENTE TRA

IL MORSETTO 12 E 37 NON DEVE ESSERE RIMOSSO, AL-

TRIMENTI L'UNITÀ NON POTRÀ FUNZIONARE!)
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Disegno 4.44:

FASE 4: ACCENDERE L'UNITÀ E PREMERE IL PULSANTE

[OFF]. IN QUESTO STATO IL MOTORE NON DOVREBBE RO-

TARE. PREMERE [OFF] PER ARRESTARE IL MOTORE IN

QUALSIASI MOMENTO. NOTARE CHE IL LED NEL PULSAN-

TE [OFF] DOVREBBE ESSERE ILLUMINATO. SE STANNO

LAMPEGGIANDO ALLARMI O AVVISI, CONSULTARE IL CA-

PITOLO 7 PER AVERE INFORMAZIONI AL RIGUARDO.

Disegno 4.45:

FASE 5: PREMENDO IL PULSANTE [HAND ON], IL LED SO-

PRA IL PULSANTE DOVREBBE ESSERE ILLUMINATO E IL

MOTORE PUÒ RUOTARE.

Disegno 4.46:

FASE 6: LA VELOCITÀ DEL MOTORE PUÒ ESSERE VISUA-

LIZZATA NELL'LCP. PUÒ ESSERE REGOLATA PREMENDO I

TASTI FRECCIA SU ▲ E GIÙ ▼.

Disegno 4.47:

FASE 7: PER MUOVERE IL CURSORE, UTILIZZARE I TASTI

A FRECCIA SINISTRA ◄ E DESTRA ►. IN QUESTO MODO È

POSSIBILE MODIFICARE LA VELOCITÀ CON INCREMENTI

MAGGIORI.

Disegno 4.48:

FASE 8: PREMERE IL TASTO [OFF] PER ARRESTARE NUO-

VAMENTE IL MOTORE.
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Disegno 4.49:

FASE 9:  SCAMBIARE DUE FILI DEL MOTORE SE LA DIREZIONE DI ROTAZIONE DEL MOTORE NON È QUELLA PREVISTA.

STACCARE L'ALIMENTAZIONE DI RETE DAL CONVERTITORE DI FREQUENZA PRIMA DI SCAMBIARE I FILI DEL MOTORE.

 

4.1.27 INTERRUTTORI S201, S202 E S801 

GLI INTERRUTTORI S201 (AL 53) E S202 (AL 54) VENGONO UTILIZZATI

PER SELEZIONARE UNA CONFIGURAZIONE DI CORRENTE (DA 0 A 20

MA) O DI TENSIONE (DA 0 A 10 V) DEI MORSETTI D'INGRESSO ANA-

LOGICI 53 E 54 RISPETTIVAMENTE.

L'INTERRUTTORE S801 (BUS TER.) PUÒ ESSERE UTILIZZATO PER CON-

SENTIRE LA TERMINAZIONE SULLA PORTA RS-485 (MORSETTI 68 E 69).

NOTARE CHE GLI INTERRUTTORI POSSONO ESSERE COPERTI DA

UN'OPZIONE, SE INSTALLATA.

IMPOSTAZIONE DI DEFAULT:

S201 (AI 53) = OFF (INGRESSO DI TENSIONE)

S202 (AI 54) = OFF (INGRESSO DI TENSIONE)

S801 (TERMINAZIONE BUS) = OFF

Disegno 4.50: POSIZIONE DEGLI INTERRUTTORI.
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4.2 OTTIMIZZAZIONE FINALE E COLLAUDO
PER OTTIMIZZARE LE PRESTAZIONI DELL'ALBERO MOTORE E OTTIMIZZARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA PER IL MOTORE COLLEGATO E L'IN-

STALLAZIONE, ATTENERSI ALLA SEGUENTE PROCEDURA. ASSICURARE CHE IL  CONVERTITORE DI FREQUENZA E IL MOTORE SIANO COLLEGATI E

CHE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SIA ALIMENTATO.

NOTA!

PRIMA DELL'ACCENSIONE, ASSICURARE CHE ANCHE L'APPARECCHIATURA COLLEGATA SIA PRONTA PER L'USO.

FASE 1: INDIVIDUARE LA TARGA DEL MOTORE

NOTA!

IL MOTORE È COLLEGATO A STELLA (Y) O A TRIAN-

GOLO (Δ) (Δ). QUESTA INFORMAZIONE È RIPORTATA

SULLA TARGHETTA DATI DEL MOTORE.

Disegno 4.51: ESEMPIO DI TARGHETTA DEL MOTORE

FASE 2: INSERIRE I DATI DELLA TARGHETTA DEL MOTORE NELLA SE-

GUENTE LISTA DI PARAMETRI

PER ACCEDERE ALLA LISTA, PREMERE PRIMA IL TASTO [QUICK MENU]

E QUINDI SELEZIONARE “Q2 SETUP RAPIDO”.

1. Par. 1-20 Potenza motore [kW]

Par. 1-21 Potenza motore [HP]

2. Par. 1-22 Tensione motore

3. Par. 1-23 Frequen. motore

4. Par. 1-24 Corrente motore

5. Par. 1-25 Vel. nominale motore

Tabella 4.10: PARAMETRI RELATIVI AL MOTORE

FASE 3: ATTIVARE ADATTAMENTO AUTOMATICO MOTORE (AMA)ATTIVARE TARATURA AUTOMATICA

L'ESECUZIONE DELL'AMA ASSICURA LE MIGLIORI PRESTAZIONI POSSIBILI. LA PROCEDURA AMA ESEGUE AUTOMATICAMENTE MISURAZIONI SUL

MOTORE SPECIFICO COLLEGATO E COMPENSA LE VARIAZIONI NELL'INSTALLAZIONE.

1. COLLEGARE IL MORSETTO 27 AL MORSETTO 12 O UTILIZZARE [QUICK MENU] E "Q2 SETUP RAPIDO" E IMPOSTARE IL MORSETTO 27

par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27 SU NESSUNA FUNZ. [0]

2. PREMERE [QUICK MENU], SELEZIONARE "Q3 IMPOSTAZ. FUNZIONE", SELEZIONARE "Q3-1 IMPOST. GENER.", SELEZIONARE "Q3-10 IMPOST.

MOT. AVANZ." E SCORRERE VERSO IL BASSO FINO A par. 1-29 Adattamento automatico motore (AMA) ADATTAMENTO AUTOMATICO MOTORE.

3. PREMERE IL TASTO [OK] PER ATTIVARE LA PROCEDURA DI AMA par. 1-29 Adattamento automatico motore (AMA).

4. SCEGLIERE TRA LA PROCEDURA AMA COMPLETA O RIDOTTA. SE È MONTATO UN FILTRO SINUSOIDALE, ESEGUIRE SOLO LA PROCEDURA

AMARIDOTTA, OPPURE RIMUOVERE IL FILTRO SINUSOIDALE DURANTE LA PROCEDURA AMA.

5. PREMERE IL TASTO [OK]. SUL DISPLAY DOVREBBE COMPARIRE “PRESS [HAND ON] TO START”.

6. PREMERE IL TASTO [HAND ON]. UNA BARRA DI AVANZAMENTO INDICA SE AMA È IN ESECUZIONE.

ARRESTARE L'AMA DURANTE IL FUNZIONAMENTO
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1. PREMERE IL TASTO [OFF] - IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI TROVERÀ IN MODO ALLARME E IL DISPLAY INDICHERÀ CHE L'AMA È STATO

TERMINATO DALL'UTENTE.

AMA RIUSCITO

1. IL DISPLAY INDICA “PRESS [OK] TO FINISH AMA”.

2. PREMERE IL TASTO [OK] PER USCIRE DALLO STATO AMA.

AMA NON RIUSCITO

1. IL CONVERTITORE DI FREQUENZA ENTRA IN MODO ALLARME. UNA DESCRIZIONE DELL'ALLARME È RIPORTATA NELLA SEZIONE RICERCA

GUASTI.

2. "REPORT VALUE” NELL'[ALARM LOG] INDICA L'ULTIMA SEQUENZA DI MISURAZIONE EFFETTUATA DALL'AMA, PRIMA CHE IL CONVERTITORE

DI FREQUENZA ENTRASSE IN MODO ALLARME. QUESTO NUMERO INSIEME ALLA DESCRIZIONE DELL'ALLARME ASSISTERANNO L'UTENTE

NELLA RICERCA GUASTI. SE SI CONTATTA L'ASSISTENZA DANFOSS, ACCERTARSI DI MENZIONARE IL NUMERO E LA DESCRIZIONE DELL'AL-

LARME.

NOTA!

UNA PROCEDURA AMA NON RIUSCITA È SPESSO CAUSATA DALLA DIGITAZIONE SCORRETTA DEI DATI DI TARGA DEL MOTORE O

DA UNA DIFFERENZA TROPPO GRANDE TRA LA TAGLIA DEL MOTORE E LA TAGLIA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

FASE 4: IMPOSTARE IL LIMITE DI VELOCITÀ E IL TEMPO DI RAMPA

PROGRAMMARE I LIMITI DESIDERATI PER LA VELOCITÀ E IL TEMPO DI

RAMPA.

Par. 3-02 Riferimento minimo

Par. 3-03 Riferimento max.

Par. 4-11 Lim. basso vel. motore [giri/min] OPPURE par. 4-12 Limite basso velocità motore [Hz]

Par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] OPPURE par. 4-14 Limite alto velocità motore [Hz]

Par. 3-41 Rampa 1 tempo di accel. TEMPO RAMPA DI ACCELERAZIONE 1 [S]

Par. 3-42 Rampa 1 tempo di decel. TEMPO RAMPA DI DECELERAZIONE 1 [S]

VEDI LA SEZIONE PROGRAMMAZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA, MODALITÀ MENU RAPIDO PER UNA FACILE IMPOSTAZIONE DI QUESTI

PARAMETRI.
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5 MESSA IN FUNZIONE ED ESEMPI APPLICATIVI

5.1 MESSA IN FUNZIONE

5.1.1 MODALITÀ MENU RAPIDO

DATI PARAMETRICI

IL DISPLAY GRAFICO (GLCP) CONSENTE DI ACCEDERE A TUTTI I PARAMETRI ELENCATI IN MENU RAPIDO. IL DISPLAY NUMERICO (NLCP) CONSENTE

SOLO L'ACCESSO AI PARAMETRI DI SETUP RAPIDO. PER IMPOSTARE I PARAMETRI USANDO IL PULSANTE [QUICK MENU], IMMETTERE O MODIFICARE

I DATI PARAMETRI O LE IMPOSTAZIONI IN BASE ALLA SEGUENTE PROCEDURA:

1. PREMERE IL PULSANTE QUICK MENU

2. USARE I PULSANTI [▲] E [▼] PER INDIVIDUARE IL PARAMETRO DA MODIFICARE

3. PREMERE [OK]

4. USARE I PULSANTI [▲] E [▼] PER SELEZIONARE L'IMPOSTAZIONE PARAMETRI CORRETTA

5. PREMERE [OK]

6. PER SPOSTARSI AD UN'ALTRA CIFRA ALL'INTERNO DI UN'IMPOSTAZIONE PARAMETRI, USARE I PULSANTI [◀] E [▶]

7. L'AREA EVIDENZIATA INDICA LA CIFRA SELEZIONATA PER LA MODIFICA

8. PREMERE IL PULSANTE [CANCEL] PER ANNULLARE LA MODIFICA O PREMERE [OK] PER ACCETTARE LA MODIFICA E IMMETTERE LA NUOVA

IMPOSTAZIONE

ESEMPIO PER LA MODIFICA DEI DATI PARAMETRICI

SI SUPPONGA CHE IL PARAMETRO 22-60 SIA IMPOSTATO SU [OFF]. CIÒ NONOSTANTE, SI VUOLE MONITORARE LA CONDIZIONE DELLA CINGHIA DEL

VENTILATORE, ROTTA O NON ROTTA, SECONDO LA PROCEDURA SEGUENTE:

1. PREMERE IL TASTO QUICK MENU

2. SCEGLIERE IMPOSTAZ. FUNZIONE CON IL PULSANTE [▼]

3. PREMERE [OK]

4. SCEGLIERE IMPOSTAZIONI DELL'APPLICAZIONE CON IL PULSANTE [▼]

5. PREMERE [OK]

6. PREMERE [OK] DI NUOVO PER FUNZIONI VENTOLA

7. SCEGLIERE FUNZIONE CINGHIA ROTTA PREMENDO [OK]

8. CON IL PULSANTE [▼], SELEZIONARE [2] SCATTO

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA EMETTERÀ UNO SCATTO SE VIENE RILEVATA UNA CINGHIA DEL VENTILATORE ROTTA.

SELEZIONARE [MENU PERSONALE] PER VISUALIZZARE I PARAMETRI PERSONALI:

SELEZIONARE [MENU PERSONALE] PER VISUALIZZARE SOLO I PARAMETRI CHE SONO STATI PRESELEZIONATI E PROGRAMMATI COME PARAMETRI

PERSONALI. IN UN'APPLICAZIONE AHU O UNA POMPA OEM AD ESEMPIO POSSIBILE CHE QUESTI SIANO PREPROGRAMMATI NEL MENU PERSONALE

DURANTE LA MESSA IN FUNZIONE IN FABBRICA PER SEMPLIFICARE LA MESSA IN FUNZIONE/REGOLAZIONE DI PRECISIONE SUL POSTO. QUESTI

PARAMETRI SONO SELEZIONATI IN par. 0-25 Menu personale. IN QUESTO MENU POSSONO ESSERE PROGRAMMATI FINO A 20 PARAMETRI DIVERSI.

SELEZIONARE [CHANGES MADE] PER AVERE INFORMAZIONI SU:

• LE ULTIME 10 MODIFICHE. UTILIZZARE I TASTI DI NAVIGAZIONE SU/GIÙ PER SPOSTARSI FRA GLI ULTIMI 10 PARAMETRI MODIFICATI.

• LE MODIFICHE EFFETTUATE RISPETTO ALL'IMPOSTAZIONE DI DEFAULT.

SELEZIONARE [REGISTRAZIONI]:

PER OTTENERE INFORMAZIONI SULLE VISUALIZZAZIONI A DISPLAY. L'INFORMAZIONE VIENE VISUALIZZATA SOTTO FORMA DI GRAFICI.

POSSONO ESSERE VISUALIZZATI SOLO I PARAMETRI SELEZIONATI IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del display- riga 1,1 E par. 0-24 Visual.completa del

display-riga 3. È POSSIBILE MEMORIZZARE FINO A 120 CAMPIONAMENTI NELLA MEMORIA PER RIFERIMENTI FUTURI.
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SETUP RAPIDO

EFFICACE IMPOSTAZIONE DEI PARAMETRI PER LE APPLICAZIONI VLT HVAC DRIVE:

I PARAMETRI POSSONO ESSERE IMPOSTATI FACILMENTE PER LA GRANDE MAGGIORANZA DELLE APPLICAZIONI VLT HVAC DRIVE SOLO UTILIZZANDO

L'OPZIONE [QUICK SETUP].

DOPO LA PRESSIONE DI [QUICK MENU], VENGONO ELENCATE LE DIVERSE OPZIONI NEL MENU RAPIDO. VEDERE ANCHE L'ILLUSTRAZIONE 6.1 IN

BASSO E LE TABELLE DA Q3-1 A Q3-4 NELLA SEZIONE SEGUENTE SETUP FUNZIONI.

ESEMPIO DELL'UTILIZZO DELL'OPZIONE SETUP RAPIDO:

SI SUPPONGA DI VOLER IMPOSTARE IL TEMPO DI DECELERAZIONE A 100 SECONDI!

1. SELEZIONARE [QUICK SETUP]. APPARIRÀ IL PRIMO par. 0-01 Lingua IN SETUP RAPIDO

2. PREMERE [▼] RIPETUTAMENTE FINO A FAR APPARIRE par. 3-42 Rampa 1 tempo di decel. CON L'IMPOSTAZIONE PREDEFINITA DI 20 SECONDI

3. PREMERE [OK]

4. UTILIZZARE IL PULSANTE [◀] PER EVIDENZIARE LA TERZA CIFRA DAVANTI ALLA VIRGOLA

5. MODIFICARE '0' A '1' UTILIZZANDO IL PULSANTE [▲]

6. UTILIZZARE IL PULSANTE [▶] PER EVIDENZIARE LA CIFRA '2'

7. MODIFICARE '2' A '0' CON IL PULSANTE [▼]

8. PREMERE [OK]

IL NUOVO TEMPO RAMPA DI DECELERAZIONE È ORA IMPOSTATO A 100 SECONDI.

SI CONSIGLIA DI EFFETTUARE IL SETUP NELL'ORDINE ELENCATO.

NOTA!

UNA DESCRIZIONE COMPLETA DELLA LORO FUNZIONE È FORNITA NELLA SEZIONE RELATIVA AI PARAMETRI DEL PRESENTE MA-

NUALE.

Disegno 5.1: VISUALIZZAZIONE DEL MENU RAPIDO.

IL MENU DI SETUP RAPIDO CONSENTE DI ACCEDERE AI 18 PARAMETRI DI IMPOSTAZIONE PIÙ IMPORTANTI DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

DOPO LA PROGRAMMAZIONE, NELLA MAGGIOR PARTE DEI CASI IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SARÀ PRONTO PER FUNZIONARE. I 18 PARAMETRI

DEL SETUP RAPIDO SONO VISUALIZZATI NELLA TABELLA SOTTOSTANTE. UNA DESCRIZIONE COMPLETA DELLA LORO FUNZIONE FORNITA NELLE

SEZIONI RELATIVA AI PARAMETRI DEL PRESENTE MANUALE.
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PARAMETRO [UNITS]

Par. 0-01 Lingua  

Par. 1-20 Potenza motore [kW] [KW]

Par. 1-21 Potenza motore [HP] [HP]

Par. 1-22 Tensione motore* [V]

Par. 1-23 Frequen. motore [HZ]

Par. 1-24 Corrente motore [A]

Par. 1-25 Vel. nominale motore [RPM]

Par. 1-28 Controllo rotazione motore [HZ]

Par. 3-41 Rampa 1 tempo di accel. [S]

Par. 3-42 Rampa 1 tempo di decel. [S]

Par. 4-11 Lim. basso vel. motore [giri/min] [RPM]

Par. 4-12 Limite basso velocità motore [Hz]* [HZ]

Par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] [RPM]

Par. 4-14 Limite alto velocità motore [Hz]* [HZ]

Par. 3-19 Velocità marcia jog [RPM] [RPM]

Par. 3-11 Velocità di jog [Hz]* [HZ]

Par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27  

Par. 5-40 Funzione relè**  

Tabella 5.1: PARAMETRI DI SETUP RAPIDO

*LA SCHERMATA VISUALIZZATA DIPENDE DALLE SCELTE EFFETTUATE IN par. 0-02 Unità velocità motore E par. 0-03 Impostazioni locali. LE IMPOSTA-

ZIONI DI FABBRICA DI par. 0-02 Unità velocità motore E par. 0-03 Impostazioni locali DIPENDONO DALLA LOCALITÀ NELLA QUALE IL CONVERTITORE

DI FREQUENZA VIENE FORNITO, MA POSSONO ESSERE RIPROGRAMMATE IN BASE ALLE ESIGENZE.

** Par. 5-40 Funzione relè, È UN ARRAY, IN CUI È POSSIBILE SCEGLIERE TRA RELÈ1 [0] O RELÈ2 [1]. L'IMPOSTAZIONE STANDARD È RELÈ1 [0] CON

LA SCELTA DI DEFAULT ALLARME [9].

VEDERE LA DESCRIZIONE DEI PARAMETRI NELLA SEZIONE PARAMETRI NORMALMENTE UTILIZZATI.

PER INFORMAZIONI DETTAGLIATE SULLE IMPOSTAZIONI E SULLA PROGRAMMAZIONE, CONSULTARE LA VLT HVAC DRIVE GUIDA ALLA PROGRAM-

MAZIONE, MG.11.CX.YY

X = NUMERO DI VERSIONE Y=LINGUA

NOTA!

SE par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27 VIENE IMPOSTATO [NESSUNA FUNZIONE], SUL MORSETTO 27 NON È NECESSARIO ALCUN

COLLEGAMENTO A +24 V PER ABILITARE L'AVVIAMENTO.

SE IN par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27 VIENE SELEZIONATO [EVOL. LIBERA NEG.] (IMPOSTAZIONE DI FABBRICA), È NECESSARIO

UN COLLEGAMENTO A +24 V PER CONSENTIRE L'AVVIAMENTO.

 

5.1.2 CONNESSIONE BUS RS-485

UNO O PIÙ CONVERTITORI DI FREQUENZA POSSONO ESSERE COLLE-

GATI A UN CONTROLLORE (O MASTER) MEDIANTE L'INTERFACCIA

STANDARD RS485. IL MORSETTO 68 VIENE COLLEGATO AL SEGNALE P

(TX+, RX+), MENTRE IL MORSETTO 69 VIENE COLLEGATO AL SEGNALE

N (TX-,RX-).

SE PIÙ DI UN CONVERTITORE DI FREQUENZA VIENE COLLEGATO A UN

MASTER, USARE COLLEGAMENTI PARALLELI.

Disegno 5.2: ESEMPIO DI COLLEGAMENTO.

PER EVITARE POTENZIALI CORRENTI DI EQUALIZZAZIONE DI POTENZIALE NELLA SCHERMATURA, COLLEGARE A TERRA LA SCHERMATURA DEL CAVO

MEDIANTE IL MORSETTO 61, CHE È COLLEGATO AL TELAIO TRAMITE UN COLLEGAMENTO RC.
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TERMINAZIONE BUS

IL BUS RS-485 DEVE AVERE UNA RETE RESISTIVA A ENTRAMBE LE ESTREMITÀ. SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È IL PRIMO O L'ULTIMO DI-

SPOSITIVO NELL'ANELLO RS-485, IMPOSTARE L'INTERRUTTORE S801 SULLA SCHEDA DI CONTROLLO SU ON.

PER MAGGIORI INFORMAZIONI, VEDERE IL PARAGRAFO INTERRUTTORI S201, S202 E S801.

 

5.1.3 COME COLLEGARE UN PC AL CONVERTITORE DI FREQUENZA 

PER CONTROLLARE O PROGRAMMARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DA UN PC, INSTALLARE IL SOFTWARE DI CONFIGURAZIONE BASATO SU PC

MCT 10.

IL PC VIENE COLLEGATO TRAMITE UN CAVO (HOST/DEVICE) USB STANDARD, OPPURE TRAMITE L'INTERFACCIA RS-485 COME MOSTRATO NEL

CAPITOLO INSTALLAZIONE > INSTALLAZIONE DI CONNESSIONI VARIE DELLA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE VLT HVAC DRIVE.

NOTA!

IL COLLEGAMENTO USB È ISOLATO GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI RETE (PELV) NONCHÉ DAGLI ALTRI MORSETTI AD ALTA

TENSIONE. IL COLLEGAMENTO USB È COLLEGATO ALLA TERRA DI PROTEZIONE SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA. USARE SOLO

UN COMPUTER PORTATILE ISOLATI COME COLLEGAMENTO PC AL CONNETTORE USB SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

Disegno 5.3: PER COLLEGAMENTI CON CAVO DI CONTROLLO, VEDERE LA SEZIONE MORSETTI DI CONTROLLO.

 

5.1.4 STRUMENTI SOFTWARE PC 

SOFTWARE DI SETUP MCT 10 BASATO SU PC

TUTTI I CONVERTITORI DI FREQUENZA SONO DOTATI DI UNA PORTA DI COMUNICAZIONE SERIALE. DANFOSS FORNISCE UNO STRUMENTO PC PER

LA COMUNICAZIONE TRA IL PC E IL CONVERTITORE DI FREQUENZA, IL SOFTWARE DI SETUP MCT 10 BASATI SU PC. CONTROLLARE LA SEZIONE IN

DOCUMENTAZIONE DISPONIBILE PER AVERE INFORMAZIONI DETTAGLIATE SU QUESTO SOFTWARE.

SOFTWARE DI SETUP MCT 10

MCT 10 È STATO PROGETTATO COME STRUMENTO INTERATTIVO FACILE DA UTILIZZARE PER L'IMPOSTAZIONE DEI PARAMETRI NEI NOSTRI CON-

VERTITORI DI FREQUENZA. IL SOFTWARE PUÒ ESSERE SCARICATO DAL DANFOSS SITO INTERNET HTTP://WWW.DANFOSS.COM/BUSINESSAREAS/

DRIVESSOLUTIONS/SOFTWAREDOWNLOAD/DDPC+SOFTWARE+PROGRAM.HTM.

IL SOFTWARE DI SETUP MCT 10 È UTILE PER:

• PIANIFICARE UNA RETE DI COMUNICAZIONE FUORI LINEA. MCT 10 CONTIENE UN DATABASE COMPLETO DI CONVERTITORI DI FREQUENZA

• COLLAUDO DEI CONVERTITORI DI FREQUENZA IN LINEA

• SALVARE LE IMPOSTAZIONI DI TUTTI I CONVERTITORI DI FREQUENZA

• SOSTITUIRE UN CONVERTITORE DI FREQUENZA IN UNA RETE

• DOCUMENTAZIONE SEMPLICE E ACCURATA DELLE IMPOSTAZIONI DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA DOPO LA MESSA IN FUNZIONE.
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• ESPANDERE LA RETE ESISTENTE

• SONO SUPPORTATI I CONVERTITORI DI FREQUENZA DELLE VERSIONI SUCCESSIVE

IL SOFTWARE DI CONFIGURAZIONE MCT 10 SUPPORTA  PROFIBUS DP-V1 MEDIANTE UNA CONNESSIONE MASTER DI CLASSE 2. IN QUESTO MODO È

POSSIBILE MODIFICARE IN LINEA I PARAMETRI DI LETTURA/SCRITTURA DI UN CONVERTITORE DI FREQUENZA MEDIANTE LA RETE PROFIBUS. NON

SARÀ QUINDI NECESSARIA UNA RETE DI COMUNICAZIONE SUPPLEMENTARE.

SALVARE LE IMPOSTAZIONI DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA:

1. COLLEGARE UN PC ALL'UNITÀ MEDIANTE LA PORTA COM USB. (NOTA: USARE UN PC ISOLATO DALLA RETE CON PORTA USB. IN CASO

CONTRARIO SI POSSONO CAUSARE DANNI ALL'APPARECCHIATURA).

2. APRIRE IL SOFTWARE DI SETUP MCT 10

3. SELEZIONARE “READ FROM DRIVE”

4. SELEZIONARE “SAVE AS”

TUTTI I PARAMETRI SONO ORA MEMORIZZATI NEL PC

CARICARE LE IMPOSTAZIONI DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA:

1. COLLEGARE UN PC AL CONVERTITORE DI FREQUENZA MEDIANTE LA PORTA USB COM

2. APRIRE IL SOFTWARE DI SETUP MCT 10

3. SELEZIONARE "OPEN" – VERRANNO VISUALIZZATI I FILE MEMORIZZATI

4. APRIRE IL FILE APPROPRIATO

5. SELEZIONARE “WRITE TO DRIVE”

ORA TUTTE LE IMPOSTAZIONI DEI PARAMETRI VENGONO TRASFERITE SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

È DISPONIBILE UNO SPECIFICO MANUALE PER IL SOFTWARE SETUP MCT 10 : MG.10.RX.YY.

I MODULI DEL SOFTWARE DI SETUP MCT 10

NEL PACCHETTO SOFTWARE SONO COMPRESI I SEGUENTI MODULI:

SOFTWARE DI SETUP MCT 10

PARAMETRI DI IMPOSTAZIONE

OPERAZIONI DI COPIA DA E VERSO I CONVERTITORI DI FREQUENZA

DOCUMENTAZIONE E STAMPA DELLE IMPOSTAZIONI DEI PARAMETRI, INCLUSI I DIAGRAMMI

  

 INTERFACCIA UTENTE EST.

PROGRAMMA DI MANUTENZIONE PREVENTIVA

IMPOSTAZIONI DELL'OROLOGIO

PROGRAMMAZIONE DI AZIONI TEMPORIZZATE

SETUP DEL SMART LOGIC CONTROL

NUMERO D'ORDINE:

SI PREGA DI ORDINARE IL CD CONTENENTE IL SOFTWARE DI SETUP MCT 10 UTILIZZANDO IL CODICE 130B1000.

L'MCT 10 PUÒ ANCHE ESSERE SCARICATO DAL SITO WEB DI DANFOSS:  WWW.DANFOSS.COM, AREA: MOTION CONTROLS.
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5.1.5 SUGGERIMENTI E INDICAZIONI

* PER LA MAGGIORANZA DELLE APPLICAZIONI HVAC, IL MENU RAPIDO, IL SETUP RAPIDO E IMPOSTAZ. FUNZIONE FORNI-

SCONO L'ACCESSO PIÙ SEMPLICE E RAPIDO A TUTTI I PARAMETRI TIPICI RICHIESTI..

* OGNIQUALVOLTA POSSIBILE, L'ESECUZIONE DELLA FUNZIONE AMA, ASSICURERÀ LE MASSIME PRESTAZIONI DELL'ALBERO

* IL CONTRASTO DEL DISPLAY PUÒ ESSERE REGOLATO PREMENDO [STATUS] E [▲ ]PER UN DISPLAY PIÙ SCURO O PREMENDO

[STATUS] E [▼] PER UN DISPLAY PIÙ LUMINOSO

* NELLE VOCI [QUICK MENU] E [CHANGES MADE] VENGONO VISUALIZZATI TUTTI I PARAMETRI CHE SONO STATI MODIFICATI

RISPETTO ALLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

* PREMERE E TENERE PREMUTO PER 3 SECONDI IL TASTO [MAIN MENU] PER ACCEDERE AI PARAMETRI

* PER SCOPI DI MANUTENZIONE È CONSIGLIATO COPIARE TUTTI I PARAMETRI SULL'LCP; VEDERE par. 0-50 Copia LCP PER

ULTERIORI INFORMAZIONI

Tabella 5.2: SUGGERIMENTI E INDICAZIONI

 

5.1.6 TRASFERIMENTO RAPIDO DELLE IMPOSTAZIONI DEI PARAMETRI DURANTE L'USO
DEL GLCP 

UNA VOLTA COMPLETATA LA PROGRAMMAZIONE DI UN CONVERTITORE DI FREQUENZA, SI CONSIGLIA DI MEMORIZZARE LE IMPOSTAZIONI DEI

PARAMETRI NEL GLCP O SU UN PC MEDIANTE IL SOFTWARE DI SETUP MCT 10.

ARRESTARE IL MOTORE PRIMA DI EFFETTUARE UNA DELLE SEGUENTI OPERAZIONI

MEMORIZZAZIONE DEI DATI NELL'LCP:

1. VAI A par. 0-50 Copia LCP

2. PREMERE IL TASTO [OK]

3. SELEZIONARE “TUTTI A LCP”

4. PREMERE IL TASTO [OK]

ORA TUTTE LE IMPOSTAZIONI DEI PARAMETRI SONO MEMORIZZATE NEL GLCP VISUALIZZATO SULLA BARRA DI AVANZAMENTO. QUANDO VIENE

RAGGIUNTO IL 100%, PREMERE [OK].

ORA È POSSIBILE COLLEGARE IL GLCP CON UN ALTRO CONVERTITORE DI FREQUENZA E COPIARE LE IMPOSTAZIONI DEI PARAMETRI ANCHE SU

QUESTO CONVERTITORE DI FREQUENZA.

TRASFERIMENTO DI DATI DALL'LCP AL CONVERTITORE DI FREQUENZA:

1. VAI A par. 0-50 Copia LCP

2. PREMERE IL TASTO [OK]

3. SELEZIONARE “TUTTI DA LCP”

4. PREMERE IL TASTO [OK]

ORA LE IMPOSTAZIONI DEI PARAMETRI MEMORIZZATE NEL GLCP VENGONO TRASFERITE AL CONVERTITORE DI FREQUENZA. IL PROCESSO DI TRA-

SFERIMENTO VIENE VISUALIZZATO SULLA BARRA DI AVANZAMENTO. QUANDO VIENE RAGGIUNTO IL 100%, PREMERE [OK].

 

5.1.7 INIZIALIZZAZIONE ALLE IMPOSTAZIONI DI DEFAULT 

CI SONO DUE MODI PER INIZIALIZZARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA AI VALORI PREDEFINITI: INIZIALIZZAZIONE E INIZIALIZZAZIONE MANUALI

RACCOMANDATI.

SI TENGA PRESENTE CHE HANNO UN IMPATTO DIVERSO COME DA DESCRIZIONE CHE SEGUE.
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RIPRISTINO INIZIALIZZAZIONE (MEDIANTE par. 14-22 Modo

di funzionamento)

1. SELEZIONARE par. 14-22 Modo di funzionamento

2. PREMERE [OK]

3. SELEZIONARE “INIZIALIZZAZIONE” (PER NLCP SELEZIONARE

“2”)

4. PREMERE [OK]

5. TOGLIERE L'ALIMENTAZIONE ALL'UNITÀ E ATTENDERE CHE IL

DISPLAY SI SPENGA.

6. RICOLLEGARE L'ALIMENTAZIONE E IL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA VIENE RIPRISTINATO. NOTARE CHE IL PRIMO AVVIA-

MENTO RICHIEDE QUALCHE SECONDO IN PIÙ

7. PREMERE [RESET]

Par. 14-22 Modo di funzionamento INIZIALIZZA TUTTI, ECCETTO:

Par. 14-50 Filtro RFI

Par. 8-30 Protocollo

Par. 8-31 Indirizzo

Par. 8-32 Baud rate

Par. 8-35 Ritardo minimo risposta

Par. 8-36 Ritardo max. risposta

Par. 8-37 Ritardo max. intercar.

DA Par. 15-00 Ore di funzionamento A par. 15-05 Sovratensioni

DA Par. 15-20 Log storico: Evento A par. 15-22 Log storico: Tempo

DA Par. 15-30 Log allarme: Codice guasto A par. 15-32 Log allarme:

Tempo

NOTA!

I PARAMETRI SELEZIONATI IN par. 0-25 Menu personale, RIMARRANNO ATTUALI CON L'IMPOSTAZIONE DI FABBRICA.

INIZIALIZZAZIONE RIPRISTINO

NOTA!

QUANDO SI ESEGUE UN'INIZIALIZZAZIONERIPRISTINO MANUALE, VENGONO RIPRISTINATI LA COMUNICAZIONE SERIALE, LE IM-

POSTAZIONI DEL FILTRO RFI E LE IMPOSTAZIONI DEL LOG GUASTI.

RIMUOVE I PARAMETRI SELEZIONATI IN par. 0-25 Menu personale.

1. SCOLLEGARE L'UNITÀ DALLA RETE E ATTENDERE LO SPE-

GNIMENTO DEL DISPLAY.

2A. TENERE PREMUTI CONTEMPORANEAMENTE [STATUS] -

[MAIN MENU] - [OK] DURANTE L'ACCENSIONE DEL LCP GRA-

FICO (GLCP)

2B. PREMERE [MENU] DURANTE L'ACCENSIONE DEL DISPLAY

NUMERICO LCP 101

3. RILASCIARE I TASTI DOPO 5 S

4. ORA IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È PROGRAMMATO

SECONDO LE IMPOSTAZIONI DI DEFAULT

QUESTO PARAMETRO CONSENTE L'INIZIALIZZAZIONE TUTTO AD

ECCEZIONE DI:

Par. 15-00 Ore di funzionamento

Par. 15-03 Accensioni

Par. 15-04 Sovratemp.

Par. 15-05 Sovratensioni
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5.2 ESEMPI APPLICATIVI

5.2.1 AVVIAMENTO/ARRESTO 

MORSETTO 18 = AVVIAMENTO/ARRESTO par. 5-10 Ingr. digitale mor-

setto 18 [8] AVVIAMENTO

MORSETTO 27 = NESSUNA FUNZIONE par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto

27 [0] NESSUNA FUNZIONE (DEFAULT EVOL. LIBERA NEG.).

Par. 5-10 Ingr. digitale morsetto 18 = AVVIAMENTO (DEFAULT)

Par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27 = EVOL. LIBERA NEG.

(DEFAULT)

Disegno 5.4: MORSETTO 37: SOLO DISPONIBILE CON AR-

RESTO DI SICUREZZA!

 

5.2.2 AVVIAMENTO/ARRESTO IMPULSI 

MORSETTO 18 = AVVIAMENTO/ARRESTO par. 5-10 Ingr. digitale mor-

setto 18 [9] AVV. A IMPULSI

MORSETTO 27= ARRESTO par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27 [6] AR-

RESTO, COMANDO ATTIVO BASSO

Par. 5-10 Ingr. digitale morsetto 18 = AVV. SU IMPULSO

Par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27 = ARRESTO, COMANDO

ATTIVO BASSO

Disegno 5.5: MORSETTO 37: SOLO DISPONIBILE CON FUN-

ZIONE DI ARRESTO DI SICUREZZA!
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5.2.3 ADATTAMENTO AUTOMATICO MOTORE (AMA)

AMA È UN ALGORITMO PER MISURARE I PARAMETRI ELETTRICI DEL MOTORE QUANDO QUESTO NON È IN FUNZIONE. CIÒ SIGNIFICA CHE AMA NON

FORNISCE ALCUNA COPPIA.

AMA È UTILE PER IL COLLAUDO DEI SISTEMI E PER OTTIMIZZARE LA REGOLAZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA IN FUNZIONE DEL MOTORE

UTILIZZATO. QUESTA FUNZIONE VIENE USATA IN PARTICOLARE QUANDO L’IMPOSTAZIONE DI DEFAULT NON È ADATTA PER IL MOTORE COLLEGATO.

Par. 1-29 Adattamento automatico motore (AMA)CONSENTE DI SELEZIONARE UN AMA COMPLETO CON LA DETERMINAZIONE DI TUTTI I PARAMETRI

ELETTRICI DEL MOTORE O UN AMA RIDOTTO CON LA SOLA DETERMINAZIONE DELLA RESISTENZA DI STATORE RS.

LA DURATA DI UN AMA COMPLETO VARIA DA POCHI MINUTI, PER MOTORI DI PICCOLE DIMENSIONI, A OLTRE 15 MINUTI, PER MOTORI DI GRANDI

DIMENSIONI.

LIMITI E CONDIZIONI:

• PER FAR SÌ CHE L'AMA SIA IN GRADO DI DETERMINARE IN MODO OTTIMALE I PARAMETRI DEL MOTORE, IMMETTERE I DATI DI TARGA

CORRETTI DEL MOTORE IN par. 1-20 Potenza motore [kW] FINO A par. 1-28 Controllo rotazione motore.

• PER LA REGOLAZIONE OTTIMALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA, ESEGUIRE L'AMA SU UN MOTORE FREDDO. RIPETUTE ESECUZIONI

DI AMA POSSONO CAUSARE IL RISCALDAMENTO DEL MOTORE, CON UN CONSEGUENTE AUMENTO DELLA RESISTENZA DELLO STATORE RS.

DI NORMA NON SI TRATTA DI UN PROBLEMA CRITICO.

• L'AMA PUÒ ESSERE ESEGUITO SOLO SE LA CORRENTE NOMINALE DEL MOTORE È ALMENO IL 35% DELLA CORRENTE DI USCITA NOMINALE

DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.AMA PUÒ ESSERE ESEGUITO SU MASSIMO UN MOTORE SOVRADIMENSIONATO.

• PUÒ ESSERE ESEGUITO UN TEST AMA RIDOTTO CON UN FILTRO SINUSOIDALE INSTALLATO. EVITARE DI ESEGUIRE UN AMA COMPLETO

CON UN FILTRO SINUSOIDALE. SE È NECESSARIA UNA REGOLAZIONE GENERALE, RIMUOVERE IL FILTRO SINUSOIDALE DURANTE L’ESECU-

ZIONE DI UN AMA TOTALE. AL COMPLETAMENTO DI AMA, REINSERIRE IL FILTRO SINUSOIDALE.

• SE I MOTORI SONO ACCOPPIATI IN PARALLELO, ESEGUIRE SOLO UN AMA RIDOTTO.

• EVITARE DI ESEGUIRE UN AMA COMPLETO QUANDO SI UTILIZZANO MOTORI SINCRONI. IN QUESTO CASO ESEGUIRE UN AMA RIDOTTO E

IMPOSTARE MANUALMENTE I DATI MOTORE ESTESI. LA FUNZIONE AMA NON È ADATTA PER MOTORI A MAGNETI PERMANENTI.

• DURANTE UN AMA IL CONVERTITORE DI FREQUENZA NON GENERA ALCUNA COPPIA. DURANTE UN AMA È OBBLIGATORIO ASSICURARE CHE

L'APPLICAZIONE NON FORZI L'ALBERO MOTORE A GIRARE, COSA CHE SUCCEDE AD ES. NEL CASO DI FLUSSI D'ARIA NEI SISTEMI DI VEN-

TILAZIONE. CIÒ OSTACOLA LA FUNZIONE AMA.
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6 COME FAR FUNZIONARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

6.1.1 TRE MODI DI FUNZIONAMENTO

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ ESSERE FATTO FUNZIONARE IN TRE MODI:

1. PANNELLO DI CONTROLLO LOCALE GRAFICO (GLCP), VEDERE 5.1.2

2. PANNELLO DI CONTROLLO LOCALE NUMERICO (NLCP), VEDERE 5.1.3

3. COMUNICAZIONE SERIALE RS-485 OPPURE USB, ENTRAMBI PER IL COLLEGAMENTO DEL PC, VEDERE 5.1.4

SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È DOTATO DELL'OPZIONE FIELDBUS , FARE RIFERIMENTO ALLA DOCUMENTAZIONE PERTINENTE.

 

6.1.2 FUNZIONAMENTO LCP (GLCP ) GRAFICO GRAFICO 

LE SEGUENTI ISTRUZIONI VALGONO PER IL GLCP (LCP 102).

IL GLCP È DIVISO IN QUATTRO GRUPPI FUNZIONALI:

1. DISPLAY GRAFICO CON LINEE DI STATO.

2. TASTI MENU E SPIE LUMINOSE (LED) - SELEZIONE DELLA MODALITÀ, MODIFICA DEI PARAMETRI E COMMUTAZIONE TRA LE FUNZIONI DI

VISUALIZZAZIONE.

3. TASTI DI NAVIGAZIONE E SPIE (LED).

4. TASTI FUNZIONE E SPIE (LED).

DISPLAY GRAFICO:

IL DISPLAY LCD È RETROILLUMINATO CON UN TOTALE DI 6 RIGHE ALFANUMERICHE. TUTTI I DATI SONO VISUALIZZATI SULL'LCP CHE PUÒ MOSTRARE

FINO A CINQUE VARIABILI DI FUNZIONAMENTO NELLA MODALITÀ [STATUS].

LINEE DI VISUALIZZAZIONE:

a. RIGA DI STATO: MESSAGGI DI STATO CHE VISUALIZZANO

ICONE E GRAFICI.

b. RIGA 1-2: RIGHE DEI DATI DELL'OPERATORE CON VISUALIZ-

ZAZIONE DEI DATI E DELLE VARIABILI DEFINITI O SCELTI

DALL'UTENTE. PREMENDO IL TASTO [STATUS], È POSSIBILE

AGGIUNGERE UN'ULTERIORE RIGA.

c. RIGA DI STATO: MESSAGGI DI STATO CHE VISUALIZZANO

UN TESTO.
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IL DISPLAY È SUDDIVISO IN 3 SEZIONI:

SEZIONE SUPERIORE (A) VISUALIZZA LO STATO QUANDO IN MODALITÀ DI STATO O FINO A 2 VARIABILI QUANDO NON IN MODALITÀ DI STATO

E NEL CASO DI UN ALLARME/AVVISO.

VIENE VISUALIZZATA LA PROGRAMMAZIONE ATTIVA (SELEZIONATA COME SETUP ATTIVO NEL par. 0-10 Setup attivo). SE SI PROGRAMMA UN SETUP

DIVERSO DA QUELLO ATTIVO, IL NUMERO DEL SETUP APPARE SULLA DESTRA FRA PARENTESI DURANTE LA PROGRAMMAZIONE.

LA SEZIONE CENTRALE (B) VISUALIZZA FINO A 5 VARIABILI CON LA RELATIVA UNITÀ DI MISURA, INDIPENDENTEMENTE DALLO STATO. NEL CASO

DI UN ALLARME/AVVISO, INVECE DELLE VARIABILI VIENE VISUALIZZATO L'AVVISO.

LA SEZIONE INFERIORE (C) VISUALIZZA SEMPRE LO STATO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA NELLA MODALITÀ STATO.

È POSSIBILE COMMUTARE TRA TRE SCHERMATE DI VISUALIZZAZIONE DELLO STATO PREMENDO IL TASTO [STATUS].

LE VARIABILI OPERATIVE CON UN FORMATO DIVERSO VENGONO VISUALIZZATE IN CIASCUNA SCHERMATA DI STATO - VEDERE IN BASSO.

DIVERSI VALORI O MISURE POSSONO ESSERE RIFERITI A CIASCUNA DELLE VARIABILI OPERATIVE VISUALIZZATE. I VALORI / LE MISURE CHE DEVONO

ESSERE VISUALIZZATI POSSONO ESSERE DEFINITI TRAMITE par. 0-20 Visualiz.ridotta del display- riga 1,1, par. 0-21 Visualiz.ridotta del display- riga

1,2, par. 0-22 Visualiz.ridotta del display- riga 1,3, par. 0-23 Visual.completa del display-riga 2 E par. 0-24 Visual.completa del display-riga 3, CHE SONO

ACCESSIBILI TRAMITE [QUICK MENU], "Q3 IMPOSTAZ. FUNZIONE", "Q3-1 IMPOST. GENER.", "Q3-13 IMPOST. DISPLAY".

OGNI PARAMETRO DI LETTURA VALORE / MISURA SELEZIONATO DA par. 0-20 Visualiz.ridotta del display- riga 1,1 A par. 0-24 Visual.completa del

display-riga 3 PRESENTA UNA PROPRIA SCALA E UN DETERMINATO NUMERO DI CIFRE DOPO LA VIRGOLA DECIMALE. VALORI NUMERICI PIÙ GRANDI

SONO VISUALIZZATI CON POCHE CIFRE DOPO LA VIRGOLA DECIMALE.

AD ES.: LETTURA CORRENTE

5,25 A; 15,2 A 105 A.

VISUALIZZAZIONE DI STATO I:

QUESTO STATO DI VISUALIZZAZIONE È STANDARD DOPO L’AVVIAMEN-

TO OPPURE DOPO L’INIZIALIZZAZIONE.

UTILIZZARE [INFO] PER OTTENERE INFORMAZIONI SUL VALORE / SUL-

LE MISURE RIFERITI ALLE VARIABILI DI FUNZIONAMENTO VISUALIZ-

ZATI (1.1, 1.2, 1.3, 2 E 3).

VEDERE LE VARIABILI OPERATIVE VISUALIZZATE NEL DISPLAY IN QUE-

STA FIGURA. 1.1, 1.2 E 1.3 SONO VISUALIZZATE IN DIMENSIONI RI-

DOTTE. 2 E 3 SONO VISUALIZZATE IN DIMENSIONI MEDIE.
1
3
0
B
P
0
4
1
.
1
0

1.1

1.3

 2

1.2

 3

VISUALIZZAZIONE DI STATO II:

VEDERE LE VARIABILI OPERATIVE (1.1, 1.2, 1.3 E 2) VISUALIZZATE SUL

DISPLAY IN QUESTA FIGURA.

NELL’ESEMPIO, VELOCITÀ, CORRENTE MOTORE, POTENZA MOTORE E

FREQUENZA VENGONO SELEZIONATE COME VARIABILI NELLA PRIMA E

NELLA SECONDA RIGA.

1.1, 1.2 E 1.3 SONO VISUALIZZATE IN DIMENSIONI RIDOTTE. 2 È VI-

SUALIZZATA IN DIMENSIONI MEDIE.

1
3
0
B
P
0
6
2
.
1
0

1.1
1.3

1.2

2

VISUALIZZAZIONE DI STATO III:
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QUESTO STATO VISUALIZZA L'EVENTO E L'AZIONE PER SMART LOGIC

CONTROL. PER ULTERIORI INFORMAZIONI, CONSULTARE LA SEZIONE

SMART LOGIC CONTROL.

1
3
0
B
P
0
6
3
.
1
0

REGOLAZIONE DEL CONTRASTO DEL DISPLAY

PREMERE [STATUS] E [▲] PER RIDURRE LA LUMINOSITÀ DEL DISPLAY

PREMERE [STATUS] E [▼] PER AUMENTARE LA LUMINOSITÀ DEL DISPLAY

13
0B
P0
74
.1
0Sezione superiore

Sezione centrale

Sezione inferiore

SPIE LUMINOSE (LED):

SE VENGONO SUPERATI DETERMINATI VALORI DI SOGLIA, IL LED DI ALLARME E/O DI AVVISO SI ILLUMINA. SUL QUADRO DI COMANDO VENGONO

VISUALIZZATI UN TESTO DI STATO E UN TESTO D'ALLARME.

IL LED DI ATTIVAZIONE (ON) SI ACCENDE QUANDO IL CONVERTITORE DI È SOTTO TENSIONE, RICEVE CORRENTE DA UN MORSETTO DEL BUS CC O

DA UN'ALIMENTAZIONE ESTERNA A 24 V. ALLO STESSO TEMPO SI ACCENDE LA RETROILLUMINAZIONE.

• LED VERDE/ON: LA SEZIONE DI COMANDO È IN FUNZIONE.

• LED GIALLO/AVVISO: INDICA UN AVVISO.

• LED ROSSO LAMPEGGIANTE/ALLARME: INDICA UN ALLARME.
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TASTI GLCP

TASTI MENU

I TASTI DI MENU SONO DIVISI PER FUNZIONI. I TASTI SOTTO IL DI-

SPLAY E LE LUCI SPIA SONO USATI PER LA PROGRAMMAZIONE PARA-

METRI, INCLUSA LA SELEZIONE DELLE INDICAZIONI DEL DISPLAY DU-

RANTE IL FUNZIONAMENTO NORMALE.

130BP045.10

[STATUS]

INDICA LO STATO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA E/O DEL MOTORE. È POSSIBILE SCEGLIERE FRA 3 VISUALIZZAZIONI DIVERSE PREMENDO IL

TASTO [STATUS]:

VISUALIZZAZIONE A 5 RIGHE, VISUALIZZAZIONE A 4 RIGHE O SMART LOGIC CONTROL.

[STATUS] VIENE USATO PER SELEZIONARE LA MODALITÀ VISUALIZZAZIONE O PER TORNARE IN MODALITÀ VISUALIZZAZIONE DALLA MODALITÀ

MENU RAPIDO, DALLA MODALITÀ MENU PRINCIPALE O DALLA MODALITÀ ALLARME. IL TASTO [STATUS] VIENE ANCHE USATO PER COMMUTARE TRA

LE MODALITÀ VISUALIZZAZIONE SINGOLA O DOPPIA.

[QUICK MENU]

CONSENTE IL SETUP RAPIDO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. LE FUNZIONI VLT HVAC DRIVE PIÙ COMUNI POSSONO ESSERE PRO-

GRAMMATE DA QUI.

IL [QUICK MENU] CONSISTE DI:

- MENU PERSONALE

- MESSA A PUNTO RAPIDA

- SETUP FUNZIONI

- MODIFICHE EFFETTUATE

- REGISTRAZIONI

IL SETUP FUNZIONI CONSENTE L'ACCESSO RAPIDO E FACILE A TUTTI I PARAMETRI RICHIESTI PER LA MAGGIORANZA DI APPLICAZIONI VLT HVAC

DRIVE, INCLUSA LA MAGGIOR PARTE DI VENTILATORI DI MANDATA E DI RITORNO A PORTATA VARIABILE E COSTANTE, I VENTILATORI DELLE TORRI

DI RAFFREDDAMENTO, LE POMPE PRIMARIE, SECONDARIE E DELL'ACQUA CONDENSATORE ED ALTRE APPLICAZIONI CON POMPE, VENTILATORI E

COMPRESSORI. TRA LE ALTRE CARATTERISTICHE INCLUDE ANCHE PARAMETRI PER SELEZIONARE LE VARIABILI DA VISUALIZZARE SULL'LCP, LE

VELOCITÀ PREIMPOSTATE DIGITALI, LA SCALA DEI RIFERIMENTI ANALOGICI, LE APPLICAZIONI AD ANELLO CHIUSO A ZONA SINGOLA E MULTIZONA

E LE FUNZIONI SPECIFICHE RELATIVE A VENTOLE, POMPE E COMPRESSORI.

È POSSIBILE ACCEDERE AI PARAMETRI DEL MENU RAPIDO IMMEDIATAMENTE A MENO CHE SIA STATA CREATA UNA PASSWORD TRAMITE

par. 0-60 Passw. menu princ., par. 0-61 Accesso menu princ. senza passw., par. 0-65 Password menu personale O par. 0-66 Accesso al menu pers. senza

passw..

È POSSIBILE PASSARE DIRETTAMENTE DALLA  MODALITÀ MENU RAPIDO  ALLA MODALITÀ MENU PRINCIPALE.

[MAIN MENU]

VIENE USATO PER PROGRAMMARE TUTTI I PARAMETRI. È POSSIBILE ACCEDERE AI PARAMETRI DEL MENU PRINCIPALE IMMEDIATAMENTE A MENO

CHE SIA STATA CREATA UNA PASSWORD TRAMITE par. 0-60 Passw. menu princ., par. 0-61 Accesso menu princ. senza passw., par. 0-65 Password

menu personale O par. 0-66 Accesso al menu pers. senza passw.. PER LA MAGGIORANZA DI APPLICAZIONI VLT HVAC DRIVE NON È NECESSARIO

ACCEDERE AI PARAMETRI DEL MENU PRINCIPALE. IL MENU RAPIDO, IL SETUP RAPIDO E IL SETUP FUNZIONI FORNISCONO L'ACCESSO PIÙ SEMPLICE

E PIÙ RAPIDO AI PARAMETRI TIPICI RICHIESTI.

È POSSIBILE PASSARE DIRETTAMENTE DALLA MODALITÀ MENU PRINCIPALE  ALLA MODALITÀ MENU RAPIDO E VICEVERSA.

LA SCELTA RAPIDA DI UN PARAMETRO È POSSIBILE PREMENDO IL TASTO [MAIN MENU] PER 3 SECONDI. IL TASTO DI SCELTA RAPIDA PARAMETRI

CONSENTE DI ACCEDERE DIRETTAMENTE A QUALSIASI PARAMETRO.

[ALARM LOG]

VISUALIZZA UNA LISTA DEGLI ULTIMI CINQUE ALLARMI (NUMERATI DA A1 A A5). PER OTTENERE ULTERIORI DETTAGLI SU UN ALLARME, UTILIZZARE

I TASTI FRECCIA PER PASSARE AL RISPETTIVO NUMERO DI ALLARME E PREMERE [OK]. VENGONO VISUALIZZATE INFORMAZIONI CIRCA LA CONDI-

ZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA PRIMA CHE ENTRI IN MODALITÀ ALLARME.

IL PULSANTE LOG ALLARMI SULL'LCP CONSENTE L'ACCESSO SIA AL LOG ALLARMI CHE AL LOG DI MANUTENZIONE.
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[BACK]

CONSENTE DI RITORNARE ALLA FASE O AL LIVELLO PRECEDENTE NELLA STRUTTURA DI NAVIGAZIONE.

[CANCEL]

ANNULLA L'ULTIMA MODIFICA O L'ULTIMO COMANDO, SEMPRE CHE LA VISUALIZZAZIONE NON SIA STATA CAMBIATA.

[INFO]

VISUALIZZA INFORMAZIONI CIRCA UN COMANDO, UN PARAMETRO O UNA FUNZIONE IN QUALSIASI FINESTRA DEL DISPLAY. [INFO] FORNISCE IN-

FORMAZIONI DETTAGLIATE OGNIQUALVOLTA SIA NECESSARIO.

PREMENDO [INFO], [BACK], OPPURE [CANCEL] SI ESCE DALLA MODALITÀ INFORMAZIONI.

   

   

TASTI DI NAVIGAZIONE

LE QUATTRO FRECCE DI NAVIGAZIONE VENGONO USATE PER NAVIGA-

RE TRA LE DIVERSE SELEZIONI DISPONIBILI IN [QUICK MENU],

[MAIN MENU] E [ALARM LOG]. UTILIZZARE I TASTI PER SPOSTARE

IL CURSORE.

[OK] VIENE USATO PER SELEZIONARE UN PARAMETRO PUNTATO DAL

CURSORE E PER CONSENTIRE LA MODIFICA DI UN PARAMETRO.

I TASTI DI COMANDO LOCALE SI TROVANO NELLA PARTE INFERIORE

DEL QUADRO DI COMANDO.

130BP046.10

[HAND ON]

CONSENTE IL CONTROLLO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA MEDIANTE GLCP. [HAND ON] INOLTRE AVVIA IL MOTORE ED ORA È POSSIBILE

INSERIRE I DATI SULLA VELOCITÀ DEL MOTORE PER MEZZO DEI TASTI FRECCIA. IL TASTO PUÒ ESSERE SELEZIONATO COME ABILITATO [1] O

DISATTIVATO [0] MEDIANTE par. 0-40 Tasto [Hand on] sull'LCP.

QUANDO VIENE ATTIVATO [HAND ON], RIMARRANNO ATTIVI I SEGUENTI SEGNALI DI COMANDO:

• [HAND ON] - [OFF] - [AUTO ON]

• RIPRISTINO

• ARRESTO A RUOTA LIBERA, COMANDO ATTIVO BASSO

• INVERSIONE

• SELEZIONE SETUP LSB - SELEZIONE SETUP MSB

• COMANDO DI ARRESTO DA COMUNICAZIONE SERIALE

• ARRESTO RAPIDO
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• FRENO CC

NOTA!

I SEGNALI DI ARRESTO ESTERNI ATTIVATI PER MEZZO DI SEGNALI DI COMANDO O DI UN BUS SERIALE ANNULLERANNO UN

COMANDO DI 'AVVIO' MEDIANTE LCP.

[OFF]

ARRESTA IL MOTORE COLLEGATO. IL TASTO PUÒ ESSERE SELEZIONATO COME ABILITATO [1] O DISATTIVATO [0] MEDIANTE par. 0-41 Tasto [Off]

sull'LCP. SE NON VIENE SELEZIONATA ALCUNA FUNZIONE DI ARRESTO ESTERNA E IL TASTO [OFF] È INATTIVO, IL MOTORE PUÒ ESSERE ARRESTATO

TOGLIENDO L'ALIMENTAZIONE DI RETE.

[AUTO ON]

CONSENTE DI CONTROLLARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA TRAMITE I MORSETTI DI CONTROLLO E/O LA COMUNICAZIONE SERIALE. QUANDO

SUI MORSETTI DI COMANDO E/O SUL BUS VIENE APPLICATO UN SEGNALE DI AVVIAMENTO, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI AVVIA. IL TASTO

PUÒ ESSERE SELEZIONATO COME ABILITATO [1] O DISATTIVATO [0] MEDIANTE par. 0-42 Tasto [Auto on] sull'LCP.

NOTA!

UN SEGNALE HAND-OFF-AUTO ATTIVO SUGLI INGRESSI DIGITALI HA UNA PRIORITÀ MAGGIORE RISPETTO AI TASTI DI COMANDO

[HAND ON] – [AUTO ON].

[RESET]

VIENE UTILIZZATO PER RIPRISTINARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DOPO UN ALLARME (SCATTO). PUÒ ESSERE SELEZIONATO COME ABILI-

TATO [1] O DISABILITATO [0] MEDIANTE par. 0-43 Tasto [Reset] sull'LCP.

LA SCELTA RAPIDA DI UN PARAMETRO È POSSIBILE PREMENDO IL TASTO [MAIN MENU] PER 3 SECONDI. IL TASTO DI SCELTA RAPIDA PARAMETRI

CONSENTE DI ACCEDERE DIRETTAMENTE A QUALSIASI PARAMETRO.

 

6.1.3 COME FAR FUNZIONARE L'LCP NUMERICO LCP (NLCP)

LE SEGUENTI ISTRUZIONI SONO VALIDE PER L'NLCP (LCP 101).

IL QUADRO DI COMANDO È DIVISO IN QUATTRO GRUPPI FUN-

ZIONALI:

1. DISPLAY NUMERICO.

2. TASTI MENU E SPIE LUMINOSE (LED) - MODIFICA DEI PARA-

METRI E SELEZIONE DELLE FUNZIONI DI VISUALIZZAZIONE.

3. TASTI DI NAVIGAZIONE E SPIE (LED).

4. TASTI FUNZIONE E SPIE (LED).

NOTA!

LA COPIA DI PARAMETRI NON È POSSIBILE CON IL

PANNELLO DI CONTROLLO LOCALE NUMERICO

(LCP101).

NOTA!

LA COPIA DI PARAMETRI NON È POSSIBILE CON IL PANNELLO DI

CONTROLLO LOCALE NUMERICO (LCP101).

SELEZIONARE UNA DELLE SEGUENTI MODALITÀ:

MODALITÀ DI STATO: VISUALIZZA LO STATO DEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA O IL MOTORE.

SE SI VERIFICA UN ALLARME, L'NLCP PASSA AUTOMATICAMENTE ALLA

MODALITÀ DI STATO.

SI POSSONO VISUALIZZARE DIVERSI ALLARMI.

SETUP RAPIDO O MODALITÀ MENU PRINCIPALE: MOSTRA I PA-

RAMETRI E LE IMPOSTAZIONI PARAMETRI.
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Disegno 6.1: LCP NUMERICO (NLCP)

13
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P0
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0

Disegno 6.2: ESEMPIO DI VISUALIZZAZIONE DI STATO

13
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P0
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.1
0

Disegno 6.3: ESEMPIO DI VISUALIZZAZIONE DI ALLARME

SPIE LUMINOSE (LED):

• LED VERDE/ON: INDICA IL FUNZIONAMENTO DELLA SEZIONE DI COMANDO.

• LED GIALLO/AVVISO: INDICA UN AVVISO.

• LED ROSSO LAMPEGGIANTE/ALLARME: INDICA UN ALLARME.

TASTO MENU

SELEZIONARE UNA DELLE SEGUENTI MODALITÀ:

• I/O

• SETUP RAPIDO

• MENU PRINCIPALE

MENU PRINCIPALE

VIENE USATO PER PROGRAMMARE TUTTI I PARAMETRI.

È POSSIBILE ACCEDERE DIRETTAMENTE AI PARAMETRI A MENO CHE NON SIA STATA CREATA UNA PASSWORD TRAMITE par. 0-60 Passw. menu

princ., par. 0-61 Accesso menu princ. senza passw., par. 0-65 Password menu personale O par. 0-66 Accesso al menu pers. senza passw..

SETUP RAPIDO VIENE USATO PER IMPOSTARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA USANDO SOLO I PARAMETRI PIÙ ESSENZIALI.

I VALORI DEI PARAMETRI VENGONO MODIFICATI UTILIZZANDO I CURSORI ALTO/BASSO QUANDO IL VALORE STA LAMPEGGIANDO.

SELEZIONARE IL MENU PRINCIPALE PREMENDO PIÙ VOLTE IL TASTO [MENU] FINCHÉ SI ACCENDE IL LED DEL MENU PRINCIPALE.

SELEZIONARE IL GRUPPO DI PARAMETRI [XX-__] E PREMERE [OK]

SELEZIONARE IL PARAMETRO [__-XX] E PREMERE [OK]

SE IL PARAMETRO È UN PARAMETRO ARRAY, SELEZIONARE IL NUMERO DI ARRAY E PREMERE [OK]

SELEZIONARE IL VALORE DEI DATI DESIDERATO E PREMERE [OK]

TASTI DI NAVIGAZIONE

[BACK]

VIENE UTILIZZATO PER TORNARE INDIETRO

I TASTI FRECCIA [▲] [▼]

SONO UTILIZZATI PER MUOVERSI TRA I GRUPPI DI PARAMETRI E AL-

L'INTERNO DEI PARAMETRI

[OK]

VIENE USATO PER SELEZIONARE UN PARAMETRO PUNTATO DAL CUR-

SORE E PER CONSENTIRE LA MODIFICA DI UN PARAMETRO.

13
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Disegno 6.4: ESEMPIO DI VISUALIZZAZIONE

TASTI DI NAVIGAZIONE

I TASTI DI COMANDO LOCALE SI TROVANO NELLA PARTE INFERIORE

DEL PANNELLO DI CONTROLLO.
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130BP046.10

Disegno 6.5: TASTI DI COMANDO DEL LCP NUMERICO

(NLCP)

[HAND ON]

CONSENTE IL CONTROLLO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA MEDIANTE LCP. [HAND ON] INOLTRE AVVIA IL MOTORE ED ORA È POSSIBILE INSERIRE

I DATI SULLA VELOCITÀ DEL MOTORE PER MEZZO DEI TASTI FRECCIA. IL TASTO PUÒ ESSERE ABILITATO [1] O DISABILITATO [0] MEDIANTE

par. 0-40 Tasto [Hand on] sull'LCP.

I SEGNALI DI ARRESTO ESTERNI ATTIVATI PER MEZZO DI SEGNALI DI COMANDO O DI UN BUS SERIALE ANNULLERANNO UN COMANDO DI 'AVVIO'

MEDIANTE LCP.

QUANDO VIENE ATTIVATO [HAND ON], RIMARRANNO ATTIVI I SEGUENTI SEGNALI DI COMANDO:

• [HAND ON] - [OFF] - [AUTO ON]

• RIPRISTINO

• ARRESTO A RUOTA LIBERA, COMANDO ATTIVO BASSO

• INVERSIONE

• SELEZIONE SETUP LSB - SELEZIONE SETUP MSB

• COMANDO DI ARRESTO DA COMUNICAZIONE SERIALE

• ARRESTO RAPIDO

• FRENO CC

[OFF]

ARRESTA IL MOTORE COLLEGATO. IL TASTO PUÒ ESSERE ABILITATO [1] O DISABILITATO [0] MEDIANTE par. 0-41 Tasto [Off] sull'LCP.

SE NON VIENE SELEZIONATA ALCUNA FUNZIONE DI ARRESTO ESTERNA E IL TASTO [OFF] È INATTIVO, IL MOTORE PUÒ ESSERE ARRESTATO TO-

GLIENDO L'ALIMENTAZIONE DI RETE.

[AUTO ON]

CONSENTE DI CONTROLLARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA TRAMITE I MORSETTI DI CONTROLLO E/O LA COMUNICAZIONE SERIALE. QUANDO

SUI MORSETTI DI COMANDO E/O SUL BUS VIENE APPLICATO UN SEGNALE DI AVVIAMENTO, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI AVVIA. IL TASTO

PUÒ ESSERE ABILITATO [1] O DISABILITATO [0] MEDIANTE par. 0-42 Tasto [Auto on] sull'LCP.

NOTA!

UN SEGNALE HAND-OFF-AUTO ATTIVO SUGLI INGRESSI DIGITALI HA UNA PRIORITÀ MAGGIORE RISPETTO AI TASTI DI COMANDO

[HAND ON] [AUTO ON].

NOTA!

UN SEGNALE HAND-OFF-AUTO ATTIVO SUGLI INGRESSI DIGITALI HA UNA PRIORITÀ MAGGIORE RISPETTO AI TASTI DI COMANDO [HAND ON]

[AUTO ON].

[RESET]

VIENE UTILIZZATO PER RIPRISTINARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DOPO UN ALLARME (SCATTO). IL TASTO PUÒ ESSERE ABILITATO [1] O

DISABILITATO [0] MEDIANTE par. 0-43 Tasto [Reset] sull'LCP.
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7 PROGRAMMAZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA

7.1 PROGRAMMAZIONE

7.1.1 IMPOSTAZ. FUNZIONE 

IMPOSTAZ. FUNZIONE CONSENTE L'ACCESSO RAPIDO E FACILE A TUTTI I PARAMETRI RICHIESTI PER LA MAGGIORANZA DI APPLICAZIONI VLT HVAC

DRIVE INCLUSA LA MAGGIOR PARTE DI VENTILATORI DI MANDATA E DI RITORNO A PORTATA VARIABILE E COSTANTE, I VENTILATORI DELLE TORRI

DI RAFFREDDAMENTO, LE POMPE PRIMARIE, SECONDARIE E DELL'ACQUA DEL CONDENSATORE E ALTRE APPLICAZIONI CON POMPE, VENTOLE E

COMPRESSORI.

COME ACCEDERE A IMPOSTAZ. FUNZIONE - ESEMPIO

1
3
0
B
T
1
1
0
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0

Disegno 7.1: FASE 1: ACCENDERE IL CONVERTITORE DI

FREQUENZA (IL LED GIALLO SI ACCENDE)
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Disegno 7.2: FASE 2: PREMERE IL TASTO [QUICK MENU]

(APPAIONO LE SCELTE DEL MENU RAPIDO).
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Disegno 7.3: FASE 3: UTILIZZARE I TASTI DI NAVIGAZIONE

SU/GIÙ PER SCORRERE VERSO IL BASSO FINO A IMPO-

STAZ. FUNZIONE. PREMERE [OK].
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Disegno 7.4: FASE 4: APPAIONO LE SCELTE IMPOSTAZ.

FUNZIONE SELEZIONARE Q3-1 IMPOSTAZIONI GENERALI.

PREMERE [OK].
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Disegno 7.5: FASE 5: UTILIZZARE I TASTI DI NAVIGAZIONE

SU/GIÙ PER SCORRERE VERSO IL BASSO FINO A Q3-11

USCITE ANALOGICHE. PREMERE [OK].
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Disegno 7.6: FASE 6: SELEZIONARE IL PAR. 6-50. PREMERE

[OK].

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE

7 PROGRAMMAZIONE DEL CONVERTITORE
DI FREQUENZA

MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS 71

  7



1
3
0
B
T
1
1
6
.1
0

Disegno 7.7: FASE 7: UTILIZZARE I TASTI DI NAVIGAZIONE

SU/GIÙ PER PER EFFETTUARE LA SELEZIONE. PREMERE

[OK].

PARAMETRI IMPOSTAZ. FUNZIONE

I PARAMETRI IMPOSTAZ. FUNZIONE SONO RAGGRUPPATI NEL MODO SEGUENTE:

Q3-1 IMPOSTAZIONI GENERALI

Q3-10 IMPOST. MOT. AVANZ. Q3-11 USCITA ANALOGICA Q3-12 IMPOST. OROLOGIO Q3-13 IMPOST. DISPLAY

Par. 1-90 Protezione termica moto-

re

Par. 6-50 Uscita morsetto 42 Par. 0-70 Data e ora Par. 0-20 Visualiz.ridotta del display-

riga 1,1

Par. 1-93 Fonte termistore Par. 6-51 Mors. 42, usc. scala min. Par. 0-71 Formato data Par. 0-21 Visualiz.ridotta del display-

riga 1,2

Par. 1-29 Adattamento automatico

motore (AMA)

Par. 6-52 Mors. 42, usc. scala max. Par. 0-72 Formato dell'ora Par. 0-22 Visualiz.ridotta del display-

riga 1,3

Par. 14-01 Freq. di commutaz. Par. 0-74 DST/ora legale Par. 0-23 Visual.completa del display-

riga 2

Par. 4-53 Avviso velocità alta Par. 0-76 DST/avvio ora legale Par. 0-24 Visual.completa del display-

riga 3

Par. 0-77 DST/fine ora legale Par. 0-37 Testo display 1

Par. 0-38 Testo display 2

Par. 0-39 Testo 3 del display

Q3-2 IMPOSTAZ. ANELLO APERTO

Q3-20 RIFERIMENTO DIGITALE Q3-21 RIFERIMENTO ANALOGICO

Par. 3-02 Riferimento minimo Par. 3-02 Riferimento minimo

Par. 3-03 Riferimento max. Par. 3-03 Riferimento max.

Par. 3-10 Riferim preimp. Par. 6-10 Tens. bassa morsetto 53

Par. 5-13 Ingr. digitale morsetto 29 Par. 6-11 Tensione alta morsetto 53

Par. 5-14 Ingr. digitale morsetto 32 Par. 6-12 Corr. bassa morsetto 53

Par. 5-15 Ingr. digitale morsetto 33 Par. 6-13 Corrente alta morsetto 53

Par. 6-14 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 53

Par. 6-15 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 53

7 PROGRAMMAZIONE DEL CONVERTITORE
DI FREQUENZA

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE

72 MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS

7  



Q3-3 IMPOSTAZ. ANELLO CHIUSO

Q3-30 RIF. INT. A ZONA SINGOLA Q3-31 RIF. EST. A ZONA SINGOLA Q3-32 MULTIZONA / AVANZ.

Par. 1-00 Modo configurazione Par. 1-00 Modo configurazione Par. 1-00 Modo configurazione

Par. 20-12 Unità riferimento/Retroazione Par. 20-12 Unità riferimento/Retroazione Par. 3-15 Risorsa di rif. 1

Par. 20-13 Riferimento minimo/retroaz. Par. 20-13 Riferimento minimo/retroaz. Par. 3-16 Risorsa di riferimento 2

Par. 20-14 Riferimento max./retroaz. Par. 20-14 Riferimento max./retroaz. Par. 20-00 Fonte retroazione 1

Par. 6-22 Corr. bassa morsetto 54 Par. 6-10 Tens. bassa morsetto 53 Par. 20-01 Conversione retroazione 1

Par. 6-24 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 54 Par. 6-11 Tensione alta morsetto 53 Par. 20-02 Unità fonte retroazione 1

Par. 6-25 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 54 Par. 6-12 Corr. bassa morsetto 53 Par. 20-03 Fonte retroazione 2

Par. 6-26 Tempo Cost. filtro morsetto 54 Par. 6-13 Corrente alta morsetto 53 Par. 20-04 Conversione retroazione 2

Par. 6-27 Tensione zero morsetto 54 Par. 6-14 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 53 Par. 20-05 Unità fonte retroazione 2

Par. 6-00 Tempo timeout tensione zero Par. 6-15 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 53 Par. 20-06 Fonte retroazione 3

Par. 6-01 Funz. temporizz. tensione zero Par. 6-22 Corr. bassa morsetto 54 Par. 20-07 Conversione retroazione 3

Par. 20-21 Riferimento 1 Par. 6-24 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 54 Par. 20-08 Unità fonte retroazione 3

Par. 20-81 PID, contr. n./inv. Par. 6-25 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 54 Par. 20-12 Unità riferimento/Retroazione

Par. 20-82 PID, veloc. avviam. [giri/min] Par. 6-26 Tempo Cost. filtro morsetto 54 Par. 20-13 Riferimento minimo/retroaz.

Par. 20-83 PID, veloc. avviam. [Hz] Par. 6-27 Tensione zero morsetto 54 Par. 20-14 Riferimento max./retroaz.

Par. 20-93 Guadagno proporzionale PID Par. 6-00 Tempo timeout tensione zero Par. 6-10 Tens. bassa morsetto 53

Par. 20-94 Tempo di integrazione PID Par. 6-01 Funz. temporizz. tensione zero Par. 6-11 Tensione alta morsetto 53

Par. 20-70 Tipo ad anello chiuso Par. 20-81 PID, contr. n./inv. Par. 6-12 Corr. bassa morsetto 53

Par. 20-71 Prestazioni PID Par. 20-82 PID, veloc. avviam. [giri/min] Par. 6-13 Corrente alta morsetto 53

Par. 20-72 Modifica uscita PID Par. 20-83 PID, veloc. avviam. [Hz] Par. 6-14 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 53

Par. 20-73 Livello di retroazione min. Par. 20-93 Guadagno proporzionale PID Par. 6-15 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 53

Par. 20-74 Livello di retroazione max. Par. 20-94 Tempo di integrazione PID Par. 6-16 Tempo cost. filtro morsetto 53

Par. 20-79 Autotaratura PID Par. 20-70 Tipo ad anello chiuso Par. 6-17 Zero Vivo morsetto 53

Par. 20-71 Prestazioni PID Par. 6-20 Tens. bassa morsetto 54

Par. 20-72 Modifica uscita PID Par. 6-21 Tensione alta morsetto 54

Par. 20-73 Livello di retroazione min. Par. 6-22 Corr. bassa morsetto 54

Par. 20-74 Livello di retroazione max. Par. 6-23 Corrente alta morsetto 54

Par. 20-79 Autotaratura PID Par. 6-24 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 54

Par. 6-25 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 54

Par. 6-26 Tempo Cost. filtro morsetto 54

Par. 6-27 Tensione zero morsetto 54

Par. 6-00 Tempo timeout tensione zero

Par. 6-01 Funz. temporizz. tensione zero

Par. 4-56 Avviso retroazione bassa

Par. 4-57 Avviso retroazione alta

Par. 20-20 Funzione feedback

Par. 20-21 Riferimento 1

Par. 20-22 Riferimento 2

Par. 20-81 PID, contr. n./inv.

Par. 20-82 PID, veloc. avviam. [giri/min]

Par. 20-83 PID, veloc. avviam. [Hz]

Par. 20-93 Guadagno proporzionale PID

Par. 20-94 Tempo di integrazione PID

Par. 20-70 Tipo ad anello chiuso

Par. 20-71 Prestazioni PID

Par. 20-72 Modifica uscita PID

Par. 20-73 Livello di retroazione min.

Par. 20-74 Livello di retroazione max.

Par. 20-79 Autotaratura PID
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Q3-4 IMPOSTAZIONI DELL'APPLICAZIONE

Q3-40 FUNZIONI VENTILATORE Q3-41 FUNZIONI POMPA Q3-42 FUNZIONI COMPRESSORE

Par. 22-60 Funzione cinghia rotta Par. 22-20 Setup autom. bassa potenza Par. 1-03 Caratteristiche di coppia

Par. 22-61 Coppia cinghia rotta Par. 22-21 Rilevam. bassa potenza Par. 1-71 Ritardo avv.

Par. 22-62 Ritardo cinghia rotta Par. 22-22 Rilevam. bassa velocità Par. 22-75 Protezione ciclo breve

Par. 4-64 Setup bypass semiautom. Par. 22-23 Funzione assenza di portata Par. 22-76 Intervallo tra gli avviamenti

Par. 1-03 Caratteristiche di coppia Par. 22-24 Ritardo assenza di flusso Par. 22-77 Tempo ciclo minimo

Par. 22-22 Rilevam. bassa velocità Par. 22-40 Tempo ciclo minimo Par. 5-01 Modo Morsetto 27

Par. 22-23 Funzione assenza di portata Par. 22-41 Tempo di pausa minimo Par. 5-02 Modo Morsetto 29

Par. 22-24 Ritardo assenza di flusso Par. 22-42 Velocità fine pausa [giri/m] Par. 5-12 Ingr. Digitale morsetto 27

Par. 22-40 Tempo ciclo minimo Par. 22-43 Velocità fine pausa [Hz] Par. 5-13 Ingr. digitale morsetto 29

Par. 22-41 Tempo di pausa minimo Par. 22-44 Differenza riferimento/retroazione fine

pausa

Par. 5-40 Funzione relè

Par. 22-42 Velocità fine pausa [giri/m] Par. 22-45 Riferimento pre pausa Par. 1-73 Riaggancio al volo

Par. 22-43 Velocità fine pausa [Hz] Par. 22-46 Tempo massimo pre pausa Par. 1-86 Velocità scatto bassa [giri/min]

Par. 22-44 Differenza riferimento/retroazione

fine pausa

Par. 22-26 Funzione pompa a secco Par. 1-87 Velocità scatto bassa [Hz]

Par. 22-45 Riferimento pre pausa Par. 22-27 Ritardo funzionamento pompa a secco

Par. 22-46 Tempo massimo pre pausa Par. 22-80 Compensazione del flusso

Par. 2-10 Funzione freno Par. 22-81 Appross. lineare-quadratica

Par. 2-16 Corrente max. per freno CA Par. 22-82 Calcolo del punto di lavoro

Par. 2-17 Controllo sovratensione Par. 22-83 Vel. a portata nulla [giri/m]

Par. 1-73 Riaggancio al volo Par. 22-84 Vel. a portata nulla [Hz]

Par. 1-71 Ritardo avv. Par. 22-85 Velocità nominale [giri/m]

Par. 1-80 Funzione all'arresto Par. 22-86 Velocità nominale [Hz]

Par. 2-00 Corrente CC funzionamento/preri-

scaldamento

Par. 22-87 Pressione alla vel. a portata nulla

Par. 4-10 Direz. velocità motore Par. 22-88 Pressione alla velocità nom.

Par. 22-89 Portata nominale

Par. 22-90 Portata alla velocità nom.

Par. 1-03 Caratteristiche di coppia

Par. 1-73 Riaggancio al volo

VEDI ANCHE VLT HVAC DRIVE GUIDA ALLA PROGRAMMAZIONE PER UNA DESCRIZIONE DETTAGLIATA DEI GEUPPI DI PARAMETRI SETUP FUNZIONI

PARAMETER GROUPS.

 

7.1.2 MODALITÀ MENU PRINCIPALE 

SIA IL GLCP CHE IL NLCP CONSENTONO L'ACCESSO ALLA MODALITÀ

MENU PRINCIPALE. SELEZIONARE LA MODALITÀ MENU PRINCIPALE

PREMENDO IL TASTO [ MAIN MENU ]. L'ILLUSTRAZIONE 6.2 MOSTRA

LA LETTURA RISULTANTE CHE APPARE SUL DISPLAY DEL GLCP.

LE RIGHE DA 2 A 5 SUL DISPLAY MOSTRANO UNA LISTA DI GRUPPI DI

PARAMETRI CHE POSSONO ESSERE SELEZIONATI PREMENDO ALTER-

NATIVAMENTE I PULSANTI DI SCORRIMENTO.

1
3
0
B
P
0
6
6
.
1
0

Disegno 7.8: ESEMPIO DI VISUALIZZAZIONE.

OGNI PARAMETRO POSSIEDE UN NOME E UN NUMERO CHE È SEMPRE LO STESSO INDIPENDENTEMENTE DALLA MODALITÀ DI PROGRAMMAZIONE.

NEL MODO MENU PRINCIPALE I PARAMETRI SONO SUDDIVISI IN GRUPPI. LA PRIMA CIFRA DEL NUMERO DEL PARAMETRO (DA SINISTRA) INDICA IL

NUMERO DEL GRUPPO DI PARAMETRI.

TUTTI I PARAMETRI POSSONO ESSERE MODIFICATI NEL MENU PRINCIPALE. LA CONFIGURAZIONE DELL'UNITÀ par. 1-00 Modo configurazione DE-

TERMINERÀ QUALI ALTRI PARAMETRI SARANNO DISPONIBILI PER LA PROGRAMMAZIONE. LA SELEZIONE DI ANELLO CHIUSO AD ESEMPIO ABILITA
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PARAMETRI ADDIZIONALI RELATIVI AL FUNZIONAMENTO AD ANELLO CHIUSO. LE SCHEDE OPZIONALI AGGIUNTE ALL'UNITÀ ATTIVANO PARAMETRI

ADDIZIONALI ASSOCIATI AL DISPOSITIVO OPZIONALE.

 

7.1.3 MODIFICA DEI DATI 

1. PREMERE I TASTI [QUICK MENU] O [MAIN MENU].

2. USARE I TASTI [▲] E [▼] PER INDIVIDUARE IL GRUPPO DI PARAMETRI DA MODIFICARE.

3. PREMERE IL TASTO [OK].

4. USARE I TASTI [▲] E [▼] PER TROVARE IL PARAMETRO DA MODIFICARE.

5. PREMERE IL TASTO [OK].

6. USARE I TASTI [▲] E [▼] PER SELEZIONARE L’IMPOSTAZIONE CORRETTA DEL PARAMETRO. OPPURE, PER SPOSTARSI AD UN’ALTRA CIFRA

ALL’INTERNO DI UN NUMERO, USARE I TASTI . IL CURSORE INDICA LA CIFRA SELEZIONATA PER LA MODIFICA. IL TASTO [▲] AUMENTA IL

VALORE, IL TASTO [▼] RIDUCE IL VALORE.

7. PREMERE IL TASTO [CANCEL] PER ANNULLARE LA MODIFICA O IL TASTO [OK] PER ACCETTARE LA MODIFICA E IMMETTERE LA NUOVA

IMPOSTAZIONE.
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7.1.4 MODIFICA DI UN VALORE DI TESTO 

SE IL PARAMETRO SELEZIONATO È UN VALORE DI TESTO, IL VALORE

VIENE MODIFICATO PER MEZZO DEI TASTI DI NAVIGAZIONE (SU/GIÙ).

IL TASTO SU AUMENTA IL VALORE, MENTRE IL TASTO GIÙ RIDUCE IL

VALORE. POSIZIONARE IL CURSORE SUL VALORE DA SALVARE E PRE-

MERE [OK]. 1
3
0
B
P
0
6
8
.
1
0

Disegno 7.9: ESEMPIO DI VISUALIZZAZIONE.

 

7.1.5 MODIFICA DI UN GRUPPO DI VALORI DI DATI NUMERICI 

SE IL PARAMETRO SELEZIONATO RAPPRESENTA UN VALORE DI UN DA-

TO NUMERICO, È POSSIBILE MODIFICARE IL VALORE DATO SELEZIO-

NATO CON I TASTI DI NAVIGAZIONE [◄] E [►] NONCHÉ CON I TASTI DI

NAVIGAZIONE SU/GIÙ [▲] [▼]. USARE I TASTI DI NAVIGAZIONE ◄] E

[►] PER SPOSTARE IL CURSORE ORIZZONTALMENTE.

1
3
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0
6
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0

Disegno 7.10: ESEMPIO DI VISUALIZZAZIONE.

UTILIZZARE I TASTI DI NAVIGAZIONE SU/GIÙ PER MODIFICARE IL VA-

LORE DEL DATO. IL TASTO SU AUMENTA IL VALORE DEL DATO, MENTRE

IL TASTO GIÙ RIDUCE IL VALORE DEL DATO. POSIZIONARE IL CURSORE

SUL VALORE DA SALVARE E PREMERE [OK].

1
3
0
B
P
0
7
0
.
1
0

Disegno 7.11: ESEMPIO DI VISUALIZZAZIONE.

 

7.1.6 MODIFICA DEL VALORE DEL DATO, PASSO-PASSO 

DETERMINATI PARAMETRI POSSONO ESSERE MODIFICATI PASSO-PASSO O IN MODO CONTINUO. CIÒ VALE PER par. 1-20 Potenza motore [kW],

par. 1-22 Tensione motore E par. 1-23 Frequen. motore.

I PARAMETRI POSSONO ESSERE MODIFICATI A PIACERE SIA COME GRUPPO DI VALORI DI DATI NUMERICI CHE COME VALORI DI DATI NUMERICI.

 

7.1.7 VISUALIZZAZIONE E PROGRAMMAZIONE DEI PARAMETRI INDICIZZATI  

I PARAMETRI VENGONO INDICIZZATI QUANDO INSERITI IN UNA PILA.

Par. 15-30 Log allarme: Codice guasto - par. 15-32 Log allarme: Tempo CONTIENE UN LOG DEI GUASTI CHE PUÒ ESSERE LETTO. SELEZIONARE UN

PARAMETRO, PREMERE [OK] E UTILIZZARE I TASTI DI NAVIGAZIONE SU/GIÙ PER SCORRERE IL LOG DEI VALORI.

UTILIZZARE par. 3-10 Riferim preimp. PER UN ALTRO ESEMPIO:

SELEZIONARE IL PARAMETRO, PREMERE [OK] E UTILIZZARE I TASTI DI NAVIGAZIONE SU/GIÙ PER SCORRERE I VALORI INDICIZZATI. PER MODIFI-

CARE IL VALORE DEL PARAMETRO, SELEZIONARE IL VALORE INDICIZZATO E PREMERE [OK]. MODIFICARE IL VALORE UTILIZZANDO I TASTI SU/GIÙ.

PREMERE [OK] PER ACCETTARE LA NUOVA IMPOSTAZIONE. PREMERE [CANCEL] PER ANNULLARE. PREMERE [BACK] PER USCIRE DAL PARAMETRO.
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7.2 PARAMETRI UTILIZZATI PIÙ COMUNEMENTE - SPIEGAZIONI

0-01  Lingua

Option: Funzione:
DEFINISCE LA LINGUA DA UTILIZZARE SUL DISPLAY.

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ ESSERE FORNITO CON 2 PACCHETTI DI LINGUE. L'IN-

GLESE E IL TEDESCO SONO INCLUSI IN ENTRAMBI I PACCHETTI. L'INGLESE NON PUÒ ESSERE

CANCELLATO O MODIFICATO.

[0] * English PARTE DEI PACCHETTI DI LINGUE 1 - 2

[1] Deutsch PARTE DEI PACCHETTI DI LINGUE 1 - 2

[2] Francais PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[3] Dansk PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[4] Spanish PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[5] Italiano PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[6] Svenska PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[7] Nederlands PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[10] Chinese PACCHETTO DI LINGUE 2

[20] Suomi PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[22] English US PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[27] Greek PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[28] Bras.port PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[36] Slovenian PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[39] Korean PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 2

[40] Japanese PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 2

[41] Turkish PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[42] Trad.Chinese PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 2

[43] Bulgarian PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[44] Srpski PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[45] Romanian PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[46] Magyar PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[47] Czech PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[48] Polski PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[49] Russian PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 1

[50] Thai PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 2

[51] Bahasa Indonesia PARTE DEL PACCHETTO DI LINGUE 2

[52] Hrvatski
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0-20  Visualiz.ridotta del display- riga 1,1

Option: Funzione:
SELEZIONARE LA VARIABILE DA VISUALIZZARE NELLA RIGA 1, POSIZIONE A SINISTRA

[0] * Ness. NESSUN VALORE DI VISUALIZZAZIONE SELEZIONATO

[37] Testo display 1 CONSENTE DI SCRIVERE UNA STRINGA DI TESTO SINGOLA PER IL DISPLAY NELL'LCP O DI LEG-

GERLA TRAMITE LA COMUNICAZIONE SERIALE.

[38] Testo display 2 CONSENTE DI SCRIVERE UNA STRINGA DI TESTO SINGOLA PER IL DISPLAY NELL'LCP O DI LEG-

GERLA TRAMITE LA COMUNICAZIONE SERIALE.

[39] Testo 3 del display CONSENTE DI SCRIVERE UNA STRINGA DI TESTO SINGOLA PER IL DISPLAY NELL'LCP O DI LEG-

GERLA TRAMITE LA COMUNICAZIONE SERIALE.

[89] Visual. data e ora VISUAL. LA DATA E L'ORA ATTUALI.

[953] Parola di avviso Profibus VISUALIZZA GLI AVVISI DI COMUNICAZIONE PROFIBUS.

[1005] Visual. contatore errori trasmissione VISUAL. IL NUMERO ERRORI DI TRASM. CONTR. CAN DALL'ULTIMA ACCENSIONE.

[1006] Visual. contatore errori ricezione VISUAL. IL NUMERO DI ERRORI RICEZ. CONTR. CAN DALL'ULTIMA ACCENSIONE.

[1007] Visual. contatore off bus VISUALIZZA LA QUANTITÀ DI EVENTI BUS OFF DALL'ULTIMA ACCENSIONE.

[1013] Parametro di avviso VISUALIZZA UNA PAROLA DI AVVISO SPECIFICA DEVICENET. AD OGNI AVVISO È ASSEGNATO UN

BIT SEPARATO.

[1115] Parola di avviso LON MOSTRA GLI AVVISI SPECIFICI LON.

[1117] Revisione XIF VISUALIZZA LA VERSIONE DEL FILE DELL'INTERFACCIA ESTERNA DEL CHIP NEURON C PRESENTE

SULL'OPZ. LON.

[1118] Revisione LonWorks VISUALIZZA LA VERS. SOFTWARE DEL PROGRAMMA APPLICATIVO DEL CHIP NEURON C PRESENTE

SULL'OPZIONE LON.

[1501] Ore esercizio VISUALIZZA IL NUMERO DI ORE DI FUNZIONAMENTO DEL MOTORE.

[1502] Contatore kWh VISUALIZZA IL CONSUMO ENERGETICO DELLA RETE ESPRESSO IN KWH.

[1600] Parola di controllo INDICA LA PAROLA DI CONTROLLO INVIATA TRAMITE LA PORTA DI COMUNICAZIONE SERIALE

IN CODICE ESADECIMALE AL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

[1601] Riferimento [unità] RIFERIMENTO TOTALE (SOMMA DEI RIFERIMENTI DIGITALI / ANALOGICI / PREIMPOSTATI / BUS /

CONGELATI / CATCH-UP E SLOW-DOWN) NELL'UNITÀ SELEZ.

[1602] * Riferimento [%] RIFERIMENTO TOTALE (SOMMA DEI RIFERIMENTI DIGITALI / ANALOGICI / PREIMPOSTATI / BUS /

CONGELATI / CATCH-UP E SLOW-DOWN) IN PERCENTUALE.

[1603] Par. di stato PAROLA DI STATO ATTUALE

[1605] Val. reale princ. [%] VISUAL. PAROLA DI DUE BYTE INVIATA INSIEME ALLA PAR. DI STATO AL BUS MASTER CHE SE-

GNALA IL VALORE EFFETTIVO PRINCIPALE.

[1609] Visual. personaliz. VISUALIZZAZIONI DEFINITE DALL'UTENTE IN par. 0-30 Unità visual. person., par. 0-31 Valore min.

visual. person. E par. 0-32 Valore max. visual. person..

[1610] Potenza [kW] POTENZA EFFETTIVAMENTE CONSUMATA DAL MOTORE IN KW.

[1611] Potenza [hp] POTENZA EFFETTIVAMENTE CONSUMATA DAL MOTORE IN HP.

[1612] Tensione motore TENSIONE EROGATA AL MOTORE.

[1613] Frequenza FREQUENZA DEL MOTORE, VALE A DIRE LA FREQUENZA DI USCITA DAL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA IN HZ.

[1614] Corrente motore CORRENTE DI FASE DEL MOTORE MISURATA COME VALORE EFFICACE.

[1615] Frequenza [%] FREQUENZA DEL MOTORE, VALE A DIRE LA FREQUENZA DI USCITA DAL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA IN PERCENTUALE.
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[1616] Coppia [Nm] CARICO MOTORE PRESENTE COME PERCENTUALE DELLA COPPIA MOTORE NOMINALE.

[1617] Velocità [giri/m] RIFERIMENTO VEL. MOTORE. LA VELOCITÀ EFFETTIVA DIPENDE DALLA COMPENSAZIONE DELLO

SCORRIMENTO UTILIZZATA (COMPENSAZIONE IMPOSTATA par. 1-62 Compens. scorrim.). SE NON

È UTILIZZATA, LA VELOCITÀ EFFETTIVA SARÀ IL VALORE LETTO NEL DISPLAY MENO LO SCOR-

RIMENTO MOTORE.

[1618] Term. motore CARICO TERMICO SUL MOTORE CALCOLATO DALLA FUNZIONE ETR VEDERE ANCHE IL GRUPPO

PARAMETRI 1-9* TEMP. MOTORE.

[1622] Coppia [%] MOSTRA LA COPPIA REALE PRODOTTA, IN PERCENTUALE.

[1626] Potenza filtrata [kW]

[1627] Potenza filtrata [hp]

[1630] Tensione bus CC TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO NEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

[1632] Energia freno/s ATTUALE POTENZA FRENANTE TRASFERITA AD UNA RESISTENZA DI FRENATURA ESTERNA.

ESPRESSA COME VALORE ISTANTANEO.

[1633] Energia freno/2 min POTENZA FRENANTE TRASFERITA AD UNA RESISTENZA DI FRENATURA ESTERNA. LA POTENZA

MEDIA È CALCOLATA SU UN PERIODO DI 120 SECONDI.

[1634] Temp. dissip. TEMPERATURA ATTUALE DEL DISSIPATORE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. IL LIMITE DI

DISINSERIMENTO È DI 95 ± 5° C; LA RIATTIVAZIONE AVVIENE A 70 ± 5° C.

[1635] Termico inverter CARICO PERCENTUALE DEGLI INVERTER

[1636] Corrente nom inv. CORRENTE NOMINALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

[1637] Corrente max inv. CORRENTE MASSIMA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

[1638] Condiz. regol. SL STATO DELL'EVENTO ESEGUITO DAL REGOLATORE

[1639] Temp. scheda di controllo TEMPERATURA SULLA SCHEDA DI CONTROLLO.

[1643] Timed Actions Status

[1650] Riferimento esterno SOMMA IN PERCENTUALE DEI RIFERIMENTI ESTERNI, VALE A DIRE LA SOMMA DI RIF. ANALO-

GICI/IMPULSI/BUS

[1652] Retroazione [unità] VALORE DI RIFERIM. DAGLI INGRESSI DIGITALI PROGRAMMATI.

[1653] Riferim. pot. digit. VISUAL. IL CONTRIBUTO DEL POTENZIOMETRO DIGITALE ALLA RETROAZIONE DI RIFERIMENTO

EFFETTIVA.

[1654] Retroazione 1 [unità] VISUALIZZA IL VALORE DELLA RETROAZIONE 1. VEDERE ANCHE IL PAR. 20-0*.

[1655] Retroazione 2 [unità] VISUALIZZA IL VALORE DELLA RETROAZIONE 2. VEDERE ANCHE IL PAR. 20-0*.

[1656] Retroazione 3 [unità] VISUALIZZA IL VALORE DELLA RETROAZIONE 3. VEDERE ANCHE IL PAR. 20-0*.

[1658] Uscita PID [%] RIPRISTINA IL VALORE DI USCITA DEL CONTROLL. PID DEL CONV. FREQ. ANELLO CHIUSO IN

PERCENTUALE.

[1660] Ingr. digitale VISUAL. LO STATO DEGLI INGRESSI DIGITALI. SEGNALE BASSO = 0; SEGNALE ALTO = 1.

PER L'ORDINE, VEDERE par. 16-60 Ingr. digitale. IL BIT 0 SI TROVA SULL'ESTREMA DESTRA.

[1661] Mors. 53 impost. commut. IMPOSTAZ. DEL MORS. DI INGR. 53. CORRENTE = 0; TENSIONE = 1.

[1662] Ingr. analog. 53 VALORE EFFETTIVO SULL'INGRESSO 53 ESPRESSO COME RIFERIMENTO O VALORE DI PROTE-

ZIONE.

[1663] Mors. 54 impost. commut. IMPOSTAZ. DEL MORS. DI INGR. 54. CORRENTE = 0; TENSIONE = 1.

[1664] Ingr. analog. 54 VALORE EFFETTIVO SULL'INGRESSO 54 ESPRESSO COME RIFERIMENTO O VALORE DI PROTE-

ZIONE.

[1665] Uscita analog. 42 [mA] VALORE EFFETTIVO IN MA SULL'USCITA 42. USARE par. 6-50 Uscita morsetto 42 PER SELEZIO-

NARE LA VARIABILE CHE DEVE ESSERE RAPPRESENTATA DALL'USCITA 42.
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[1666] Uscita digitale [bin] VALORE BINARIO DI TUTTE LE USCITE DIGITALI.

[1667] Ingr. impulsi #29 [Hz] VALORE EFFETTIVO DELLA FREQUENZA APPLICATA AL MORSETTO 29 COME INGRESSO A IMPUL-

SI.

[1668] Ingr. impulsi #33 [Hz] VALORE EFFETTIVO DELLA FREQUENZA APPLICATA AL MORSETTO 33 COME INGRESSO A IMPUL-

SI.

[1669] Uscita impulsi #27 [Hz] VALORE EFF. DEGLI IMP. APPLICATI AL MORS. 27 IN MODALITÀ USCITA DIGITALE.

[1670] Uscita impulsi #29 [Hz] VALORE EFF. DEGLI IMP. APPLICATI AL MORS. 29 IN MODALITÀ USCITA DIGITALE.

[1671] Uscita relè [bin] VISUAL. L'IMPOSTAZ. DI TUTTI I RELÈ.

[1672] Contatore A VISUAL. IL VALORE CORRENTE DEL CONTATORE A.

[1673] Contatore B VISUAL. IL VALORE CORRENTE DEL CONTATORE B.

[1675] Ingresso analogico X30/11 VALORE REALE DEL SEGNALE SULL'INGRESSO X30/11(OPZIONE SCHEDA I/O GENERALI)

[1676] Ingresso analogico X30/12 VALORE REALE DEL SEGNALE SULL'INGRESSO X30/12 (OPZIONE SCHEDA I/O GENERALI)

[1677] Uscita analogica X30/8 [mA] VALORE REALE ALL'USCITA X30/8 (OPZIONE SCHEDA I/O GENERALI) UTILIZZARE par. 6-60 Uscita

morsetto X30/8 PER SELEZIONARE LA VARIABILE DA VISUALIZZARE.

[1680] Par. com. 1 F.bus PAROLA DI CONTROLLO (CTW) RICEVUTA DAL BUS MASTER.

[1682] RIF 1 Fieldbus VALORE DI RIFERIMENTO PRINCIPALE INVIATO INSIEME ALLA PAROLA DI CONTROLLO TRAMITE

LA RETE DI COMUNICAZIONE SERIALE , AD ES. DAL BMS O DA UN CONTROLLORE MASTER.

[1684] Opz. com. par. stato PAROLA DI STATO ESTESA PER COMUNICAZIONE OPZIONALE FIELDBUS.

[1685] Par. com. 1 p. FC PAROLA DI CONTROLLO (CTW) RICEVUTA DAL BUS MASTER.

[1686] RIF 1 porta FC PAROLA DI STATO (STW) INVIATA AL BUS MASTER.

[1690] Parola d'allarme UNO O PIÙ ALLARMI IN UN CODICE ESADECIMALE (USATO PER COMUNICAZIONI SERIALI)

[1691] Parola di allarme 2 UNO O PIÙ ALLARMI IN UN CODICE ESADECIMALE (USATO PER COMUNICAZIONI SERIALI)

[1692] Parola di avviso UNO O PIÙ AVVISI IN CODICE ESADECIMALE (USATO PER COMUNICAZIONI SERIALI)

[1693] Parola di avviso 2 UNO O PIÙ AVVISI IN CODICE ESADECIMALE (USATO PER COMUNICAZIONI SERIALI)

[1694] Parola di stato est. UNA O PIÙ CONDIZIONI DI STATO IN UN CODICE ESADECIMALE (USATO PER COMUNICAZIONI

SERIALI)

[1695] Parola di stato est. 2 UNA O PIÙ CONDIZIONI DI STATO IN UN CODICE ESADECIMALE (USATO PER COMUNICAZIONI

SERIALI)

[1696] Parola di manutenzione I BIT MOSTRANO LO STATO PER GLI EVENTI DI MANUTENZIONE PREVENTIVA PROGRAMMATI

NEL GRUPPO DI PARAMETRI 23-1*

[1830] Ingresso anal. X42/1 MOSTRA IL VALORE DEL SEGNALE APPLICATO AL MORSETTO X42/1 SULLA SCHEDA I/O ANALO-

GICI.

[1831] Ingresso anal. X42/3 MOSTRA IL VALORE DEL SEGNALE APPLICATO AL MORSETTO X42/3 SULLA SCHEDA I/O ANALO-

GICI.

[1832] Ingresso anal. X42/5 MOSTRA IL VALORE DEL SEGNALE APPLICATO AL MORSETTO X42/5 SULLA SCHEDA I/O ANALO-

GICI.

[1833] Uscita anal. X42/7 [V] MOSTRA IL VALORE DEL SEGNALE APPLICATO AL MORSETTO X42/7 SULLA SCHEDA I/O ANALO-

GICI.

[1834] Uscita anal. X42/9 [V] MOSTRA IL VALORE DEL SEGNALE APPLICATO AL MORSETTO X42/9 SULLA SCHEDA I/O ANALO-

GICI.

[1835] Uscita anal. X42/11 [V] MOSTRA IL VALORE DEL SEGNALE APPLICATO AL MORSETTO X42/11 SULLA SCHEDA I/O ANALO-

GICI.

[1850] Lettura senza sensore [unità]
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[2117] Riferimento est. 1 [unità] IL VALORE DEL RIFERIMENTO PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 1

[2118] Retroazione est. 1 [unità] IL VALORE DELLA RETROAZIONE PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 1

[2119] Uscita est. 1 [%] IL VALORE DELL'USCITA PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 1

[2137] Riferimento est. 2 [unità] IL VALORE DEL RIFERIMENTO PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 2

[2138] Retroazione est. 2 [unità] IL VALORE DELLA RETROAZIONE PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 2

[2139] Uscita est. 2 [%] IL VALORE DELL'USCITA PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 2

[2157] Riferimento est. 3 [unità] IL VALORE DEL RIFERIMENTO PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 3

[2158] Retroazione est. 3 [unità] IL VALORE DELLA RETROAZIONE PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 3

[2159] Uscita est. 3 [%] IL VALORE DELL'USCITA PER IL CONTROLLORE AD ANELLO CHIUSO ESTESO 3

[2230] Potenza a portata nulla LA POTENZA A PORTATA NULLA CALCOLATA PER LA VELOCITÀ DI FUNZIONAMENTO ATTUALE

[2316] Testo di manutenzione

[2580] Stato cascata STATO PER VERIFICARE IL FUNZIONAMENTO DEL CONTROLLORE IN CASCATA

[2581] Stato pompa STATO PER VERIFICARE IL FUNZIONAMENTO DI OGNI POMPA INDIVIDUALE COMANDATA DAL

CONTROLLORE IN CASCATA

[3110] Par. di stato bypass

[3111] Ore di esercizio bypass

[9913] Tempo inatt.

[9914] Rich. parametri in coda

[9920] Temp. HS (PC1)

[9921] Temp. HS (PC2)

[9922] Temp. HS (PC3)

[9923] Temp. HS (PC4)

[9924] Temp. HS (PC5)

[9925] Temp. HS (PC6)

[9926] Temp. HS (PC7)

[9927] Temp. HS (PC8)

NOTA!

CONSULTARE LA VLT HVAC DRIVE GUIDA ALLA PROGRAMMAZIONE MG.11.CX.YY PER INFORMAZIONI DETTAGLIATE.

0-21  VISUALIZ.RIDOTTA DEL DISPLAY- RIGA 1,2
SELEZ. LA VARIAB. DA VISUAL. NELLA RIGA 1, POSIZ. AL CENTRO.

Option: Funzione:
[1614] * CORRENTE MOTORE LE OPZIONI SONO LE STESSE DI QUELLE ELENCATE IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del display- riga

1,1.

0-22  VISUALIZ.RIDOTTA DEL DISPLAY- RIGA 1,3
SELEZ. LA VARIAB. DA VISUAL. NELLA RIGA 1, POSIZ. A DESTRA.

Option: Funzione:
[1610] * POTENZA [KW] LE OPZIONI SONO LE STESSE DI QUELLE ELENCATE IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del display- riga

1,1.
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0-23  VISUALIZZAZIONE ESTESA DEL DISPLAY RIGA 2
SELEZ. LA VARIAB. DA VISUAL. NELLA RIGA 2.

Option: Funzione:
[1613] * FREQUENZA LE OPZIONI SONO LE STESSE DI QUELLE ELENCATE IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del display- riga

1,1.

0-24  VISUAL. COMPLETA DEL DISPLAY-RIGA 3
SELEZ. LA VARIAB. DA VISUAL. NELLA RIGA 3.

Option: Funzione:
[1502] * CONTATORE KWH LE OPZIONI SONO LE STESSE DI QUELLE ELENCATE IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del display- riga

1,1.

0-37  Testo display 1

Range: Funzione:
0*   [0 - 0 ] IN QUESTO PARAMETRO È POSSIBILE SCRIVERE UNA RIGA DI TESTO INDIVIDUALE PER IL DI-

SPLAY IN LCP O PER ESSERE LETTA TRAMITE LA COMUNICAZIONE SERIALE. SE DEVE ESSERE

MOSTRATO PERMANENTEMENTE SELEZIONARE TESTO DISPLAY 1 IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del

display- riga 1,1, par. 0-21 Visualiz.ridotta del display- riga 1,2, par. 0-22 Visualiz.ridotta del display-

riga 1,3, par. 0-23 Visual.completa del display-riga 2 O par. 0-24 Visual.completa del display-riga

3. USARE I PULSANTI ▲ O ▼ SU LCP PER MODIFICARE UN CARATTERE. PER MUOVERE IL CURSORE

UTILIZZARE I PULSANTI ◀ E ▶. QUANDO UN CARATTERE È EVIDENZIATO DAL CURSORE, PUÒ

ESSERE MODIFICATO. USARE I PULSANTI ▲ O ▼ SU LCP PER MODIFICARE UN CARATTERE. UN

CARATTERE PUÒ ESSERE INSERITO POSIZIONANDO IL CURSORE TRA DUE CARATTERI E PRE-

MENDO ▲ O ▼.

0-38  Testo display 2

Range: Funzione:
0*   [0 - 0 ] IN QUESTO PARAMETRO È POSSIBILE SCRIVERE UNA RIGA DI TESTO INDIVIDUALE PER IL DI-

SPLAY IN LCP O PER ESSERE LETTA TRAMITE LA COMUNICAZIONE SERIALE. SE DEVE ESSERE

MOSTRATO PERMANENTEMENTE SELEZIONARE TESTO DISPLAY 2 IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del

display- riga 1,1, par. 0-21 Visualiz.ridotta del display- riga 1,2, par. 0-22 Visualiz.ridotta del display-

riga 1,3, par. 0-23 Visual.completa del display-riga 2 O par. 0-24 Visual.completa del display-riga

3. USARE I PULSANTI ▲ O ▼ SU LCP PER MODIFICARE UN CARATTERE. PER MUOVERE IL CURSORE

UTILIZZARE I PULSANTI ◀ E ▶. QUANDO UN CARATTERE È EVIDENZIATO CON IL CURSORE,

QUESTO CARATTERE PUÒ ESSERE MODIFICATO. UN CARATTERE PUÒ ESSERE INSERITO POSI-

ZIONANDO IL CURSORE TRA DUE CARATTERI E PREMENDO ▲ O ▼.

0-39  Testo 3 del display

Range: Funzione:
0*   [0 - 0 ] IN QUESTO PARAMETRO È POSSIBILE SCRIVERE UNA RIGA DI TESTO INDIVIDUALE PER IL DI-

SPLAY IN LCP O PER ESSERE LETTA TRAMITE LA COMUNICAZIONE SERIALE. SE DEVE ESSERE

MOSTRATO PERMANENTEMENTE SELEZIONARE TESTO DISPLAY 3 IN par. 0-20 Visualiz.ridotta del

display- riga 1,1, par. 0-21 Visualiz.ridotta del display- riga 1,2, par. 0-22 Visualiz.ridotta del display-

riga 1,3, par. 0-23 Visual.completa del display-riga 2 O par. 0-24 Visual.completa del display-riga

3. USARE I PULSANTI ▲ O ▼ SU LCP PER MODIFICARE UN CARATTERE. PER MUOVERE IL CURSORE

UTILIZZARE I PULSANTI ◀ E ▶. QUANDO UN CARATTERE È EVIDENZIATO CON IL CURSORE,

QUESTO CARATTERE PUÒ ESSERE MODIFICATO. UN CARATTERE PUÒ ESSERE INSERITO POSI-

ZIONANDO IL CURSORE TRA DUE CARATTERI E PREMENDO ▲ O ▼.

7 PROGRAMMAZIONE DEL CONVERTITORE
DI FREQUENZA

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE

82 MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS

7  



0-70  Data e ora

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMPOSTA LA DATA E L'ORA DELL'OROLOGIO INTERNO. IL FORMATO DA UTILIZZARE È IMPOSTA-

TO IN par. 0-71 Formato data E par. 0-72 Formato dell'ora.

0-71  Formato data

Option: Funzione:
IMPOSTA IL FORMATO DATA DA UTILIZZARE NELL'LCP.

[0] * AAAA-MM-GG

[1] * GG-MM-AAAA

[2] MM/GG/AAAA

0-72  Formato dell'ora

Option: Funzione:
IMPOSTA IL FORMATO DELL'ORA DA USARE NELL'LCP.

[0] * 24 h

[1] 12 h

0-74  DST/ora legale

Option: Funzione:
SCEGLIERE COME GESTIRE I RISPARMI ENERGETICI GIORNO/ESTATE. PER DST/ORA LEGALE MA-

NUALE INSERIRE LE DATE DI INIZIO E FINE IN par. 0-76 DST/avvio ora legale E par. 0-77 DST/

fine ora legale.

[0] * Off

[2] Manuale

0-76  DST/avvio ora legale

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMPOSTA LA DATA E L'ORA DI AVVIO DELL'ORA LEGALE/DST. LA DATA VIENE PROGRAMMATA NEL

FORMATO SELEZIONATO IN par. 0-71 Formato data.

0-77  DST/fine ora legale

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMPOSTA LA DATA E L'ORA QUANDO FINISCE L'ORA LEGALE/DST. LA DATA VIENE PROGRAMMATA

NEL FORMATO SELEZIONATO IN par. 0-71 Formato data.

1-00  Modo configurazione

Option: Funzione:
[0] * Anello aperto LA VELOCITÀ DEL MOTORE È DETERMINATA APPLICANDO UNA VELOCITÀ DI RIFERIMENTO O

IMPOSTANDO LA VELOCITÀ DESIDERATA DURANTE LA MODALITÀ MANUALE.

L'ANELLO APERTO È ANCHE UTILIZZATO SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È PARTE DI UN

SISTEMA DI CONTROLLO AD ANELLO CHIUSO BASATO SU UN CONTROLLORE PID ESTERNO CHE

FORNISCE UN SEGNALE DI RIFERIMENTO DI VELOCITÀ COME USCITA.

[3] Anello chiuso LA VELOCITÀ DEL MOTORE SARÀ DETERMINATA DA UN RIFERIMENTO DATO DAL CONTROLLORE

PID INTEGRATO CHE VARIA LA VELOCITÀ DEL MOTORE COME PARTE DI UN PROCESSO DI CON-

TROLLO AD ANELLO CHIUSO (PER ES. PRESSIONE O FLUSSO COSTANTE). IL CONTROLLORE PID

DEVE ESSERE CONFIGURATO NEL PAR. 20-** OPPURE TRAMITE I SETUP FUNZIONI ACCESSIBILI

PREMENDO IL PULSANTE [QUICK MENUS].
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NOTA!

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE MODIFICATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

NOTA!

QUANDO IMPOSTATO PER ANELLO CHIUSO, I COMANDI INVERSIONE E AVVIAMENTO INVERSIONE NON INVERTIRANNO IL SENSO

DI ROTAZIONE DEL MOTORE.

1-03  Caratteristiche di coppia

Option: Funzione:
[0] * Coppia del compressore COMPRESSORE [0]: PER IL CONTROLLO DELLA VELOCITÀ DI COMPRESSORI A VITE E SCROLL.

FORNISCE UN VOLTAGGIO OTTIMIZZATO PER UNA CARATTERISTICA DI CARICO DI COPPIA CO-

STANTE DEL MOTORE IN TUTTA LA GAMMA FINO A 10 HZ.

[1] Coppia variabile COPPIA VARIABILE [1]: PER IL CONTROLLO DELLA VELOCITÀ DI POMPE E VENTOLE CENTRIFU-

GHE. DA UTILIZZARSI ANCHE QUANDO PIÙ MOTORI VENGONO CONTROLLATI DALLO STESSO

CONVERTITORE DI FREQUENZA (AD ES. VENTILATORI DEI CONDENSATORI O DELLE TORRI DI

RAFFREDDAMENTO MULTIPLI). FORNISCE UN VOLTAGGIO CHE È OTTIMIZZATO PER UNA CA-

RATTERISTICA DI CARICO DELLA COPPIA QUADRATICA DEL MOTORE.

[2] Ottim. en. autom. CT COMPRESSORE OTTIM. EN. AUTOM. [2]: PER IL CONTROLLO DELLA VELOCITÀ OTTIMALE E AD

ALTO RENDIMENTO ENERGETICO DI COMPRESSORI A VITE E SCROLL. FORNISCE UN VOLTAGGIO

OTTIMIZZATO PER UNA CARATTERISTICA DI CARICO A COPPIA COSTANTE DEL MOTORE IN TUT-

TA LA GAMMA FINO A 15 HZ E INOLTRE LA FUNZIONE AEO ADATTERÀ LA TENSIONE ESATTA-

MENTE ALL'ATTUALE SITUAZIONE DI CARICO, RIDUCENDO COSÌ IL CONSUMO ENERGETICO E I

RUMORI PERCETTIBILI PROVENIENTI DAL MOTORE. PER OTTENERE PRESTAZIONI OTTIMALI, IL

FATTORE DI POTENZA DEL MOTORE COS PHI DEVE ESSERE IMPOSTATO CORRETTAMENTE. IL

VALORE È IMPOSTATO IN par. 14-43 Cosphi motore. IL PARAMETRO HA UN VALORE PREDEFINITO

CHE VIENE AUTOMATICAMENTE REGOLATO ALL'ATTO DELLA PROGRAMMAZIONE DEI DATI MO-

TORE. GENERALMENTE QUESTE IMPOSTAZIONI ASSICURANO UNA TENSIONE MOTORE OTTIMA-

LE, MA SE IL FATTORE DI POTENZA MOTORE COS PHI RICHIEDE UNA TARATURA, LA FUNZIONE

AMA PUÒ ESSERE ESEGUITA UTILIZZANDO par. 1-29 Adattamento automatico motore (AMA). IL

PARAMETRO DEL FATTORE DI POTENZA DEL MOTORE RICHIEDE UNA REGOLAZIONE MANUALE

SOLO IN CASI MOLTO RARI.

[3] * Ottim. en. autom. VT OTTIMIZZAZIONE AUTOMATICA DELL'ENERGIA VT [3]: PER IL CONTROLLO DELLA VELOCITÀ OT-

TIMALE E AD ALTO RENDIMENTO ENERGETICO DI POMPE E VENTOLE CENTRIFUGHE. FORNISCE

UN VOLTAGGIO CHE È OTTIMIZZATO PER UNA CARATTERISTICA DI CARICO DELLA COPPIA QUA-

DRATICA DEL MOTORE, MA INOLTRE LA FUNZIONE AEO ADATTERÀ LA TENSIONE ESATTAMENTE

ALL'ATTUALE SITUAZIONE DI CARICO, RIDUCENDO COSÌ IL CONSUMO ENERGETICO E I RUMORI

UDIBILI PROVENIENTI DAL MOTORE. PER OTTENERE PRESTAZIONI OTTIMALI, IL FATTORE DI

POTENZA DEL MOTORE COS PHI DEVE ESSERE IMPOSTATO CORRETTAMENTE. IL VALORE È IM-

POSTATO IN par. 14-43 Cosphi motore. IL PARAMETRO HA UN VALORE PREDEFINITO ED È AU-

TOMATICAMENTE REGOLATO ALL'ATTO DELLA PROGRAMMAZIONE DEI DATI MOTORE. GENE-

RALMENTE QUESTE IMPOSTAZIONI ASSICURANO UNA TENSIONE MOTORE OTTIMALE, MA SE IL

FATTORE DI POTENZA MOTORE COS PHI RICHIEDE UNA TARATURA, LA FUNZIONE AMA PUÒ

ESSERE ESEGUITA UTILIZZANDO par. 1-29 Adattamento automatico motore (AMA). IL PARAME-

TRO DEL FATTORE DI POTENZA DEL MOTORE RICHIEDE UNA REGOLAZIONE MANUALE SOLO IN

CASI MOLTO RARI.
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1-20  Potenza motore [kW]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] INSERIRE LA POTENZA NOMINALE DEL MOTORE IN KW (VEDERE LA TARGHETTA DATI DEL MO-

TORE). IL VALORE DI DEFAULT CORRISPONDE ALL'USCITA NOMINALE DELL'UNITÀ.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE. A SE-

CONDA DELLE SCELTE EFFETTUATE IN par. 0-03 Impostazioni locali. IL PARAMETRO

par. 1-20 Potenza motore [kW] O par. 1-21 Potenza motore [HP] È RESO INVISIBILE.

1-21  Potenza motore [HP]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] INSERIRE LA POTENZA NOMINALE DEL MOTORE IN HP (VEDERE LA TARGHETTA DATI DEL MO-

TORE). IL VALORE DI DEFAULT CORRISPONDE ALLA POTENZA NOMINALE DELL'UNITÀ.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

A SECONDA DELLE SCELTE EFFETTUATE IN par. 0-03 Impostazioni locali. IL PARAMETRO

par. 1-20 Potenza motore [kW] O par. 1-21 Potenza motore [HP] È RESO INVISIBILE.

1-22  Tensione motore

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE LA TENSIONE NOMINALE, VEDERE LA TARGHETTA DATI DEL MOTORE. IL VALORE DI

DEFAULT CORRISPONDE ALLA POTENZA NOMINALE DELL'UNITÀ.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

1-23  Frequen. motore

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [20 - 1000 Hz] SELEZIONARE IL VALORE DELLA FREQUENZA MOTORE DAI DATI DELLA TARGA MOTORE.PER IL

FUNZIONAMENTO A 87 HZ CON MOTORI 230/400 V, IMPOSTARE I DATI DELLA TARGA PER 230

V/50 HZ. ADATTARE par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] E par. 3-03 Riferimento max. AL-

L'APPLICAZIONE DA 87 HZ.

NOTA!

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

1-24  Corrente motore

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE IL VAL. DI CORR. NOMINALE DEL MOTORE, VEDERE LA TARGHETTA DATI DEL MO-

TORE. QUESTI DATI VENGONO UTILIZZATI PER CALCOLARE LA COPPIA DEL MOTORE, LA PRO-

TEZIONE TERMICA DEL MOTORE ECC.

NOTA!

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

1-25  Vel. nominale motore

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [100 - 60000 RPM] IMP. LA VELOCITÀ NOMINALE DEL MOTORE, VEDERE LA TARGHETTA DATI DEL MOTORE. QUESTI

DATI VENGONO UTILIZZATI PER CALCOLARE LE COMPENSAZIONI DEL MOTORE.
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NOTA!

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

1-28  Controllo rotazione motore

Option: Funzione:
DOPO AVER INSTALLATO E COLLEGATO IL MOTORE, QUESTA FUNZIONE CONSENTE DI VERIFI-

CARE L'ESATTO SENSO DI ROTAZIONE DEL MOTORE. ATTIVANDO QUESTA FUNZIONE SI SOVRA-

SCRIVE QUALSIASI COMANDO BUS O INGRESSO DIGITALE, AD ECCEZIONE DI INTERBLOCCO

ESTERNO E ARRESTO DI SICUREZZA (SE INCLUSI).

[0] * Off IL CONTROLLO DELLA ROT. MOT. NON È ATTIVO.

[1] Abilitato IL CONTROLLO ROTAZIONE MOTORE È ABILITATO. UNA VOLTA ABILITATO, IL DISPLAY VISUA-

LIZZA:

“NOTA! IL MOTORE PUÒ GIRARE NELLA DIREZIONE SBAGLIATA."

PREMENDO [OK], [BACK] O [CANCEL] IL MESSAGGIO VIENE ANNULLATO E COMPARE UN NUOVO MESSAGGIO: “PREM. [HAND ON] PER AVVIARE IL

MOT. PREMERE [CANCEL] PER ANNULLARE." PREMENDO [HAND ON] IL MOTORE VIENE AVVIATO A 5 HZ IN AVANTI E IL DISPLAY VISUALIZZA: "IL

MOTORE È IN FUNZIONE. CONTROLL. SE IL SENSO DI ROTAZ. DEL MOT. È CORRETTO. PREM. [OFF] PER ARRESTARE IL MOTORE." PREMENDO [OFF]

IL MOTORE VIENE ARRESTATO E par. 1-28 Controllo rotazione motore VIENE RIPRISTINATO. SE IL SENSO DI ROTAZIONE DEL MOTORE È ERRATO, È

POSSIBILE INTERCAMBIARE DUE CAVI DELLA FASE DEL MOTORE. IMPORTANTE:

SCOLLEGARE L'ALIMENTAZIONE DI RETE PRIMA DI DISINSERIRE I CAVI DELLA FASE DEL MOTORE.

1-29  Adattamento automatico motore (AMA)

Option: Funzione:
LA FUNZIONE AMA MIGLIORA LE PRESTAZIONI DINAMICHE DEL MOTORE MEDIANTE L'OTTIMIZ-

ZAZIONE AUTOMATICA, A MOTORE FERMO, DEI PARAMETRI MOTORE AVANZATI (par. 1-30 Resist.

statore (RS)par. 1-35 Reattanza principale (Xh)).

[0] * Off NESSUNA FUNZ.

[1] Abilit.AMA compl. ESEGUE AMA DELLA RESISTENZA DI STATORE RS, DELLA RESISTENZA DI ROTORE RR, DELLA

REATTANZA DI DISPERSIONE DELLO STATORE X1, DELLA REATTANZA DI DISPERSIONE DEL RO-

TORE X2 E DELLA REATTANZA PRINCIPALE XH.

[2] Abilitare AMA ridotto ESEGUE UN AMA RIDOTTO IN CUI VIENE DETERMINATA SOLO LA RESISTENZA DELLO STATORE

RS DEL SISTEMA. SELEZIONARE QUESTA OPZIONE SE SI UTILIZZA UN FILTRO LC TRA IL CON-

VERT. E IL MOTORE.

ATTIVARE LA FUNZIONE AMA PREMENDO [HAND ON] DOPO AVER SELEZIONATO [1] O [2]. VEDERE ANCHE LA VOCE ADATTAMENTO AUTOMATICO

MOTORE NELLA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE. DOPO UNA SEQUENZA NORMALE, IL DISPLAY VISUALIZZA: “PREM. [OK] PER TERM. AMA”. DOPO AVER

PREMUTO IL TASTO [OK], IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È PRONTO PER FUNZIONARE.

NOTA:

• PER UN ADATTAMENTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA, ESEGUIRE AMA SU UN MOTORE FREDDO

• AMA NON PUÒ ESSERE EFFETTUATO QUANDO IL MOTORE È IN FUNZIONE.
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NOTA!

È IMPORTANTE IMPOSTARE I PAR. DEL MOTORE1-2* DATI DEL MOTORE CORRETTAMENTE, IN QUANTO QUESTI FANNO PARTE

DELL’ALGORITMO AMA. PER OTTENERE PRESTAZIONI DINAMICHE DEL MOTORE IDEALI È NECESSARIO ESEGUIRE AMA. QUESTO

PUÒ RICHIEDERE FINO A 10 MINUTI, IN BASE ALLA POTENZA NOMINALE DEL MOTORE.

NOTA!

EVITARE UNA COPPIA RIGENERATIVA ESTERNA DURANTE AMA.

NOTA!

SE UNA DELLE IMPOSTAZIONI NEI PAR. 1-2* DATI DEL MOTORE VIENE MODIFICATA, par. 1-30 Resist. statore (RS) A par. 1-39 Poli

motore, I PARAM. AVANZATI DEL MOTORE TORNERANNO ALLE IMPOSTAZIONE DI FABBRICA.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

NOTA!

LA FUNZIONE AMA COMPLETA VA ESEGUITA SOLO SENZA FILTRO, MENTRE LA FUNZIONE AMA RIDOTTA VA ESEGUITA CON IL

FILTRO.

VEDI SEZIONE: ESEMPI APPLICATIVI > ADATTAMENTO AUTOMATICO MOTORE NELLA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE.

1-71  Ritardo avv.

Range: Funzione:
0.0 s*   [0.0 - 120.0 s] LA FUNZIONE SEL. IN par. 1-80 Funzione all'arresto È ATTIVA NEL PERIODO RITARDO.

IMMETTERE IL RITARDO RICHIESTO PRIMA DI AVVIARE L'ACCELERAZIONE.

1-73  Riaggancio al volo

Option: Funzione:
QUESTA FUNZIONE RENDE POSSIBILE SINCRONIZZARSI CON UN MOTORE CHE GIRA LIBERA-

MENTE A CAUSA DI UNA CADUTA DELLA RETE.

QUANDO par. 1-73 Riaggancio al volo È ABILITATO, par. 1-71 Ritardo avv. NON FUNZIONA.

LA DIREZIONE DI RICERCA PER IL RIAGGANCIO AL VOLO È COLLEGATA ALL'IMPOSTAZIONE IN

par. 4-10 Direz. velocità motore.

SENSO ORARIO [0]: RICERCA RIAGGANCIO AL VOLO IN SENSO ORARIO. SE NON FUNZIONA, VIE-

NE ESEGUITO UN FRENO CC.

ENTRAMBE LE DIREZIONI [2]: IL RIAGGANCIO AL VOLO FARÀ PRIMA UNA RICERCA NELLA DIRE-

ZIONE DETERMINATA DALL'ULTIMO RIFERIMENTO (DIREZIONE). SE NON TROVA LA VELOCITÀ

VERRÀ ESEGUITA UNA RICERCA NELL'ALTRA DIREZIONE. SE NON FUNZIONA, VERRÀ ATTIVATO

IL FRENO CC NEL TEMPO IMPOSTATO IN par. 2-02 Tempo di frenata CC. L'AVVIO AVVERRÀ QUINDI

DA 0 HZ.

[0] * Disabilitato SE QUESTA FUNZ. NON È NEC., SELEZ. DISATTIVATO [0].

[1] Abilitato SELEZIONARE ABILITATO [1] PER ABILITARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA AD "AGGANCIA-

RE" E CONTROLLARE UN MOTORE IN ROTAZIONE.
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1-80  Funzione all'arresto

Option: Funzione:
SELEZIONA LA FUNZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA DOPO UN COMANDO DI ARRESTO

O DOPO CHE LA VELOCITÀ È STATA RALLENTATA GRADUALMENTE SECONDO QUANTO IMPO-

STATO IN par. 1-81 Vel.min. per funz.all'arresto[giri/min].

[0] * Evol. libera LASCIA IL MOTORE IN EVOLUZIONE LIBERA.

[1] Corrente CC/prerisc. mot. ALIMENTA IL MOTORE CON UNA CORRENTE DI MANTENIMENTO CC (VEDERE par. 2-00 Corrente

CC funzionamento/preriscaldamento).

1-86  Velocità scatto bassa [giri/min]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant]

NOTA!

QUESTO PARAMETRO È DISPONIBILE SOLO SE par. 0-02 Unità velocità motore È IMPOSTATO SU [RPM].

1-87  Velocità scatto bassa [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant]

NOTA!

QUESTO PARAMETRO È SOLO DISPONIBILE SE par. 0-02 Unità velocità motore È IMPOSTATO SU [HZ].
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1-90  Protezione termica motore

Option: Funzione:
IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DETERMINA LA TEMPERATURA DEL MOTORE PER LA PROTE-

ZIONE DEL MOTORE IN DUE MODI DIVERSI:

• TRAMITE UN SENSORE A TERMISTORI COLLEGATO A UNO DEGLI INGRESSI ANALOGICI

O DIGITALI (par. 1-93 Fonte termistore).

• MEDIANTE IL CALCOLO DEL CARICO TERMICO (ETR -ELECTRONIC THERMAL RELAY-RELÈ

TERMICO ELETTRONICO), BASATO SUL CARICO CORRENTE E SUL TEMPO. IL CARICO

TERMICO CALCOLATO È CONFRONTATO CON LA CORRENTE NOMINALE DEL MOTORE

IM,N E LA FREQUENZA NOMINALE DEL MOTORE FM,N. IL CALCOLO STIMA LA RICHIESTA

DI UNA DIMINUZIONE DEL CARICO A BASSE VELOCITÀ A CAUSA DI UN MINOR RAF-

FREDDAMENTO DALLA VENTOLA INCORPORATA NEL MOTORE.

[0] * Nessuna protezione SE IL MOTORE È CONTINUAMENTE IN SOVRACCARICO E SE NON È RICHIESTO ALCUN AVVISO O

SCATTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

[1] Termistore, avviso GENERA UN AVVISO QUANDO IL TERMISTORE COLLEGATO AL MOTORE REAGISCE IN CASO DI

SOVRATEMPERATURA DEL MOTORE.

[2] Termistore, scatto ARRESTA (FA SCATTARE) IL CONVERTITORE DI FREQUENZA QUANDO IL TERMISTORE COLLE-

GATO AL MOTORE REAGISCE IN CASO DI SOVRATEMPERATURA DEL MOTORE.

[3] ETR avviso 1

[4] * ETR scatto 1

[5] ETR avviso 2

[6] ETR scatto 2

[7] ETR avviso 3

[8] ETR scatto 3

[9] ETR avviso 4

[10] ETR scatto 4

LE FUNZIONI 1-4 ETR (RELÈ TERMICO ELETTRONICO) CALCOLANO IL CARICO QUANDO È ATTIVO IL SETUP AL QUALE SONO STATI SELEZIONATI. AD

ESEMPIO L'ETR-3 INIZIA IL CALCOLO QUANDO È SELEZIONATO IL SETUP 3. PER IL MERCATO NORDAMERICANO: LE FUNZIONI DI ETR FORNISCONO

UNA PROTEZIONE DA SOVRACCARICO AI MOTORI CLASSE 20, CONFORMEMENTE ALLE NORME NEC.

AL FINE DI MANTENERE I REQUISITI PELV, TUTTE LE CONNESSIONI CON I MORSETTI DI COMANDO DEVONO ESSERE PELV, AD ES.

IL TERMISTORE DEVE ESSERE RINFORZATO/A DOPPIO ISOLAMENTO.
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NOTA!

DANFOSS RACCOMANDA L'UTILIZZO DI 24 VCC COME TENSIONE DI ALIMENTAZIONE DEL TERMISTORE.

1-93  Fonte termistore

Option: Funzione:
SELEZIONARE L'INGRESSO AL QUALE COLLEGARE IL TERMISTORE (SENSORE PTC). UN'OPZIONE

INGRESSO ANALOGICO [1] O [2] NON PUÒ ESSERE SELEZIONATA SE L'INGRESSO ANALOGICO È

GIÀ UTILIZZATO COME RISORSA DI RIFERIMENTO (SELEZIONATO IN par. 3-15 Risorsa di rif. 1,

par. 3-16 Risorsa di riferimento 2 O par. 3-17 Risorsa di riferimento 3 ).

SE SI UTILIZZA MCB112, SELEZIONARE SEMPRE [0] NESSUNO.

[0] * Nessuno

[1] Ingr. analog. 53

[2] Ingr. analog. 54

[3] Ingresso digitale 18

[4] Ingresso digitale 19

[5] Ingresso digitale 32

[6] Ingresso digitale 33

NOTA!

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

NOTA!

L'INGRESSO DIGITALE DOVREBBE ESSERE IMPOSTATO SU [0] PNP - ATTIVO A 24V NEL PAR. 5-00.

2-00  Corrente CC funzionamento/preriscaldamento

Range: Funzione:
50 %*   [Application dependant] IMMETTERE UN VALORE DELLA CORR. DI MANTENIM. COME PERCENTUALE DELLA CORRENTE

MOTORE NOMINALE IM,N IMPOSTATO IN par. 1-24 Corrente motore. IL 100% DELLA CORRENTE

DI MANTENIMENTO CC CORRISPONDE A IM,N.

QUESTO PARAMETRO SERVE A MANTENERE IL MOTORE (COPPIA DI MANT.) O PER IL PRERI-

SCALD. DEL MOTORE.

IL PAR. È ATTIVO SE VIENE SELEZ. [1] CORR. CC/PRERISC. IN par. 1-80 Funzione all'arresto.

NOTA!

IL VALORE MASSIMO DIPENDE DALLA CORRENTE NOMINALE DEL MOTORE.

EVITARE DI APPLICARE IL 100 % DELLA CORRENTE PER TROPPO TEMPO. POTREBBE DANNEGGIARE IL MOTORE.
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2-10  Funzione freno

Option: Funzione:
[0] * Off NESSUNA RESISTENZA FRENO INSTALLATA.

[1] Freno resistenza LA RESISTENZA FRENO INCORPORATA NEL SISTEMA, PER LA DISSIPAZIONE O PER UN ECCESSO

DI ENERGIA DI FRENATURA COME CALORE. IL COLLEGAMENTO DI UNA RESISTENZA DI FRENA-

TURA CONSENTE UNA MAGGIORE TENSIONE DI LINEA IN CC DURANTE LA FRENATURA (FUN-

ZIONAMENTO RIGENERATIVO). LA FUNZIONE FRENO RESISTENZA È ATTIVA SOLO IN CONVER-

TITORI DI FREQUENZA DOTATI DI UN FRENO DINAMICO INTEGRATO.

[2] Freno CA IL FRENO CA FUNZIONERÀ SOLO NEL MODO COPPIA DEL COMPRESSORE IN par. 1-03 Caratteri-

stiche di coppia.

2-16  Corrente max. freno CA

Range: Funzione:
100.0 %*   [Application dependant] INSERIRE IL VAL. MAX. CONSENTITO DI CORR. PER IL FRENO CA PER EVITARE IL SURRISCALDAM.

DEGLI AVVOLG. MOTORE. LA FUNZ. FRENO CA È DISP. SOLAMENTE IN MODALITÀ FLUX (SOLO

FC 302).

2-17  Controllo sovratensione

Option: Funzione:
LA PROTEZIONE DA SOVRATENSIONE È ATTIVATA PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCATTO DEL

CONVERTITORE DI FREQUENZA CAUSATO DA UNA SOVRATENSIONE NEL BUS CC DOVUTA ALLA

POTENZA EROGATA DAL CARICO.

[0] Disabilitato NESSUN OVC RICHIESTO.

[2] * Abilitato ATTIVA L'OVC.

NOTA!

IL TEMPO RAMPA VIENE REGOLATO AUTOMATICAMENTE PER EVITARE LO SCATTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.
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3-02  Riferimento minimo

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE IL RIFERIMENTO MINIMO. IL RIFERIMENTO MINIMO È IL VALORE MINIMO OTTE-

NUTO DALLA SOMMA DI TUTTI I RIFERIMENTI. IL VAL. E L'UNITÀ DEL RIFERIMENTO MIN. COR-

RISP. ALLA CONFIG. SELEZ. IN par. 1-00 Modo configurazione E par. 20-12 Unità riferimento/Re-

troazione, RISPETTIVAMENTE.

NOTA!

QUESTO PARAMETRO È UTILIZZATO SOLO IN ANELLO APERTO.

3-03  Riferimento max.

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE MASSIMO ACCETTABILE PER IL RIFERIMENTO REMOTO. IL VALORE E

L'UNITÀ DI RIFERIMENTO MAX. CORRISPONDONO ALLA SCELTA DELLA CONFIGURAZIONE ESE-

GUITA RISPETTIVAMENTE IN par. 1-00 Modo configurazione E par. 20-12 Unità riferimento/Retro-

azione.

NOTA!

SE È IMPOSTATO SU par. 1-00 Modo configurazione ANELLO CHIUSO [3], È NE-

CESSARIO UTILIZZARE par. 20-14 Riferimento max./retroaz..

3-10  Riferim preimp.
ARRAY [8]

Range: Funzione:
0.00 %*   [-100.00 - 100.00 %] IMP. IN QUESTO PAR. FINO A OTTO RIFERIMENTI PREIMPOSTATI DIVERSI (0-7) CON UNA PROGR.

AD ARRAY. IL RIFERIMENTO PREIMPOSTATO VIENE DETERMINATO COME PERCENTUALE DEL

VALORE REFMAX (par. 3-03 Riferimento max., PER ANELLO CHIUSO, VEDERE par. 20-14 Riferimento

max./retroaz.). CON I RIFERIMENTI PREIMPOSTATI, SELEZIONARE I BIT DI RIFERIMENTO

PREIMP. 0 / 1 / 2 [16], [17] O [18] PER GLI INGRESSI DIGITALI CORRISPONDENTI NEL GRUPPO

DI PARAMETRI 5-1* INGRESSI DIGITALI.

3-11  Velocità di jog [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] LA VELOCITÀ MARCIA JOG È UNA VELOCITÀ DI USCITA FISSATA A CUI IL CONVERTITORE DI

FREQUENZA STA FUNZIONANDO QUANDO LA FUNZIONE JOG È ATTIVATA.

VEDERE ANCHE par. 3-80 Tempo rampa Jog.
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3-15  Risorsa di rif. 1

Option: Funzione:
DEFINISCE QUALE INGRESSO DI RIFERIMENTO DEBBA ESSERE TRATTATO COME SORGENTE DEL

PRIMO SEGNALE DI RIFERIMENTO. Par. 3-15 Risorsa di rif. 1, par. 3-16 Risorsa di riferimento 2 E

par. 3-17 Risorsa di riferimento 3 DEFINISCONO FINO A 3 DIVERSI SEGNALI DI RIFERIM. LA SOM-

MA DI QUESTI SEGNALI DI RIFERIMENTO DEFINISCE IL RIFERIMENTO EFFETTIVO.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

[0] Nessuna funz.

[1] * Ingr. analog. 53

[2] Ingr. analog. 54

[7] Ingr. impulsi 29

[8] Ingr. impulsi 33

[20] Potenziom. digitale

[21] Ingresso anal. X30/11

[22] Ingresso anal. X30/12

[23] Ingresso anal. X42/1

[24] Ingresso anal. X42/3

[25] Ingresso anal. X42/5

[30] Anello chiuso est. 1

[31] Anello chiuso est. 2

[32] Anello chiuso est. 3

3-16  Risorsa di riferimento 2

Option: Funzione:
DEFINISCE QUALE INGRESSO DI RIFERIMENTO DEBBA ESSERE TRATTATO COME SORGENTE DEL

SECONDO SEGNALE DI RIFERIMENTO. par. 3-15 Risorsa di rif. 1, par. 3-16 Risorsa di riferimento

2 E par. 3-17 Risorsa di riferimento 3 DEFINISCONO FINO A 3 DIVERSI SEGNALI DI RIFERIM. LA

SOMMA DI QUESTI SEGNALI DI RIFERIMENTO DEFINISCE IL RIFERIMENTO EFFETTIVO.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

[0] Nessuna funz.

[1] Ingr. analog. 53

[2] Ingr. analog. 54

[7] Ingr. impulsi 29

[8] Ingr. impulsi 33

[20] * Potenziom. digitale

[21] Ingresso anal. X30/11

[22] Ingresso anal. X30/12

[23] Ingresso anal. X42/1

[24] Ingresso anal. X42/3

[25] Ingresso anal. X42/5

[30] Anello chiuso est. 1

[31] Anello chiuso est. 2

[32] Anello chiuso est. 3
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3-19  Velocità marcia jog [RPM]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] INSERIRE UN VALORE PER LA VELOCITÀ DI JOG NJOG CHE È UNA VELOCITÀ DI USCITA FISSA.

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA FUNZIONA A QUESTA VELOCITÀ QUANDO LA FUNZIONE JOG

È ATTIVA. IL LIMITE MASSIMO È DEFINITO IN par.  .

VEDERE ANCHE par. 3-80 Tempo rampa Jog.

3-41  Rampa 1 tempo di accel.

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE IL TEMPO DI RAMPA DI SALITA, VALE A DIRE IL TEMPO DI ACCELERAZIONE DA 0

GIRI/MINUTO A par. 1-25 Vel. nominale motore. SELEZIONARE UN TEMPO RAMPA DI ACCELERA-

ZIONE TALE CHE LA CORRENTE IN USCITA NON SUPERI IL LIMITE DI CORRENTE IMPOSTATO IN

par. 4-18 Limite di corrente DURANTE LA RAMPA. VEDERE TEMPO RAMPA DI DEC. IN

par. 3-42 Rampa 1 tempo di decel..

PAR.3 − 41 = TACC × NNORM PAR.1 − 25
RIF GIRI/MIN S

3-42  Rampa 1 tempo di decel.

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMPOSTARE IL TEMPO DI RAMPA, VALE A DIRE IL TEMPO DI DECELERAZIONE DA par. 1-25 Vel.

nominale motore A 0 GIRI/MIN. SELEZIONARE UN TEMPO RAMPA DI DECELERAZIONE TALE CHE

NON SI VERIFICHINO SOVRATENSIONI NELL'INVERTER A CAUSA DEL FUNZIONAMENTO RIGENE-

RATIVO DEL MOTORE OPPURE TALE CHE LA CORRENTE GENERATA RAGGIUNGA IL LIMITE DI

COPPIA IMPOSTATO IN par. 4-18 Limite di corrente. VEDERE IL TEMPO RAMPA DI ACCELERAZIONE

IN par. 3-41 Rampa 1 tempo di accel..

PAR.3 − 42 = TDEC × NNORM PAR.1 − 25
RIF GIRI/MIN S

4-10  Direz. velocità motore

Option: Funzione:
SELEZ. IL VERSO DESIDERATO PER LA VELOCITÀ MOTORE.

UTIL. QUESTO PAR. PER EVITARE INVERS. INDESIDERATE.

[0] Senso orario È CONSENTITO SOLO IL FUNZIONAMENTO IN SENSO ORARIO.

[2] * Entrambe le direzioni È CONSENTITO IL FUNZIONAMENTO SIA IN SENSO ORARIO SIA IN SENSO ANTIORARIO.

NOTA!

L'IMPOSTAZIONE IN par. 4-10 Direz. velocità motore INFLUISCE SUL RIAGGANCIO AL VOLO IN par. 1-73 Riaggancio al volo.

4-11  Lim. basso vel. motore [giri/min]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMP. IL LIM. MIN. DELLA VEL. DEL MOTORE. È POSSIBILE SCEGLIERE DI FAR CORRISPONDERE IL

LIMITE DI VELOCITÀ MINIMA DEL MOTORE ALLA VELOCITÀ MINIMA DEL MOTORE. IL LIMITE

BASSO VELOCITÀ MOTORE NON DEVE SUPERARE L'IMPOSTAZIONE NEL par. 4-13 Lim. alto vel.

motore [giri/min].

4-12  Limite basso velocità motore [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMP. IL LIM. MIN. DELLA VEL. DEL MOTORE. IL LIM. BASSO VEL. MOTORE PUÒ ESSERE IMP. PER

CORRISPONDERE ALLA FREQ. DI USCITA MIN. DELL'ALBERO MOTORE. IL LIMITE BASSO VELO-

CITÀ NON DEVE SUPERARE L'IMPOSTAZIONE IN par. 4-14 Limite alto velocità motore [Hz].
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4-13  Lim. alto vel. motore [giri/min]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE IL LIMITE MASSIMO PER LA VELOCITÀ DEL MOTORE. IL LIM. ALTO VEL. MOTORE

PUÒ ESSERE IMPOSTATO IN MODO TALE DA UGUAGLIARE LA VELOCITÀ MASSIMA DEL MOTORE

CONSIGLIATA. IL LIMITE ALTO VELOCITÀ MOTORE DEVE ESSERE MAGGIORE DEL VALORE IM-

POSTATO IN par. 4-11 Lim. basso vel. motore [giri/min]. VERRÀ VISUALIZZATO SOLO par. 4-11 Lim.

basso vel. motore [giri/min] O par. 4-12 Limite basso velocità motore [Hz] IN BASE AGLI ALTRI

PARAMETRI IMPOSTATI NEL MENU PRINCIPALE E IN FUNZIONE DELLE IMPOSTAZIONI DI FAB-

BRICA A SECONDA DELLA POSIZIONE GEOGRAFICA GLOBALE.

NOTA!

LA FREQUENZA DI USCITA MAX. NON PUÒ SUPERARE IL 10% DELLA FREQUENZA DI COMMUTAZIONE DELL'INVERTER

(par. 14-01 Freq. di commutaz.).

NOTA!

QUALSIASI MODIFICA I par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] RIPRISTINERÀ IL VALORE IN par. 4-53 Avviso velocità alta ALLO

STESSO VALORE IMPOSTATO IN par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min].

4-14  Limite alto velocità motore [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE IL LIMITE MASSIMO PER LA VELOCITÀ DEL MOTORE. È POSSIBILE IMPOSTARE IL

LIMITE ALTO VELOCITÀ MOTORE IN MODO TALE CHE CORRISPONDA AL MASSIMO CONSIGLIATO

DAL PRODUTTORE PER L'ALBERO MOTORE. IL LIMITE ALTO VELOCITÀ MOTORE DEVE ESSERE

MAGGIORE DEL VALORE IMPOSTATO IN par. 4-12 Limite basso velocità motore [Hz]. VERRÀ VI-

SUALIZZATO SOLO par. 4-11 Lim. basso vel. motore [giri/min] O par. 4-12 Limite basso velocità

motore [Hz] IN BASE AGLI ALTRI PARAMETRI IMPOSTATI NEL MENU PRINCIPALE E IN FUNZIONE

DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA A SECONDA DELLA POSIZIONE GEOGRAFICA GLOBALE.

NOTA!

LA FREQUENZA DI USCITA MAX. NON PUÒ SUPERARE IL 10% DELLA FREQUENZA DI COMMUTAZIONE DELL'INVERTER

(par. 14-01 Freq. di commutaz.).

4-53  Avviso velocità alta

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE NHIGH. QUANDO LA VELOCITÀ DEL MOTORE SUPERA IL LIMITE (NHIGH), IL

DISPLAY INDICA VEL. ALTA. LE USCITE POSSONO ESSERE PROGR. PER PRODURRE UN SEGN. DI

STATO MEDIANTE IL MORS. 27 O 29 E L'USCITA RELÈ 01 O 02. PROGRAMMARE IL LIMITE SUPE-

RIORE DEL SEGNALE DELLA VELOCITÀ DEL MOTORE NHIGH ALL'INTERNO DEL NORMALE INTER-

VALLO DI FUNZIONAMENTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. FARE RIFERIMENTO AL DISE-

GNO IN QUESTO PARAGRAFO.

NOTA!

QUALSIASI MODIFICA I par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] RIPRISTINERÀ IL VALORE IN par. 4-53 Avviso velocità alta ALLO

STESSO VALORE IMPOSTATO IN par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min].

SE È NECESSARIO UN VALORE DIVERSO IN par. 4-53 Avviso velocità alta, DEVE ESSERE IMPOSTATO DOPO LA PROGRAMMAZIONE

DI par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min]
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4-56  Avviso retroazione bassa

Range: Funzione:
-999999.99

9 Pro-

cessCtrlU-

nit*

  [Application dependant] IMP. IL LIMITE BASSO DELLA RETROAZ. SE LA RETROAZIONE È AL DI SOTTO DI QUESTO LIMITE,

IL DISPLAY MOSTRA RETROAZ. BASSA. LE USCITE POSSONO ESSERE PROGR. PER PRODURRE UN

SEGN. DI STATO MEDIANTE IL MORS. 27 O 29 E L'USCITA RELÈ 01 O 02.

4-57  Avviso retroazione alta

Range: Funzione:
999999.999

ProcessCtr-

lUnit*

  [Application dependant] IMP. IL LIMITE ALTO DELLA RETROAZ. SE LA RETROAZIONE SUPERA QUESTO LIMITE, IL DISPLAY

MOSTRA RETROAZ. ALTA. LE USCITE POSSONO ESSERE PROGR. PER PRODURRE UN SEGN. DI

STATO MEDIANTE IL MORS. 27 O 29 E L'USCITA RELÈ 01 O 02.

4-64  Setup bypass semiautom.

Option: Funzione:
[0] * Off NESSUNA FUNZ.

[1] Abilitato AVVIA IL SETUP DEL BYPASS SEMIAUTOM. E CONTINUA CON LA PROCEDURA DESCRITTA SOPRA.

5-01  Modo Morsetto 27

Option: Funzione:
[0] * Ingresso DEFINISCE IL MORSETTO 27 COME UN INGRESSO DIGITALE.

[1] Uscita DEFINISCE IL MORSETTO 27 COME UN'USCITA DIGITALE.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

5-02  Modo Morsetto 29

Option: Funzione:
[0] * Ingresso DEFINISCE IL MORSETTO 29 COME UN INGRESSO DIGITALE.

[1] Uscita DEFINISCE IL MORSETTO 29 COME UN'USCITA DIGITALE.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.
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5-12  Ingr. Digitale morsetto 27
STESSE OPZIONI E FUNZIONI DEL PAR. 5-1*, ECCETTO PER INGR. IMPULSI.

Option: Funzione:
[0] * Nessuna funzione

[1] Ripristino

[2] Evol. libera neg.

[3] Ruota lib. e ripr. inv.

[5] Freno CC neg.

[6] Stop (negato)

[7] Interblocco esterno

[8] Avviam.

[9] Avv. a impulsi

[10] Inversione

[11] Avv. inversione

[14] Jog

[15] Rif. preimp. abil.

[16] Rif. preimp. bit 0

[17] Rif. preimp. bit 1

[18] Rif. preimp. bit 2

[19] Blocco riferimento

[20] Blocco uscita

[21] Speed up

[22] Speed down

[23] Selez. setup bit 0

[24] Selez. setup bit 1

[34] Rampa bit 0

[36] Guasto rete (negato)

[37] Modalità incendio

[52] Abilitaz. avviam.

[53] Avviam. man.

[54] Avviam. autom.

[55] Aumento pot. digit.

[56] Riduzione pot. digit.

[57] Azzeram. pot. digit.

[62] Ripristino cont. A

[65] Ripristino cont. B

[66] Pausa motore

[68] Timed Actions Disabled

[69] Constant OFF Actions

[70] Constant ON Actions

[78] Riprist. par. manut.

[120] Avviam. pompa di comando

[121] Altern. pompa primaria

[130] Interbl. pompa 1

[131] Interbl. pompa 2

[132] Interbl. pompa 3
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5-13  Ingr. digitale morsetto 29
STESSE OPZIONI E FUNZIONI DEL PAR. 5-1*.

Option: Funzione:
[0] Nessuna funzione

[1] Ripristino

[2] Evol. libera neg.

[3] Ruota lib. e ripr. inv.

[5] Freno CC neg.

[6] Stop (negato)

[7] Interblocco esterno

[8] Avviam.

[9] Avv. a impulsi

[10] Inversione

[11] Avv. inversione

[14] * Jog

[15] Rif. preimp. abil.

[16] Rif. preimp. bit 0

[17] Rif. preimp. bit 1

[18] Rif. preimp. bit 2

[19] Blocco riferimento

[20] Blocco uscita

[21] Speed up

[22] Speed down

[23] Selez. setup bit 0

[24] Selez. setup bit 1

[30] Ingresso contatore

[32] Ingr. impulsi

[34] Rampa bit 0

[36] Guasto rete (negato)

[37] Modalità incendio

[52] Abilitaz. avviam.

[53] Avviam. man.

[54] Avviam. autom.

[55] Aumento pot. digit.

[56] Riduzione pot. digit.

[57] Azzeram. pot. digit.

[60] Cont. A (increm.)

[61] Cont. A (decrem.)

[62] Ripristino cont. A

[63] Cont. B (increm.)

[64] Cont. B (decrem.)

[65] Ripristino cont. B

[66] Pausa motore

[68] Timed Actions Disabled

[69] Constant OFF Actions

[70] Constant ON Actions

[78] Riprist. par. manut.
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[120] Avviam. pompa di comando

[121] Altern. pompa primaria

[130] Interbl. pompa 1

[131] Interbl. pompa 2

[132] Interbl. pompa 3

5-14  INGR. DIGITALE MORSETTO 32

Option: Funzione:
[0] * NESSUNA FUNZIONE STESSE OPZIONI E FUNZIONI DI PAR. 5-1* INGRESSI DIGITALI, ECCETTO PER INGR. IMPULSI.

5-15  INGR. DIGITALE MORSETTO 33

Option: Funzione:
[0] * NESSUNA FUNZIONE STESSE OPZIONI E FUNZIONI DEL PAR. 5-1* INGR. DIGITALI.

5-40  Funzione relè
ARRAY [8]

(RELÈ 1 [0], RELÈ 2 [1]

OPZIONE MCB 105: RELÈ 7 [6], RELÈ 8 [7] E RELÈ 9 [8]).

SELEZIONARE LE OPZIONI PER DEFINIRE LA FUNZIONE DEI RELÈ.

LA SELEZIONE DI CIASCUN RELÈ MECCANICO È REALIZZATA IN UN PARAMETRO ARRAY.

Option: Funzione:
[0] * Nessuna funzione

[1] Comando pronto

[2] Conv. freq. pronto

[3] Conv. freq. pr. / rem.

[4] Standby / nes. avv.

[5] * In funzione VALORE PREDEFINITO PER IL RELÈ 2.

[6] In marcia/no avviso

[8] Mar./rif. rag./n. avv.

[9] * Allarme VALORE PREDEFINITO PER IL RELÈ 1.

[10] Allarme o avviso

[11] Al lim. coppia

[12] Fuori interv.di corr.

[13] Sotto corrente, bassa

[14] Sopra corrente, alta

[15] Fuori dall'intervallo di velocità

[16] Sotto velocità, bassa

[17] Sopra velocità, alta

[18] Fuori campo retroaz.

[19] Sotto retroaz. bassa

[20] Sopra retroaz. alta

[21] Termica Avviso

[25] Invers.

[26] Bus OK

[27] Coppia lim.&arresto

[28] Freno, ness. avv.

[29] Fr.pronto, no gu.

[30] Guasto freno (IGBT)

[35] Interblocco esterno
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[36] Bit 11 par. di contr.

[37] Bit 12 par. di contr.

[40] Fuori campo rif.

[41] Sotto rif., basso

[42] Sopra rif., alto

[45] Com. bus

[46] Com. bus, 1 se T/O

[47] Com. bus, 0 se T/O

[60] Comparatore 0

[61] Comparatore 1

[62] Comparatore 2

[63] Comparatore 3

[64] Comparatore 4

[65] Comparatore 5

[70] Regola logica 0

[71] Regola logica 1

[72] Regola logica 2

[73] Regola logica 3

[74] Reg. log. 4

[75] Reg. log. 5

[80] Uscita digitale SL A

[81] Uscita digitale SL B

[82] Uscita digitale SL C

[83] Uscita digitale SL D

[84] Uscita digitale SL E

[85] Uscita digitale SL F

[160] Nessun allarme

[161] Inversione attiva

[165] Rif. locale attivo

[166] Rif. remoto attivo

[167] Com. di avv. attivo

[168] Modalità manuale

[169] Modalità automatica

[180] Errore orologio

[181] Manut. preventiva

[190] Portata nulla

[191] Funzione pompa a secco

[192] Fine curva

[193] Modo pausa

[194] Cinghia rotta

[195] Controllo valvola bypass

[196] Mod. incendio

[197] Fire Mode era attivo

[198] Drive Bypass

[211] Pompa in cascata 1

[212] Pompa in cascata 2

[213] Pompa in cascata 3
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6-01  Funz. temporizz. tensione zero

Option: Funzione:
SELEZ. LA FUNZIONE DI TIMEOUT. LA FUNZIONE IMPOSTATA IN par. 6-01 Funz. temporizz. ten-

sione zero VERRÀ ATTIVATA SE IL SEGNALE DI INGRESSO SUL MORSETTO 53 O 54 È INFERIORE

AL 50% DEL VALORE IN par. 6-10 Tens. bassa morsetto 53, par. 6-12 Corr. bassa morsetto 53,

par. 6-20 Tens. bassa morsetto 54 O par. 6-22 Corr. bassa morsetto 54 PER UN LASSO DI TEMPO

DEFINITO IN par. 6-00 Tempo timeout tensione zero. SE SONO PRESENTI CONTEMPORANEAMEN-

TE DIVERSI TIMEOUT, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA ASSEGNA LE PRIORITÀ ALLE FUNZIONI

DI TEMPORIZZAZ. COME SEGUE:

1. Par. 6-01 Funz. temporizz. tensione zero

2. Par. 8-04 Funzione controllo timeout

LA FREQUENZA DI USCITA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ ESSERE:

• [1] BLOCCATA AL VALORE ATTUALE

• [2] PORTATA ALL'ARRESTO

• [3] FORZATA ALLA VELOCITÀ JOG

• [4] FORZATA ALLA VELOCITÀ MASSIMA

• [5] PORTATA ALL'ARRESTO CON CONSEGUENTE SCATTO.

[0] * Off

[1] Blocco uscita

[2] Arresto

[3] Mar.Jog

[4] Vel. max.

[5] Stop e scatto

6-02  Funzione Fire mode timeout

Option: Funzione:
LA FUNZ. IMPOSTATA IN par. 6-01 Funz. temporizz. tensione zero VERRÀ ATTIVATA SE IL SEGNALE

DI INGR. SUGLI INGR. ANAL. È INFER. AL 50% DEL VALORE NEL GRUPPO PAR. 6-1* FINO A 6-6*

"CORRENTE BASSA MORSETTO XX” OR “TENSIONE BASSA MORSETTO XX" PER L'INTERVALLO

DEFINITO IN par. 6-00 Tempo timeout tensione zero.

[0] * Off

[1] Blocco uscita

[2] Arresto

[3] Mar.Jog

[4] Vel. max.
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6-10  Tens. bassa morsetto 53

Range: Funzione:
0.07 V*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI BASSA TENSIONE. QUESTO VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DEL-

L'INGRESSO ANALOGICO DEVE CORRISPONDERE AL VALORE DI RIFERIMENTO/RETROAZIONE

BASSO INpar. 6-14 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 53.

6-11  Tensione alta morsetto 53

Range: Funzione:
10.00 V*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI ALTA TENSIONE. QUESTO VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DEL-

L'INGRESSO ANALOGICO DOVREBBE CORRISPONDERE AL VALORE DI RIFERIMENTO/RETROAZIO-

NE ALTO IMPOSTATO NEL par. 6-15 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 53.

6-12  Corr. bassa morsetto 53

Range: Funzione:
4.00 mA*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI CORRENTE BASSA. QUESTO SEGNALE DI RIFERIMENTO DEVE CORRI-

SPONDERE AL VALORE DI RIFERIMENTO/RETROAZIONE BASSO (IMPOSTATO NEL

par. 6-14 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 53). IL VALORE IMPOSTATO DEVE ESSERE >2 MA IN MO-

DO DA ATTIVARE LA FUNZ. TEMPORIZZ. TENSIONE ZERO NEL par. 6-01 Funz. temporizz. tensione

zero.

6-13  Corrente alta morsetto 53

Range: Funzione:
20.00 mA*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI CORR. ALTA CHE CORRISPONDE AL RIFERIMENTO/ RETROAZIONE ALTI

IMPOSTATI IN par. 6-15 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 53.

6-14  Rif.basso/val.retroaz.morsetto 53

Range: Funzione:
0.000*   [-999999.999 - 999999.999 ] IMMETTERE IL VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DELL'INGRESSO ANALOGICO CHE CORRI-

SPONDE ALLA BASSA TENS. O BASSA CORR. IMPOSTATA IN par. 6-10 Tens. bassa morsetto 53 E

par. 6-12 Corr. bassa morsetto 53.

6-15  Rif. alto/valore retroaz. morsetto 53

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [-999999.999 - 999999.999 ] IMPOSTA IL VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DELL'INGRESSO ANALOGICO CHE CORRISPON-

DE AL VALORE DI ALTA TENSIONE/CORRENTE IN par. 6-11 Tensione alta morsetto 53 E

par. 6-13 Corrente alta morsetto 53.

6-16  Tempo cost. filtro morsetto 53

Range: Funzione:
0.001 s*   [0.001 - 10.000 s] IMMETTERE LA COSTANTE DI TEMPO. È LA COST. DI TEMPO DEL FILTRO PASSA-BASSO DIGIT.

DI PRIMO ORDINE PER SOPPRIMERE IL RUMORE ELETTRICO SUL MORS. 53. UN VALORE ELEVATO

DELLA COST. MIGLIORA LO SMORZAM. MA AUMENTA ANCHE IL TEMPO DI RITARDO.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

6-17  Zero Vivo morsetto 53

Option: Funzione:
QUESTO PARAMETRO PERMETTE DI DISABILITARE IL MONITORAGGIO DELLA TENSIONE ZERO,

AD ESEMPIO DOVE LE USCITE ANALOGICHE FANNO PARTE DI UN SISTEMA I/O DECENTRALIZ-

ZATO, ANZICHÉ ESSERE UTILIZZATO COME PARTE DELLE FUNZIONI DI CONTROLLO DEL CON-

VERTITORE DI FREQUENZA, FORNENDO DATI A UN SISTEMA DI GESTIONE DI EDIFICI.

[0] Disabilitato

[1] * Abilitato
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6-20  Tens. bassa morsetto 54

Range: Funzione:
0.07 V*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI BASSA TENSIONE. QUESTO VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DEL-

L'INGRESSO ANALOGICO DEVE CORRISPONDERE AL VALORE DI RIFERIMENTO/RETROAZIONE

BASSO (IMPOSTATO NEL par. 6-24 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 54).

6-21  Tensione alta morsetto 54

Range: Funzione:
10.00 V*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI ALTA TENSIONE. QUESTO VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DEL-

L'INGRESSO ANALOGICO DOVREBBE CORRISPONDERE AL VALORE DI RIFERIMENTO/RETROAZIO-

NE ALTO IMPOSTATO NEL par. 6-25 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 54.

6-22  Corr. bassa morsetto 54

Range: Funzione:
4.00 mA*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI CORRENTE BASSA. QUESTO SEGNALE DI RIFERIMENTO DEVE CORRI-

SPONDERE AL VALORE DI RIFERIMENTO/RETROAZIONE BASSO (IMPOSTATO NEL

par. 6-24 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 54). IL VALORE IMPOSTATO DEVE ESSERE >2 MA IN MO-

DO DA ATTIVARE LA FUNZ. TEMPORIZZ. TENSIONE ZERO NEL par. 6-01 Funz. temporizz. tensione

zero.

6-23  Corrente alta morsetto 54

Range: Funzione:
20.00 mA*   [Application dependant] IMMETTERE IL VALORE DI CORR.ALTA CHE CORRISPONDE AL VALORE DI RIFERIMENTO O DI

RETROAZIONE ALTI IMPOSTATI IN par. 6-25 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 54.

6-24  Rif.basso/val.retroaz.morsetto 54

Range: Funzione:
0.000*   [-999999.999 - 999999.999 ] IMPOSTA IL VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DELL'INGRESSO ANALOGICO CHE CORRISPON-

DE AL VALORE DI BASSO VOLTAGGIO/BASSA CORRENTE IMPOSTATO IN par. 6-20 Tens. bassa

morsetto 54 E par. 6-22 Corr. bassa morsetto 54.

6-25  Rif. alto/valore retroaz. morsetto 54

Range: Funzione:
100.000*   [-999999.999 - 999999.999 ] IMPOSTA IL VALORE DI CONVERSIONE IN SCALA DELL'INGRESSO ANALOGICO CHE CORRISPON-

DE AL VALORE DI ALTA TENSIONE/CORRENTE IN par. 6-21 Tensione alta morsetto 54 E

par. 6-23 Corrente alta morsetto 54.

6-26  Tempo Cost. filtro morsetto 54

Range: Funzione:
0.001 s*   [0.001 - 10.000 s] IMMETTERE LA COSTANTE DI TEMPO. È LA COST. DI TEMPO DEL FILTRO PASSA-BASSO DIGIT.

DI PRIMO ORDINE PER SOPPRIMERE IL RUMORE ELETTRICO SUL MORS. 54. UN VALORE ELEVATO

DELLA COST. MIGLIORA LO SMORZAM. MA AUMENTA ANCHE IL TEMPO DI RITARDO.

QUESTO PARAMETRO NON PUÒ ESSERE REGOLATO MENTRE IL MOTORE È IN FUNZIONE.

6-27  Tensione zero morsetto 54

Option: Funzione:
QUESTO PARAMETRO PERMETTE DI DISABILITARE IL MONITORAGGIO DELLA TENSIONE ZERO,

AD ESEMPIO DOVE LE USCITE ANALOGICHE FANNO PARTE DI UN SISTEMA I/O DECENTRALIZ-

ZATO, ANZICHÉ ESSERE UTILIZZATO COME PARTE DELLE FUNZIONI DI CONTROLLO DEL CON-

VERTITORE DI FREQUENZA, FORNENDO DATI A UN SISTEMA DI GESTIONE DI EDIFICI.

[0] Disabilitato

[1] * Abilitato
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6-50  Uscita morsetto 42

Option: Funzione:
SELEZ. LA FUNZ. DEL MORSETTO 42 COME USCITA ANALOGICA IN CORRENTE. UNA CORRENTE

MOTORE DI 20 MA CORRISPONDE A IMAX.

[0] * Nessuna funzione

[100] Freq. uscita 0-100 0 - 100 HZ, (0-20 MA)

[101] Riferimento Min-Max RIFERIMENTO MINIMO - RIFERIMENTO MAX., (0-20 MA)

[102] Retroazione +-200% DA -200% A +200% DI par. 20-14 Riferimento max./retroaz., (0-20 MA)

[103] Corr. mot. 0-Imax 0 - CORRENTE MAX INVERTER (par. 16-37 Corrente max inv.), (0-20 MA)

[104] Coppia 0-Tlim : 0 - LIM. DI COPPIA (par. 4-16 Lim. di coppia in modo motore), (0-20 MA)

[105] Coppia 0-Tnom 0 - COPPIA MOT. NOMINALE (0-20 MA)

[106] Potenza 0-Pnom 0 - POTENZA NOMINALE DEL MOTORE, (0-20 MA)

[107] * Velocità 0-Lim alto 0 - LIM. ALTO VEL. (par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] E par. 4-14 Limite alto velocità motore

[Hz]), (0-20 MA)

[113] Anello chiuso est. 1 0 - 100%, (0-20 MA)

[114] Anello chiuso est. 2 0 - 100%, (0-20 MA)

[115] Anello chiuso est. 3 0 - 100%, (0-20 MA)

[130] Fr. usc. 0-100 4-20mA 0 - 100 HZ

[131] Riferim. 4-20mA RIFERIMENTO MINIMO - RIFERIMENTO MAX.

[132] Retroaz. 4-20mA DA -200% A +200% DI par. 20-14 Riferimento max./retroaz.

[133] Corr. mot. 4-20mA 0 - CORRENTE MAX INVERTER (par. 16-37 Corrente max inv.)

[134] Copp.0-lim 4-20 mA 0 - LIM. DI COPPIA (par. 4-16 Lim. di coppia in modo motore)

[135] Copp.0-nom. 4-20 mA 0 - COPPIA MOTORE NOMINALE

[136] Potenza 4-20mA 0 - POTENZA NOMINALE DEL MOTORE

[137] Veloc. 4-20mA 0 - LIM. ALTO VEL. (4-13 E 4-14)

[139] Com. bus 0 - 100%, (0-20 MA)

[140] Com. bus 4-20 mA 0 - 100%

[141] T/O com. bus 0 - 100%, (0-20 MA)

[142] T/O com. bus 4-20mA 0 - 100%

[143] CL est. 1 4-20mA 0 - 100%

[144] CL est. 2 4-20mA 0 - 100%

[145] CL est. 3 4-20mA 0 - 100%

NOTA!

I VALORI PER IMPOSTARE IL RIFERIMENTO MINIMO SI TROVANO IN par. 3-02 Riferimento minimo PER L'ANELLO APERTO E par. 20-13 Riferimento

minimo/retroaz. PER L'ANELLO CHIUSO - I VALORI DEL RIFERIMENTO MAX. PER L'ANELLO APERTO SI TROVANO IN par. 3-03 Riferimento max. E PER

L'ANELLO CHIUSO IN par. 20-14 Riferimento max./retroaz..
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6-51  Mors. 42, usc. scala min.

Range: Funzione:
0.00 %*   [0.00 - 200.00 %] CONVERSIONE IN SCALA DELL'USCITA MINIMA (0 OR 4 MA) DEL SEGNALE ANALOGICO SUL MOR-

SETTO 42.

IMPOSTARE IL VALORE ALLA PERCENTUALE DELL'INTERO CAMPO DELLA VARIABILE SELEZIONA-

TA IN par. 6-50 Uscita morsetto 42.

6-52  Mors. 42, usc. scala max.

Range: Funzione:
100.00 %*   [0.00 - 200.00 %] CONVERSIONE IN SCALA DELL'USCITA MAX (20 MA) SEGNALE ANALOGICO SUL MORS. 42.

IMPOSTARE IL VALORE ALLA PERCENTUALE DELL'INTERO CAMPO DELLA VARIABILE SELEZIONA-

TA IN par. 6-50 Uscita morsetto 42.

È POSSIBILE OTTENERE UN VALORE INFERIORE A 20 MA A SCALA INTERA PROGRAMMANDO I

VALORI >100% MEDIANTE LA FORMULA SEGUENTE:

20 MA / CORRENTE MASSIMA  DESIDERATA × 100 %

I .E. 10MA :  20 MA
10 MA × 100 % = 200 %

ESEMPIO 1:

VALORE VARIABILE= FREQ. DI USCITA, RANGE = 0-100 HZ

RANGE NECESSARIO PER L'USCITA = 0-50 HZ

IL SEGNALE DI USCITA 0 O 4 MA È NECESSARIO A 0 HZ (0% DEL RANGE) - IMPOSTARE par. 6-51 Mors. 42, usc. scala min. A 0%

IL SEGNALE DI USCITA 20 MA È NECESSARIO A 50 HZ (50% DEL RANGE) - IMPOSTARE par. 6-52 Mors. 42, usc. scala max. A 50%

��
��

��
��

���

ESEMPIO 2:

VARIABILE= RETROAZIONE, RANGE= DA -200% A +200%

RANGE NECESSARIO PER L'USCITA= 0-100%

IL SEGNALE DI USCITA 0 O 4 MA È NECESSARIO A 0% (50% DEL RANGE) - IMPOSTARE par. 6-51 Mors. 42, usc. scala min. A 50%

IL SEGNALE DI USCITA 20 MA È NECESSARIO A 100% (75% DEL RANGE) - IMPOSTARE par. 6-52 Mors. 42, usc. scala max. A 75%
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ESEMPIO 3:

VALORE VARIABILE= RIFERIMENTO, RANGE= RIF. MIN - RIF. MAX

RANGE NECESSARIO PER L'USCITA= RIF. MIN. (0%) - RIF. MAX (100%), 0-10 MA

IL SEGNALE DI USCITA 0 O 4 MA È NECESSARIO A RIF. MIN. - IMPOSTARE par. 6-51 Mors. 42, usc. scala min. A 0%

IL SEGNALE DI USCITA 10 MA È NECESSARIO A RIF. MAX (100% DEL RANGE) - IMPOSTARE par. 6-52 Mors. 42, usc. scala max. A 200%

(20 MA / 10 MA X 100%=200%).

��
��

��
��

	��

14-01  Freq. di commutaz.

Option: Funzione:
SELEZIONARE LA FREQUENZA COMMUTAZIONE INVERTER. MODIF. LA FREQ. DI COMM. PUÒ

CONTRIBUIRE A RIDURRE LA RUMOROSITÀ ACUSTICA DEL MOTORE.

NOTA!

IL VALORE DELLA FREQUENZA DI USCITA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA

NON PUÒ MAI ESSERE UN VALORE SUPERIORE A 1/10 DELLA FREQUENZA DI

COMMUTAZIONE. QUANDO IL MOTORE È IN FUNZ., REGOLARE LA FREQUENZA

DI COMMUTAZIONE IN par. 14-01 Freq. di commutaz. FINO AD OTTENERE IL

RUMORE MINIMO. VEDERE ANCHE par. 14-00 Modello di commutaz. E LA SE-

ZIONE DECLASSAMENTO.

[0] 1,0 kHz

[1] 1,5 kHz

[2] 2,0 kHz

[3] 2,5 kHz

[4] 3,0 kHz

[5] 3,5 kHz

[6] 4,0 kHz
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[7] * 5,0 kHz

[8] 6,0 kHz

[9] 7,0 kHz

[10] 8,0 kHz

[11] 10,0 kHz.

[12] 12,0 kHz.

[13] 14,0 kHz

[14] 16,0 kHz

20-00  Fonte retroazione 1

Option: Funzione:
POSSONO ESSERE UTILIZZATI FINO A TRE SEGNALI DI FEEDBACK DIVERSI PER FORNIRE IL SE-

GNALE DI FEEDBACK PER IL CONTROLLORE PID DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

QUESTO PARAMETRO DEFINISCE QUALE INGRESSO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA UTILIZ-

ZARE COME FONTE DEL PRIMO SEGNALE DI RETROAZIONE.

L'INGRESSO ANALOGICO X30/11 E L'INGRESSO ANALOGICO X30/12 FANNO RIFERIMENTO ALLA

SCHEDA OPZIONALE I/O GENERALI.

[0] Nessuna funzione

[1] Ingresso analogico 53

[2] * Ingresso analogico 54

[3] Ingr. impulsi 29

[4] Ingr. impulsi 33

[7] Ingr. analog. X30/11

[8] Ingr. analog. X30/12

[9] Ingresso anal. X42/1

[10] Ingresso anal. X42/3

[11] Ingresso anal. X42/5

[100] Bus retroazione 1

[101] Bus retroazione 2

[102] Bus retroazione 3

[104] Port. s. sensore RICHIEDE IL SETUP DA MCT10 CON PLUG-IN SPECIFICO SENSORLESS.

[105] Press. senza sens. RICHIEDE IL SETUP DA MCT10 CON PLUG-IN SPECIFICO SENSORLESS.

NOTA!

SE UNA RETROAZIONE NON VIENE UTILIZZATA, LA SUA FONTE DEVE ESSERE IMPOSTATA SU NESSUNA FUNZIONE [0].

Par. 20-20 Funzione feedback DETERMINA IL MODO IN CUI LE TRE POSSIBILI RETROAZIONI SARANNO UTILIZZATE DAL CONTROL-

LORE PID.

20-01  Conversione retroazione 1

Option: Funzione:
QUESTO PARAMETRO PERMETTE DI APPLICARE UNA FUNZIONE DI CONVERSIONE ALLA RETRO-

AZIONE 1.

[0] * Lineare LINEARE [0] NON HA EFFETTI SULLA RETROAZIONE.

[1] Radice quadrata RADICE QUADRATA [1] È SOLITAMENTE USATO QUANDO UN SENSORE DI PRESSIONE VIENE

UTILIZZATO PER FORNIRE UNA RETROAZIONE DEL FLUSSO.(PORTATA ∝ PRESSIONE)).

[2] Da pressione a temperatura DA PRESSIONE A TEMPERATURA [2] È UTILIZZATO NELLE APPLICAZIONI CON COMPRESSORI PER

FORNIRE UNA RETROAZIONE DI TEMPERATURA UTILIZZANDO UN SENSORE DI PRESSIONE. LA

TEMPERATURA DEL REFRIGERANTE VIENE CALCOLATA UTILIZZANDO LA FORMULA SEGUENTE:
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TEMPERATURA =  A2
(LN (PE + 1) − A1) − A3, DOVE A1, A2 E A3 SONO COSTANTI SPECIFICHE

DEL REFRIGERANTE. IL REFRIGERANTE DEVE ESSERE SELEZIONATO IN par. 20-30 Refrigerante.

DA Par. 20-21 Riferimento 1 A par. 20-23 Riferimento 3 È POSSIBILE INSERIRE I VALORI DI A1,

A2 E A3 PER UN REFRIGERANTE CHE NON È ELENCATO par. 20-30 Refrigerante.

[3] Pressure to flow PRESSIONE A PORTATA È UTILIZZATA IN APPLICAZIONI DOVE LA PORTATA D'ARIA IN UN CON-

DOTTO DEVE ESSERE CONTROLLATA. IL SEGNALE DI RETROAZIONE È RAPPRESENTATO DA UNA

MISURA DELLA PRESSIONE DINAMICA (TUBO DI PITOT).

PORTATA = AREA CONDOTTO ×  PRESSIONE DINAMICA ×  FATTORE DI  DENSITÀ DELL'ARIA
VEDI ANCHE par. 20-34 Duct 1 Area [m2] FINO A par. 20-38 Air Density Factor [%] PER L'IMPO-

STAZIONE DELL'AREA DEL CONDOTTO E LA DENSITÀ DELL'ARIA.

[4] Velocity to flow LA VELOCITÀ A PORTATA È UTILIZZATA IN APPLICAZIONI DOVE È NECESSARIO CONTROLLARE

LA PORTATA D'ARIA IN UN CONDOTTO. IL SEGNALE DI RETROAZIONE È RAPPRESENTATO DA

UNA MISURA DELLA VELOCITÀ DELL'ARIA.

PORTATA = AREA CONDOTTO ×  VELOCITÀ  DELL'ARIA
VEDI ANCHE par. 20-34 Duct 1 Area [m2] FINO A par. 20-37 Duct 2 Area [in2] PER L'IMPOSTAZIONE

DELL'AREA DEL CONDOTTO.

20-02  Unità fonte retroazione 1

Option: Funzione:
QUESTO PARAMETRO DETERMINA L'UNITÀ UTILIZZATA PER QUESTA FONTE RETROAZIONE PRI-

MA DI APPLICARE LA CONVERSIONE RETROAZIONE DI par. 20-01 Conversione retroazione 1.

QUEST'UNITÀ NON VIENE CONTROLLATA DAL CONTROLLORE PID.

[0] *

[1] %

[5] PPM

[10] 1/min

[11] Giri/min.

[12] IMPULSI/s

[20] l/s

[21] l/min

[22] l/h

[23] m³/s

[24] m³/min

[25] m³/h

[30] kg/s

[31] kg/min

[32] kg/h

[33] t/min

[34] t/h

[40] m/s

[41] m/min

[45] m

[60] °C

[70] mbar

[71] bar

[72] Pa

[73] kPa

[74] m

[75] mm Hg
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[80] kW

[120] GPM

[121] gal/s

[122] gal/min

[123] gal/h

[124] CFM

[125] ft³/s

[126] ft³/min

[127] ft³/h

[130] lb/s

[131] lb/min

[132] lb/h

[140] ft/s

[141] ft/min

[145] ft

[160] °F

[170] psi

[171] lb/in²

[172] in wg

[173] ft WG

[174] in Hg

[180] HP

NOTA!

QUESTO PARAMETRO È SOLO DISPONIBILE QUANDO SI USA LA CONVERSIONE DELLA RETROAZIONE DA PRESSIONE A TEMPERA-

TURA.

SE IN par. 20-01 Conversione retroazione 1 SI SELEZIONA [0] LINEARE, L'IMPOSTAZIONE DI QUALSIASI SELEZIONE IN

par. 20-02 Unità fonte retroazione 1 NON HA INFLUENZA POICHÉ LA CONVERSIONE SARÀ UNO A UNO.

20-03  Fonte retroazione 2

Option: Funzione:
VEDERE par. 20-00 Fonte retroazione 1 PER DETTAGLI.

[0] * Nessuna funzione

[1] Ingresso analogico 53

[2] Ingresso analogico 54

[3] Ingr. impulsi 29

[4] Ingr. impulsi 33

[7] Ingr. analog. X30/11

[8] Ingr. analog. X30/12

[9] Ingresso anal. X42/1

[10] Ingresso anal. X42/3

[11] Ingresso anal. X42/5

[100] Bus retroazione 1

[101] Bus retroazione 2

[102] Bus retroazione 3
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20-04  Conversione retroazione 2

Option: Funzione:
VEDERE par. 20-01 Conversione retroazione 1 PER DETTAGLI.

[0] * Lineare

[1] Radice quadrata

[2] Da pressione a temperatura

[3] Pressure to flow

[4] Velocity to flow

20-05  UNITÀ FONTE RETROAZIONE 2

Option: Funzione:
VEDERE par. 20-02 Unità fonte retroazione 1 PER DETTAGLI.

20-06  Fonte retroazione 3

Option: Funzione:
VEDERE par. 20-00 Fonte retroazione 1 PER DETTAGLI.

[0] * Nessuna funzione

[1] Ingresso analogico 53

[2] Ingresso analogico 54

[3] Ingr. impulsi 29

[4] Ingr. impulsi 33

[7] Ingr. analog. X30/11

[8] Ingr. analog. X30/12

[9] Ingresso anal. X42/1

[10] Ingresso anal. X42/3

[11] Ingresso anal. X42/5

[100] Bus retroazione 1

[101] Bus retroazione 2

[102] Bus retroazione 3

20-07  Conversione retroazione 3

Option: Funzione:
VEDERE par. 20-01 Conversione retroazione 1 PER DETTAGLI.

[0] * Lineare

[1] Radice quadrata

[2] Da pressione a temperatura

[3] Pressure to flow

[4] Velocity to flow

20-08  UNITÀ FONTE RETROAZIONE 3

Option: Funzione:
VEDERE par. 20-02 Unità fonte retroazione 1 PER DETTAGLI.

20-12  UNITÀ RIFERIMENTO/RETROAZIONE

Option: Funzione:
VEDERE par. 20-02 Unità fonte retroazione 1 PER DETTAGLI.
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20-13  Riferimento minimo/retroaz.

Range: Funzione:
0.000 Pro-

cessCtrlU-

nit*

  [Application dependant] INSERIRE IL VALORE MINIMO DESIDERATO PER IL RIFERIMENTO REMOTO SE SI UTILIZZA IL

FUNZIONAMENTO CON IL par. 1-00 Modo configurazione IMPOSTATO SU [3] ANELLO CHIUSO. LE

UNITÀ SONO IMPOSTATE IN par. 20-12 Unità riferimento/Retroazione.

LA RETROAZIONE MINIMA SARÀ PARI AL -200% DEL VALORE IMPOSTATO NEL par. 20-13 Riferi-

mento minimo/retroaz. O par. 20-14 Riferimento max./retroaz., QUELLO CON IL VALORE NUME-

RICO SUPERIORE.

NOTA!

SE par. 1-00 Modo configurazione È IMPOSTATO SU [0] ANELLO APERTO, È NECESSARIO UTILIZZARE par. 3-02 Riferimento minimo.

20-14  Riferimento max./retroaz.

Range: Funzione:
100.000

ProcessCtr-

lUnit*

  [Application dependant] IMMETTERE IL RIFERIMENTO MASSIMO/RETROAZIONE PER IL FUNZIONAMENTO AD ANELLO

CHIUSO. L'IMPOSTAZIONE DETERMINA IL VALORE MASSIMO OTTENUTO DALLA SOMMA DI TUTTE

LE RISORSE DI RIFERIMENTO PER IL FUNZIONAMENTO AD ANELLO CHIUSO. L'IMPOSTAZIONE

DETERMINA 100% RETROAZIONE IN ANELLO APERTO E CHIUSO (INTERVALLO DI RETROAZIONE

TOTALE: DA -200% A +200%).

NOTA!

SE par. 1-00 Modo configurazione È IMPOSTATO SU [0] ANELLO APERTO, È NECESSARIO UTILIZZARE par. 3-03 Riferimento max..

NOTA!

LA DINAMICA DEL CONTROLLORE PID DIPENDE DAL VALORE IMPOSTATO IN QUESTO PARAMETRO. VEDERE par. 20-93 Guadagno

proporzionale PID.

I PAR. 20-13CL-13 E 20-14CL-14 DETERMINANO ANCHE L'INTERVALLO DELLA RETROAZIONE SE SI UTILIZZA LA RETROAZIONE PER

LA VISUALIZZAZIONE A DISPLAY CON par. 1-00 Modo configurazione IMPOSTATO SU [0] ANELLO APERTO. STESSE CONDIZIONI DI

CUI SOPRA.

20-20  Funzione feedback

Option: Funzione:
QUESTO PARAMETRO DETERMINA COME LE TRE POSSIBILI RETROAZIONI VERRANNO USATE PER

CONTROLLARE LA FREQUENZA IN USCITA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

[0] Somma SOMMA [0] IMPOSTA IL CONTROLLORE PID PER UTILIZZARE LA SOMMA DI RETROAZIONE 1,

RETROAZIONE 2 E RETROAZIONE 3 COME RETROAZIONE.

NOTA!

OGNI RETROAZIONE INUTILIZZATA DEVE ESSERE IMPOSTATA SU NESSUNA

FUNZIONE IN par. 20-00 Fonte retroazione 1, par. 20-03 Fonte retroazione 2, O

par. 20-06 Fonte retroazione 3.

LA SOMMA DEL SETPOINT 1 E DI OGNI ALTRO RIFERIMENTO ABILITATO (VEDERE IL GRUPPO

PAR. 3-1*) SARANNO UTILIZZATI COME RIFERIMENTO PER IL SETPOINT DEL CONTROLLORE PID.

[1] Differenza DIFFERENZA [1] IMPOSTA IL CONTROLLORE PID PER UTILIZZARE LA DIFFERENZA TRA RETRO-

AZIONE 1 E RETROAZIONE 2 COME RETROAZIONE. LA RETROAZIONE 3 NON SARÀ UTILIZZATA

CON QUESTA SELEZIONE. VERRÀ UTILIZZATO SOLO IL SETPOINT 1. LA SOMMA DEL SETPOINT 1

E DI OGNI ALTRO RIFERIMENTO ABILITATO (VEDERE GRUPPO PAR. 3-1*) SARANNO UTILIZZATI

COME RIFERIMENTO PER IL SETPOINT DEL CONTROLLORE PID.

[2] Media MEDIA [2] IMPOSTA IL CONTROLLORE PID PER L'UTILIZZO DI UNA MEDIA DI RETROAZIONE 1,

RETROAZIONE 2 E RETROAZIONE 3 COME RETROAZIONE.
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NOTA!

OGNI RETROAZIONE INUTILIZZATA DEVE ESSERE IMPOSTATA SU NESSUNA

FUNZIONE IN par. 20-00 Fonte retroazione 1, par. 20-03 Fonte retroazione 2, O

par. 20-06 Fonte retroazione 3. LA SOMMA DEL SETPOINT 1 E DI OGNI ALTRO

RIFERIMENTO ABILITATO (VEDERE IL GRUPPO PAR. 3-1*) SARANNO UTILIZ-

ZATI COME RIFERIMENTO PER IL SETPOINT DEL CONTROLLORE PID.

[3] * Minimo MINIMO [3] IMPOSTA IL CONTROLLORE PID PER CONFRONTARE RETROAZIONE 1, RETROAZIONE

2 E RETROAZIONE 3 E UTILIZZARE IL VALORE PIÙ BASSO COME RETROAZIONE.

NOTA!

OGNI RETROAZIONE INUTILIZZATA DEVE ESSERE IMPOSTATA SU NESSUNA

FUNZIONE IN par. 20-00 Fonte retroazione 1, par. 20-03 Fonte retroazione 2, O

par. 20-06 Fonte retroazione 3. VERRÀ UTILIZZATA SOLO IL SETPOINT 1. LA

SOMMA DEL SETPOINT 1 E DI OGNI ALTRO RIFERIMENTO ABILITATO (VEDERE

IL GRUPPO PAR. 3-1*) SARANNO UTILIZZATI COME RIFERIMENTO PER IL SET-

POINT DEL CONTROLLORE PID.

[4] Massimo MASSIMO [4] IMPOSTA IL CONTROLLORE PID PER CONFRONTARE RETROAZIONE 1, RETROAZIO-

NE 2 E RETROAZIONE 3 E UTILIZZARE IL VALORE PIÙ ALTO COME RETROAZIONE.

NOTA!

OGNI RETROAZIONE INUTILIZZATA DEVE ESSERE IMPOSTATA SU NESSUNA

FUNZIONE IN par. 20-00 Fonte retroazione 1, par. 20-03 Fonte retroazione 2, O

par. 20-06 Fonte retroazione 3.

VERRÀ UTILIZZATO SOLO IL SETPOINT 1. LA SOMMA DEL SETPOINT 1 E DI OGNI ALTRO RIFE-

RIMENTO ABILITATO (VEDERE IL GRUPPO PAR. 3-1*) SARANNO UTILIZZATI COME RIFERIMENTO

PER IL SETPOINT DEL CONTROLLORE PID.

[5] Setpoint multipli, min SETPOINT MULTIPLI MINIMO [5] IMPOSTA IL CONTROLLORE PID PER CALCOLARE LA DIFFEREN-

ZA TRA RETROAZIONE 1 E SETPOINT 1, RETROAZIONE 2 E SETPOINT 2, E RETROAZIONE 3 E

SETPOINT 3. UTILIZZERÀ LA COPPIA RETROAZIONE/SETPOINT IN CUI LA RETROAZIONE È LON-

TANA IL PIÙ POSSIBILE DAL RIFERIMENTO DI SETPOINT CORRISPONDENTE. SE TUTTI I SEGNALI

DI RETROAZIONE SONO SOPRA I SETPOINT CORRISPONDENTI, IL CONTROLLORE PID UTILIZ-

ZERÀ LA COPPIA RETROAZIONE/SETPOINT IN CUI LA DIFFERENZA TRA LA RETROAZIONE E IL

SETPOINT È MINIMA.

NOTA!

SE VENGONO USATI SOLO DUE SEGNALI DI RETROAZIONE, LA RETROAZIONE

CHE NON VIENE UTILIZZATA DEVE ESSERE IMPOSTATA SU NESSUNA FUNZIO-

NE IN par. 20-00 Fonte retroazione 1, par. 20-03 Fonte retroazione 2 O

par. 20-06 Fonte retroazione 3. NOTA: OGNI RIFERIMENTO DI SETPOINT SARÀ

COSTITUITO DALLA SOMMA DEL RISPETTIVO VALORE DI PARAMETRO

(par. 20-21 Riferimento 1, par. 20-22 Riferimento 2 E par. 20-23 Riferimento 3)

E QUALUNQUE ALTRO RIFERIMENTO ABILITATO (VEDERE IL GRUPPO PAR.

3-1*).

[6] Setpoint multipli, max SETPOINT MULTIPLI MASSIMO [6] IMPOSTA IL CONTROLLORE PID PER CALCOLARE LA DIFFE-

RENZA TRA RETROAZIONE 1 E SETPOINT 1, RETROAZIONE 2 E SETPOINT 2, E RETROAZIONE 3

E SETPOINT 3. UTILIZZERÀ LA COPPIA RETROAZIONE/SETPOINT IN CUI LA RETROAZIONE È

LONTANA IL PIÙ POSSIBILE DAL RIFERIMENTO DI SETPOINT CORRISPONDENTE. SE TUTTI I SE-

GNALI DI RETROAZIONE SONO SOTTO I SETPOINT CORRISPONDENTI, IL CONTROLLORE PID

UTILIZZERÀ LA COPPIA RETROAZIONE/SETPOINT IN CUI LA DIFFERENZA TRA LA RETROAZIONE

E IL SETPOINT È MINIMA.
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NOTA!

SE VENGONO USATI SOLO DUE SEGNALI DI RETROAZIONE, LA RETROAZIONE

CHE NON VIENE UTILIZZATA DEVE ESSERE IMPOSTATA SU NESSUNA FUNZIO-

NE IN par. 20-00 Fonte retroazione 1, par. 20-03 Fonte retroazione 2 O

par. 20-06 Fonte retroazione 3. NOTA: OGNI RIFERIMENTO DI SETPOINT SARÀ

COSTITUITO DALLA SOMMA DEL RISPETTIVO VALORE DI PARAMETRO

(par. 20-21 Riferimento 1, par. 20-22 Riferimento 2 E par. 20-23 Riferimento 3)

E QUALUNQUE ALTRO RIFERIMENTO ABILITATO (VEDERE GRUPPO PAR. 3-1*).

NOTA!

LE RETROAZIONI INUTILIZZATE DEVONO ESSERE IMPOSTATE SU "NESSUNA FUNZIONE" NEL RELATIVO PARAMETRO FONTE RE-

TROAZIONE: Par. 20-00 Fonte retroazione 1, par. 20-03 Fonte retroazione 2 O par. 20-06 Fonte retroazione 3.

LA RETROAZIONE CHE RISULTA DALLA FUNZIONE SELEZIONATA par. 20-20 Funzione feedback VERRÀ UTILIZZATA DAL CONTROLLORE PID PER CON-

TROLLARE LA FREQUENZA IN USCITA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. ANCHE QUESTA RETROAZIONE PUÒ ESSERE MOSTRATA SUL DISPLAY DEL

CONVERTITORE DI FREQUENZA, ESSERE USATA PER CONTROLLARE UN'USCITA ANALOGICA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA ED ESSERE TRA-

SMESSA TRAMITE DIVERSI PROTOCOLLI DI COMUNICAZIONE SERIALI.

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ ESSERE CONFIGURATO PER GESTIRE APPLICAZIONI MULTIZONA. SONO SUPPORTATE DUE DIVERSE APPLI-

CAZIONI MULTIFUNZIONE:

• MULTIZONA, SETPOINT SINGOLO

• MULTIZONA, SETPOINT MULTIPLI

LA DIFFERENZA TRA I DUE È ILLUSTRATA CON GLI ESEMPI SEGUENTI:

ESEMPIO 1 - MULTIZONA, SETPOINT SINGOLO

IN UN EDIFICIO ADIBITO A UFFICI, UN SISTEMA VLT HVAC DRIVE VAV (PORTATA D'ARIA VARIABILE) DEVE ASSICURARE UNA PRESSIONE MINIMA

NELLE SCATOLE VAV SELEZIONATE. A CAUSA DELLE PERDITE DI PRESSIONE VARIABILI IN OGNI CONDOTTO, NON SI PUÒ SUPPORRE CHE LA PRES-

SIONE IN OGNI SCATOLA VAV SIA LA STESSA. LA PRESSIONE MINIMA RICHIESTA È LA STESSA PER TUTTE LE SCATOLE VAV. QUESTO METODO DI

CONTROLLO PUÒ ESSERE IMPOSTATO PROGRAMMANDO par. 20-20 Funzione feedback SULL'OPZIONE [3], MINIMO, E IMMETTENDO LA PRESSIONE

DESIDERATA IN par. 20-21 Riferimento 1. IL CONTROLLORE PID AUMENTERÀ LA VELOCITÀ DELLA VENTOLA SE ALMENO UNA RETROAZIONE È SOTTO

AL SETPOINT E DIMINUIRÀ LA VELOCITÀ DELLA VENTOLA SE TUTTE LE RETROAZIONI SONO SOPRA AL SETPOINT.

ESEMPIO 2 - MULTIZONA, SETPOINT MULTIPLI

L'ESEMPIO PRECEDENTE PUÒ ESSERE USATO PER ILLUSTRARE L'USO DEL CONTROLLO MULTIZONA, MULTI SETPOINT. SE LE ZONE RICHIEDONO

PRESSIONI DIVERSE PER OGNI MODULO VAV, OGNI SETPOINT PUÒ ESSERE SPECIFICATO IN par. 20-21 Riferimento 1, par. 20-22 Riferimento 2 E

par. 20-23 Riferimento 3. SELEZIONANDO MULTI SETPOINT MINIMO, [5], IN par. 20-20 Funzione feedback, IL CONTROLLORE PID AUMENTERÀ LA

VELOCITÀ DELLA VENTOLA SE ALMENO UNA DELLE RETROAZIONI È SOTTO AL SUO SETPOINT E DIMINUIRÀ LA VELOCITÀ DELLA VENTOLA SE TUTTE

LE RETROAZIONI SONO SOPRA AL SETPOINT INDIVIDUALE.
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20-21  Riferimento 1

Range: Funzione:
0.000 Pro-

cessCtrlU-

nit*

  [-999999.999 - 999999.999 Pro-

cessCtrlUnit]

RIFERIMENTO 1 VIENE USATO IN MODALITÀ ANELLO CHIUSO PER INSERIRE UN RIFERIMENTO

DI SETPOINT CHE VIENE UTILIZZATO DAL CONTROLLORE PID DEL CONVERTITORE DI FREQUEN-

ZA. VEDERE LA DESCRIZIONE DI par. 20-20 Funzione feedback.

NOTA!

IL RIFERIMENTO DEL SETPOINT VIENE SOMMATO A QUALSIASI ALTRO RIFE-

RIMENTO ABILITATO (VEDERE PAR. GRUPPO 3-1*).

20-22  Riferimento 2

Range: Funzione:
0.000 Pro-

cessCtrlU-

nit*

  [-999999.999 - 999999.999 Pro-

cessCtrlUnit]

SETPOINT 2 VIENE USATO IN MODALITÀ ANELLO CHIUSO PER INSERIRE UN RIFERIMENTO DI

SETPOINT CHE POSSA ESSERE UTILIZZATO DAL CONTROLLORE PID DEL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA. VEDERE LA DESCRIZIONE FUNZIONE DI RETROAZIONE, par. 20-20 Funzione feedback.

NOTA!

IL RIFERIMENTO DEL SETPOINT INSERITO VIENE SOMMATO A QUALSIASI ALTRO RIFERIMENTO ABILITATO (VEDERE GRUPPO PAR.

3-1*).

20-70  Tipo ad anello chiuso

Option: Funzione:
QUESTO PARAMETRO DEFINISCE LA RISPOSTA DELL'APPLICAZIONE. LA MODALITÀ PREDEFINITA

È IN GENERE SUFFICIENTE PER LA MAGGIOR PARTE DELLE APPLICAZIONI. SE È NOTA LA VELO-

CITÀ DI RISPOSTA DELL'APPLICAZIONE, PUÒ ESSERE SELEZIONATA QUI. CIÒ CONSENTE DI RI-

DURRE IL TEMPO NECESSARIO PER COMPLETARE LA TARATURA AUTOMATICA PID. L'IMPOSTA-

ZIONE NON HA ALCUN IMPATTO SUL VALORE DEI PARAMETRI TARATI ED È UTILIZZATA SOLO

PER LA SEQUENZA DI TARATURA AUTOMATICA.

[0] * Auto

[1] Pressione veloce

[2] Pressione lenta

[3] Temperatura veloce

[4] Temperatura lenta

20-71  Prestazioni PID

Option: Funzione:
[0] * Normale LA NORMALE IMPOSTAZIONE DI QUESTO PARAMETRO È ADATTA PER LA REGOLAZIONE DELLA

PRESSIONE NEI SISTEMI DI VENTILAZIONE.

[1] Veloce L'IMPOSTAZIONE RAPIDA VERREBBE GENERALMENTE UTILIZZATA NEI SISTEMI DI POMPAGGIO,

DOVE È AUSPICABILE UNA RISPOSTA DI CONTROLLO PIÙ RAPIDA.

20-72  Modifica uscita PID

Range: Funzione:
0.10*   [0.01 - 0.50 ] QUESTO PARAMETRO IMPOSTA L'AMPIEZZA DEI PASSI DURANTE LA TARATURA AUTOMATICA.

VALE A DIRE SE LA FREQUENZA DI USCITA MASSIMA IN par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/

min]/par. 4-14 Limite alto velocità motore [Hz] È IMPOSTATA A 50HZ, 0,10 È IL 10% DI 50HZ,

OSSIA 5HZ. QUESTO PARAMETRO DEVE ESSERE IMPOSTATO A UN VALORE DERIVATO DALLE

MODIFICHE DI RETROAZIONE TRA 10% E 20% PER UNA MIGLIORE PRECISIONE DI TARATURA.
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20-73  Livello di retroazione min.

Range: Funzione:
-999999.00

0 Pro-

cessCtrlU-

nit*

  [Application dependant] IL LIVELLO DI RETROAZIONE MINIMO CONSENTITO DEVE ESSERE INSERITO QUI IN UNITÀ

UTENTI COME DEFINITO IN par. 20-12 Unità riferimento/Retroazione. SE IL LIVELLO È AL DI SOT-

TO DI par. 20-73 Livello di retroazione min., LA TARATURA AUTOMATICA SARÀ INTERROTTA E

APPARIRÀ UN MESSAGGIO DI ERRORE SULL'LCP.

20-74  Livello di retroazione max.

Range: Funzione:
999999.000

ProcessCtr-

lUnit*

  [Application dependant] IL LIVELLO DI RETROAZIONE MASSIMO CONSENTITO DEVE ESSERE INSERITO QUI IN UNITÀ

UTENTI COME DEFINITO IN par. 20-12 Unità riferimento/Retroazione. SE IL LIVELLO È AL DI SOPRA

DI par. 20-74 Livello di retroazione max., LA TARATURA AUTOMATICA SARÀ INTERROTTA E AP-

PARIRÀ UN MESSAGGIO DI ERRORE SULL'LCP.

20-79  Autotaratura PID

Option: Funzione:
QUESTO PARAMETRO AVVIA LA SEQUENZA DI TARATURA AUTOMATICA PID. QUANDO LA TARA-

TURA AUTOMATICA È STATA COMPLETATA CON SUCCESSO E L'UTENTE HA ACCETTATO O RI-

FIUTATO LE IMPOSTAZIONI, PREMENDO [OK] O [CANCEL] SULL'LCP AL TERMINE DELLA TARA-

TURA, QUESTO PARAMETRO È RIPRISTINATO SU [0] DISATTIVATO.

[0] * Disabilitato

[1] Abilitato

20-81  PID, contr. n./inv.

Option: Funzione:
[0] * Normale NORMALE [0] CAUSA LA DIMINUZIONE DELLA FREQUENZA IN USCITA DEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA QUANDO LA RETROAZIONE È MAGGIORE DEL RIFERIMENTO DEL SETPOINT. QUESTO

È COMUNE PER LE VENTOLE DI ALIMENTAZIONE CONTROLLATE A PRESSIONE E LE APPLICAZIONI

A POMPA.

[1] Inverso INVERSO [1] CAUSA L'AUMENTO DELLA FREQUENZA IN USCITA DEL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA QUANDO LA RETROAZIONE È MAGGIORE DEL RIFERIMENTO DEL SETPOINT. QUESTO È

COMUNE PER LE APPLICAZIONI DI RAFFREDDAMENTO CONTROLLATE A TEMPERATURA, COME LE

TORRI DI RAFFREDDAMENTO.

20-82  PID, veloc. avviam. [giri/min]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] QUANDO IL CONVERTITORE DI FREQUENZA VIENE AVVIATO, INIZIALMENTE AUMENTA A QUESTA

VELOCITÀ DI USCITA NELLA MODALITÀ ANELLO APERTO, SEGUENDO IL TEMPO RAMPA DI AC-

CELERAZIONE. QUANDO VIENE RAGGIUNTA LA VELOCITÀ DI USCITA PROGRAMMATA QUI, IL

CONVERTITORE DI FREQUENZA PASSERÀ AUTOMATICAMENTE ALLA MODALITÀ ANELLO CHIUSO

E IL CONTROLLORE PID INIZIERÀ A FUNZIONARE. QUESTO È UTILE NELLE APPLICAZIONI IN CUI

IL CARICO CONDOTTO DEVE PRIMA ACCELERARE RAPIDAMENTE A UNA VELOCITÀ MINIMA QUAN-

DO VIENE AVVIATO.

NOTA!

QUESTO PARAMETRO SARÀ VISIBILE SOLO SE par. 0-02 Unità velocità motore

È IMPOSTATO SU [0], GIRI/MIN.

20-83  PID, veloc. avviam. [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] QUANDO IL CONVERTITORE DI FREQUENZA VIENE AVVIATO PER LA PRIMA VOLTA, INIZIALMEN-

TE ACCELERA A QUESTA FREQUENZA IN USCITA NELLA MODALITÀ ANELLO APERTO, SEGUENDO
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IL TEMPO RAMPA DI ACCELERAZIONE ATTIVO. QUANDO VIENE RAGGIUNTA LA VELOCITÀ DI

USCITA PROGRAMMATA QUI, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA PASSERÀ AUTOMATICAMENTE

ALLA MODALITÀ ANELLO CHIUSO E IL CONTROLLORE PID INIZIERÀ A FUNZIONARE. QUESTO È

UTILE NELLE APPLICAZIONI IN CUI IL CARICO CONDOTTO DEVE PRIMA ACCELERARE RAPIDA-

MENTE A UNA VELOCITÀ MINIMA QUANDO VIENE AVVIATO.

NOTA!

QUESTO PARAMETRO SARÀ VISIBILE SOLO SE par. 0-02 Unità velocità motore

È IMPOSTATO SU [1], HZ.

20-93  Guadagno proporzionale PID

Range: Funzione:
0.50*   [0.00 - 10.00 ]

SE (ERRORE X GUADAGNO) SALTA CON UN VALORE UGUALE A QUELLO IMPOSTATO IN par. 20-14 Riferimento max./retroaz. IL CONTROLLORE PID

TENTERÀ DI PORTARE LA VELOCITÀ DI USCITA A UGUAGLIARE IL VALORE IMPOSTATO IN par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] / par. 4-14 Limite

alto velocità motore [Hz] TUTTAVIA LIMITATO DA QUESTA IMPOSTAZIONE.

LA BANDA PROPORZIONALE (L'ERRORE CHE FA VARIARE L'USCITA DALLO 0 AL 100%) È CALCOLABILE MEDIANTE LA FORMULA:

( 1
GUADAGNO PROPORZIONALE ) × (RIFERIMENTO MAX )

NOTA!

IMPOSTARE SEMPRE IL VALORE DESIDERATO PER par. 20-14 Riferimento max./retroaz. PRIMA DI IMPOSTARE I VALORI DEL CON-

TROLLORE PID NEL GRUPPO DI PAR. 20-9*.

20-94  Tempo di integrazione PID

Range: Funzione:
20.00 s*   [0.01 - 10000.00 s] NEL TEMPO, L'INTEGRATORE ACCUMULA UN CONTRIBUTO ALL'USCITA DAL CONTROLLORE PID

PER TUTTO L'INTERVALLO IN CUI È PRESENTE UNA DEVIAZIONE TRA IL RIFERIMENTO/SETPOINT

E I SEGNALI DI RETROAZIONE. IL CONTRIBUTO È PROPORZIONALE ALLA DIMENSIONE DELLA

DEVIAZIONE. QUESTO ASSICURA CHE LA DEVIAZIONE (L'ERRORE) TENDA A ZERO.

UNA RISPOSTA VELOCE A QUALSIASI DEVIAZIONE SI OTTIENE IMPOSTANDO IL TEMPO DI IN-

TEGRAZIONE SU UN VALORE BASSO. L'IMPOSTAZIONE DI UN VALORE BASSO PUÒ TUTTAVIA

CAUSARE L'INSTABILITÀ DEL CONTROLLO.

IL VALORE IMPOSTATO È IL TEMPO RICHIESTO DALL'INTEGRATORE PER AGGIUNGERE LO STES-

SO CONTRIBUTO COME COMPONENTE PROPORZIONALE PER UNA CERTA DEVIAZIONE.

SE IL VALORE È IMPOSTATO SU 10,000, IL CONTROLLORE AGIRÀ DA CONTROLLORE PROPOR-

ZIONALE PURO CON UNA BANDA P BASATA SUL VALORE IMPOSTATO IN par. 20-93 Guadagno

proporzionale PID. SE NON È PRESENTE ALCUNO SCOSTAMENTO L'USCITA DAL CONTROLLORE

PROPORZIONALE SARÀ NULLA.
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22-20  Setup autom. bassa potenza
AVVIO DEL SETUP AUTOM. DEI DATI DI POT. PER LA TARAT. POT. A PORTATA NULLA.

Option: Funzione:
[0] * Off

[1] Abilitato QUANDO È IMPOSTATO SU ABILITATO, VIENE ATTIVATA UNA SEQUENZA DI SETUP AUTOMATICO

CHE IMPOSTA LA VELOCITÀ A CIRCA IL 50% E L'85% DELLA VELOCITÀ NOMINALE DEL MOTORE

(par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min], par. 4-14 Limite alto velocità motore [Hz]). A QUESTE

DUE VELOCITÀ, IL CONSUMO DI ENERGIA VIENE MISURATO E SALVATO AUTOMATICAMENTE.

PRIMA DI ABILITARE IL SETUP AUTOMATICO:

1. CHIUDERE LA/E VALVOLA/E PER CREARE UNA CONDIZIONE DI PORTATA NULLA

2. IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DEVE ESSERE IMPOSTATO PER ANELLO APERTO

(par. 1-00 Modo configurazione).

NOTA: È ANCHE IMPORTANTE IMPOSTARE par. 1-03 Caratteristiche di coppia.

NOTA!

IL SETUP AUTOMATICO DEVE ESSERE FATTO QUANDO IL SISTEMA HA RAGGIUNTO LA NORMALE TEMPERATURA DI FUNZIONA-

MENTO.

NOTA!

È IMPORTANTE CHE par. 4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] O par. 4-14 Limite alto velocità motore [Hz] SIA IMPOSTATO ALLA

VELOCITÀ DI FUNZIONAMENTO MASSIMA DEL MOTORE!

È IMPORTANTE ESEGUIRE IL SETUP AUTOMATICO PRIMA DI CONFIGURARE IL REGOLATORE PI INTEGRATO POICHÉ LE IMPOSTA-

ZIONI SARANNO RIPRISTINATE CON IL PASSAGGIO DA ANELLO CHIUSO A ANELLO APERTO IN par. 1-00 Modo configurazione.

NOTA!

ESEGUIRE LA REGOLAZIONE CON LE STESSE IMPOSTAZIONI IN par. 1-03 Caratteristiche di coppia, COME PER IL FUNZIONAMENTO

DOPO LA TARATURA.

22-21  Rilevam. bassa potenza

Option: Funzione:
[0] * Disabilitato

[1] Abilitato SE SI SELEZIONA ABILITATO, LA MESSA IN FUNZIONE DEL RILEVAM. BASSA POTENZA DEVE ES-

SERE ESEGUITA ALLO SCOPO DI IMPOSTARE I PARAMETRI DEL GRUPPO 22-3* PER UN CORRETTO

FUNZIONAMENTO!

22-22  Rilevam. bassa velocità

Option: Funzione:
[0] * Disabilitato

[1] Abilitato SELEZIONARE ABILITATO PER RILEVARE QUANDO IL MOTORE LAVORA A UNA VELOCITÀ COME

IMPOSTATA IN par. 4-11 Lim. basso vel. motore [giri/min] O par. 4-12 Limite basso velocità motore

[Hz].
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22-23  Funzione assenza di portata
INTERVENTI IN COMUNE CON RILEVAM. BASSA POTENZA E RILEVAM. BASSA VELOCITÀ (NON È POSSIBILE LA SELEZIONE INDIVIDUALE).

Option: Funzione:
[0] * Off

[1] Modo pausa IL CONVERTITORE DI FREQUENZA ENTRERÀ IN MODO PAUSA QUANDO VIENE RILEVATA UNA

CONDIZIONE DI PORTATA NULLA. VEDERE IL GRUPPO DI PARAMETRI 22-4* PER LE OPZIONI DI

PROGRAMMAZIONE DEL MODO PAUSA.

[2] Avviso IL CONVERTITORE DI FREQUENZA CONTINUERÀ A FUNZIONARE, MA ATTIVERÀ UN AVVISO DI

PORTATA NULLA [W92]. UN'USCITA DIGITALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O UN BUS DI

COMUNICAZIONE SERIALE POSSONO COMUNICARE UN AVVISO AD ALTRE APPARECCHIATURE.

[3] Allarme IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SMETTERÀ DI FUNZIONARE E ATTIVERÀ UN ALLARME DI POR-

TATA NULLA [A 92]. UN'USCITA DIGITALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O UN BUS DI CO-

MUNICAZIONE SERIALE POSSONO COMUNICARE UN ALLARME AD ALTRE APPARECCHIATURE

NOTA!

NON IMPOSTARE par. 14-20 Modo ripristino, SU [13] RIPR. AUTOM. INFIN. QUANDO par. 22-23 Funzione assenza di portataÈ IMPO-

STATO SU [3] ALLARME. QUESTO CAUSERÀ UN'ALTERNANZA CICLICA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA TRA AZIONAMENTO E

ARRESTO QUANDO VIENE RILEVATA UNA CONDIZIONE DI PORTATA NULLA.

NOTA!

SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È DOTATO DI BYPASS DI VELOCITÀ COSTANTE CON UNA FUNZIONE DI BYPASS AUTOMATICO

CHE AVVIA IL BYPASS SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI TROVA IN UNA CONDIZIONE DI ALLARME PERSISTENTE, ASSICU-

RARSI DI DISABILITARE LA FUNZIONE DI BYPASS AUTOMATICO DEL BYPASS SE [3] ALLARME È SELEZIONATO COME FUNZIONE DI

PORTATA NULLA.

22-24  Ritardo assenza di flusso

Range: Funzione:
10 s*   [1 - 600 s] IMPOSTARE IL TEMPO IN CUI DEVONO ESSERE RILEVATE BASSA POTENZA/BASSA VELOCITÀ PER

ATTIVARE IL SEGNALE PER LE AZIONI. SE IL RILEVAM. SCOMPARE PRIMA DELLA FINE DEL TIMER,

IL TIMER SARÀ RIPORTATO A ZERO.

22-26  Funzione pompa a secco
SELEZ. L'AZIONE DESIDERATA PER IL FUNZ. A SECCO DELLA POMPA.

Option: Funzione:
[0] * Off

[1] Avviso IL CONVERTITORE DI FREQUENZA CONTINUERÀ A FUNZIONARE, MA ATTIVERÀ UN AVVISO DI

POMPA A SECCO [W93]. UN'USCITA DIGITALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O UN BUS DI

COMUNICAZIONE SERIALE POSSONO COMUNICARE UN AVVISO AD ALTRE APPARECCHIATURE.

[2] Allarme IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SMETTERÀ DI FUNZIONARE E ATTIVERÀ UN ALLARME DI POM-

PA A SECCO [A93]. UN'USCITA DIGITALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O UN BUS DI CO-

MUNICAZIONE SERIALE POSSONO COMUNICARE UN ALLARME AD ALTRE APPARECCHIATURE

[3] Man. Reset Alarm IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SMETTERÀ DI FUNZIONARE E ATTIVERÀ UN ALLARME DI POM-

PA A SECCO [A93]. UN'USCITA DIGITALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O UN BUS DI CO-

MUNICAZIONE SERIALE POSSONO COMUNICARE UN ALLARME AD ALTRE APPARECCHIATURE

NOTA!

IL RILEVAM. BASSA POTENZA DEVE ESSERE ABILITATO (par. 22-21 Rilevam. bassa potenza) E MESSO IN FUNZIONE (UTILIZZANDO

IL GRUPPO PAR. 22-3*, TARATURA POTENZA A PORTATA NULLA, O par. 22-20 Setup autom. bassa potenza) PER UTILIZZARE IL

RILEVAMENTO FUNZ. A SECCO DELLA POMPA.
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NOTA!

NON IMPOSTARE par. 14-20 Modo ripristino SU [13] RIPR. AUTOM. INFIN., QUANDO par. 22-26 Funzione pompa a secco È IMPOSTATO

SU [2] ALLARME. QUESTO CAUSERÀ UN'ALTERNANZA CICLICA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA TRA AZIONAMENTO E ARRESTO

QUANDO VIENE RILEVATA UNA CONDIZIONE DI POMPA A SECCO.

NOTA!

SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È DOTATO DI BYPASS DI VELOCITÀ COSTANTE CON UNA FUNZIONE DI BYPASS AUTOMATICO

CHE AVVIA IL BYPASS SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI TROVA IN UNA CONDIZIONE DI ALLARME PERSISTENTE, ASSICU-

RARSI DI DISABILITARE LA FUNZIONE DI BYPASS AUTOMATICO DEL BYPASS SE [2] ALLARME O [3] REINSERZIONE MANUALE AL-

LARME È SELEZIONATO COME FUNZIONE DI POMPA A SECCO.

22-27  Ritardo funzionamento pompa a secco

Range: Funzione:
10 s*   [0 - 600 s] DEFINISCE QUANTO A LUNGO LA CONDIZIONE DELLA POMPA A SECCO DEVE ESSERE ATTIVA

PRIMA DI ATTIVARE UN AVVISO E UN ALLARME

22-40  Tempo ciclo minimo

Range: Funzione:
10 s*   [0 - 600 s] IMPOSTARE IL TEMPO MINIMO DI FUNZIONAMENTO CHE DEVE TRASCORRERE DAL COMANDO

START (INGRESSO DIGITALE O BUS) PRIMA DELL'ATTIVAZIONE DEL MODO PAUSA.

22-41  Tempo di pausa minimo

Range: Funzione:
10 s*   [0 - 600 s] IMPOSTARE IL TEMPO MINIMO DESIDERATO PER LA DURATA DELLA FUNZIONE MODO PAUSA.

QUESTO ESCLUDERÀ QUALUNQUE CONDIZIONE DI FINE PAUSA.

22-42  Velocità fine pausa [giri/m]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] DA UTILIZZARE SE È STATO IMPOSTATO par. 0-02 Unità velocità motore PER GIRI/MIN (PARA-

METRO NON VISIBILE SE È SELEZIONATO HZ). DA UTILIZZARE SOLO SE par. 1-00 Modo configu-

razione È IMPOSTATO PER ANELLO APERTO E SE IL RIFERIMENTO DI VELOCITÀ VIENE APPLICATO

DA UN REGOLATORE ESTERNO.

IMPOSTARE LA VELOCITÀ DI RIFERIMENTO ALLA QUALE IL MODO PAUSA DEVE ESSERE ANNUL-

LATO.

22-43  Velocità fine pausa [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] DA UTILIZZARE SE par. 0-02 Unità velocità motore È STATO IMPOSTATO PER HZ (PARAMETRO

NON VISIBILE SE È SELEZIONATO GIRI/MIN). DA UTILIZZARE SOLO SE par. 1-00 Modo configu-

razione È IMPOSTATO PER ANELLO APERTO E SE IL RIFERIMENTO DI VELOCITÀ VIENE APPLICATO

DA UN REGOLATORE ESTERNO CHE CONTROLLA LA PRESSIONE.

IMPOSTARE LA VELOCITÀ DI RIFERIMENTO ALLA QUALE IL MODO PAUSA DEVE ESSERE ANNUL-

LATO.

22-44  Differenza riferimento/retroazione fine pausa

Range: Funzione:
10 %*   [0 - 100 %] DA UTILIZZARE SOLO SE par. 1-00 Modo configurazione È IMPOSTATO PER ANELLO CHIUSO E IL

CONTROLLORE PI INTEGRATO È UTILIZZATO PER CONTROLLARE LA PRESSIONE.

IMPOSTARE LA CADUTA DI PRESSIONE CONSENTITA IN PERCENTUALE DEL SETPOINT PER LA

PRESSIONE (PSET) PRIMA DI ANNULLARE IL MODO PAUSA.
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NOTA!

SE UTILIZZATO IN APPLICAZIONI DOVE IL CONTROLLORE PI INTEGRATO È IMPOSTATO PER IL CONTROLLO INVERSO (COME AP-

PLICAZIONI DI TORRI DI RAFFREDDAMENTO) IN par. 20-71 Prestazioni PID, IL VALORE IMPOSTATO IN par. 22-44 Differenza riferi-

mento/retroazione fine pausa SARÀ AGGIUNTO AUTOMATICAMENTE.

22-45  Riferimento pre pausa

Range: Funzione:
0 %*   [-100 - 100 %] DA UTILIZZARE SOLO SE È IMPOSTATO par. 1-00 Modo configurazione PER ANELLO CHIUSO E IL

CONTROLLORE PI INTEGRATO È UTILIZZATO. NEI SISTEMI DOTATI AD ES. DI CONTROLLO DI

PRESSIONE COSTANTE, È UTILE AUMENTARE LA PRESSIONE DEL SISTEMA PRIMA DELL'ARRESTO

DEL MOTORE. CIÒ AUMENTERÀ IL TEMPO DI ARRESTO DEL MOTORE E AIUTERÀ AD EVITARE

AVVIAMENTI/ARRESTI FREQUENTI.

IMPOSTARE LA SOVRAPRESSIONE/TEMPERATURA DESIDERATA IN PERCENTUALE DEL SETPOINT

PER LA PRESSIONE (PSET)/TEMPERATURA PRIMA DI AVVIARE IL MODO PAUSA.

SE SI IMPOSTA IL 5%, LA PRESSIONE DI SOVRALIMENTAZIONE SARÀ PSET* 1,05. I VALORI NE-

GATIVI POSSONO ESSERE UTILIZZATI PER ES. PER CONTROLLO DI TORRI DI RAFFREDDAMENTO

DOVE È NECESSARIO UN CAMBIAMENTO NEGATIVO.

22-46  Tempo massimo pre pausa

Range: Funzione:
60 s*   [0 - 600 s] DA UTILIZZARE SOLO SE par. 1-00 Modo configurazione È IMPOSTATO PER ANELLO CHIUSO E IL

CONTROLLORE PI INTEGRATO È UTILIZZATO PER CONTROLLARE LA PRESSIONE.

IMPOSTARE IL TEMPO MASSIMO PER IL QUALE È CONSENTITA LA MODALITÀ PRE-PAUSA. SE IL

TEMPO VIENE SUPERATO, SARÀ AVVIATO IL MODO PAUSA, SENZA ATTENDERE IL RAGGIUNGI-

MENTO DELLA PRESSIONE DI SOVRALIMENTAZIONE IMPOSTATA.

22-60  Funzione cinghia rotta
SELEZIONA L'AZIONE CHE DEVE ESSERE ESEGUITA SE VIENE INDIVIDUATA LA CONDIZIONE CINGHIA ROTTA

Option: Funzione:
[0] * Off

[1] Avviso IL CONVERTITORE DI FREQUENZA CONTINUERÀ A FUNZIONARE, MA ATTIVERÀ UN AVVISO DI

CINGHIA ROTTA [W95]. UN'USCITA DIGITALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O UN BUS DI

COMUNICAZIONE SERIALE POSSONO COMUNICARE UN AVVISO AD ALTRE APPARECCHIATURE.

[2] Scatto IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SMETTERÀ DI FUNZIONARE E ATTIVERÀ UN ALLARME DI CIN-

GHIA ROTTA [A95] UN'USCITA DIGITALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA O UN BUS DI CO-

MUNICAZIONE SERIALE POSSONO COMUNICARE UN ALLARME AD ALTRE APPARECCHIATURE

NOTA!

NON IMPOSTARE par. 14-20 Modo ripristino SU [13] RIPR. AUTOM. INFIN., QUANDO par. 22-60 Funzione cinghia rotta È IMPOSTATO

SU [2] SCATTO. QUESTO CAUSERÀ UN'ALTERNANZA CICLICA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA TRA AZIONAMENTO E ARRESTO

QUANDO VIENE RILEVATA UNA CONDIZIONE DI CINGHIA ROTTA.

NOTA!

SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È DOTATO DI BYPASS DI VELOCITÀ COSTANTE CON UNA FUNZIONE DI BYPASS AUTOMATICO

CHE AVVIA IL BYPASS SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI TROVA IN UNA CONDIZIONE DI ALLARME PERSISTENTE, ASSICU-

RARSI DI DISABILITARE LA FUNZIONE DI BYPASS AUTOMATICO DEL BYPASS SE [2] SCATTO È SELEZIONATO COME FUNZIONE DI

CINGHIA ROTTA.

22-61  Coppia cinghia rotta

Range: Funzione:
10 %*   [0 - 100 %] IMPOSTA LA COPPIA CINGHIA ROTTA COME PERCENTUALE DELLA COPPIA MOTORE NOMINALE.
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22-62  Ritardo cinghia rotta

Range: Funzione:
10 s   [0 - 600 s] IMPOSTA IL TEMPO IN CUI LE CONDIZIONI DI CINGHIA ROTTA DEVONO ESSERE ATTIVE PRIMA

DI ESEGUIRE L'AZIONE SELEZIONATA IN par. 22-60 Funzione cinghia rotta.

22-75  Protezione ciclo breve

Option: Funzione:
[0] * Disabilitato L'IMPOSTAZIONE DEL TIMER IN par. 22-76 Intervallo tra gli avviamenti È DISATTIVATA.

[1] Abilitato L'IMPOSTAZIONE DEL TIMER IN par. 22-76 Intervallo tra gli avviamenti È DISATTIVATA.

22-76  Intervallo tra gli avviamenti

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] IMPOSTA IL TEMPO DESIDERATO COME TEMPO MINIMO TRA DUE AVVIAMENTI. QUALUNQUE

COMANDO NORMALE DI AVVIO (AVVIO/MARCIA JOG/BLOCCA) SARÀ RIFIUTATO FINCHÉ IL TIMER

È SCADUTO.

22-77  Tempo ciclo minimo

Range: Funzione:
0 s*   [Application dependant] IMPOSTA IL TEMPO DESIDERATO COME TEMPO CICLO MINIMO DOPO UN NORMALE COMANDO

DI AVVIO (AVVIO/JOG/BLOCCA). OGNI COMANDO DI ARRESTO NORMALE SARÀ RIFIUTATO FIN-

CHÉ NON TRASCORRE IL TEMPO IMPOSTATO. IL TIMER INIZIERÀ A CONTARE IN SEGUITO DI UN

NORMALE COMANDO DI AVVIO (AVVIO/JOG/BLOCCA).

IL TIMER SARÀ SOVRASCRITTO DA UN COMANDO ARRESTO A RUOTA LIBERA (NEGATO) O UN

INTERBLOCCO ESTERNO.

NOTA!

NON FUNZIONA IN MODALITÀ CASCATA.

22-80  Compensazione del flusso

Option: Funzione:
[0] * Disabilitato [0] DISATTIVATO: COMPENSAZIONE SETPOINT NON ATTIVA.

[1] Abilitato [1] ABILITATO:LA COMPENSAZIONE SETPOINT È ATTIVA. ATTIVANDO QUESTO PARAMETRO È

POSSIBILE METTERE IN FUNZIONE IL SETPOINT COMPENSATO DI FLUSSO.

22-81  Appross. lineare-quadratica

Range: Funzione:
100 %*   [0 - 100 %] ESEMPIO 1:

LA REGOLAZIONE DI QUESTO PARAMETRO CONSENTE DI REGOLARE LA FORMA DELLA CURVA DI

RIFERIMENTO.

0 = LINEARE

100% = FORMA IDEALE (TEORICA).

NOTA!

NOTA: NON VISIBILE DURANTE IL FUNZIONAMENTO IN CASCATA.
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22-82  Calcolo del punto di lavoro

Option: Funzione:
ESEMPIO 1:LA VELOCITÀ AL PUNTO DI LAVORO NOMINALE DEL SISTEMA È NOTA:

DALLA SCHEDA TECNICA CHE MOSTRA LE CARATTERISTICHE DELL'APPARECCHIATURA SPECIFI-

CA A VELOCITÀ DIFFERENTI, UNA SEMPLICE LETTURA DAL PUNTO HDESIGN POINT E DAL PUNTO

QDESIGN CONSENTE DI INDIVIDUARE IL PUNTO A, CHE CORRISPONDE AL PUNTO DI LAVORO NO-

MINALE DEL SISTEMA. LE CARATTERISTICHE DELLA POMPA PER QUESTO PUNTO DEVONO ES-

SERE IDENTIFICATE E DEVE ESSERE PROGRAMMATA LA VELOCITÀ ASSOCIATA. LA CHIUSURA

DELLE VALVOLE E LA RIDUZIONE DELLA VELOCITÀ FINO A RAGGIUNGERE LA PRESSIONE MINIMA

HMIN CONSENTE DI IDENTIFICARE LA VELOCITÀ AL PUNTO DI PORTATA NULLA.

LA REGOLAZIONE DI par. 22-81 Appross. lineare-quadratica CONSENTE QUINDI DI REGOLARE LA

FORMA DELLA CURVA DI RIFERIMENTO IN MODO CONTINUO.

ESEMPIO 2:

VELOCITÀ AL PUNTO DI LAVORO NOMINALE DEL SISTEMA SCONOSCIUTA: LADDOVE LA VELO-

CITÀ AL PUNTO DI LAVORO NOMINALE DEL SISTEMA SIA SCONOSCIUTA, È NECESSARIO DETER-

MINARE UN ALTRO PUNTO DI RIFERIMENTO SULLA CURVA DI RIFERIMENTO MEDIANTE LA SCHE-

DA TECNICA. OSSERVANDO LA CURVA PER LA VELOCITÀ NOMINALE E TRACCIANDO LA PRES-

SIONE NOMINALE (HDESIGN, POINT C) È POSSIBILE DETERMINARE IL FLUSSO A TALE PRESSIONE

QRATED. ANALOGAMENTE, TRACCIANDO IL FLUSSO NOMINALE (QDESIGN, POINT D). È POSSIBILE

DETERMINARE LA PRESSIONE HD A TALE FLUSSO. DISPONENDO DI QUESTI DUE PUNTI SULLA

CURVA DELLA POMPA, INSIEME A HMIN COME DESCRITTO SOPRA, IL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA È IN GRADO DI CALCOLARE IL PUNTO DI RIFERIMENTO B E COSÌ TRACCIARE LA CURVA

DI RIFERIMENTO CHE INCLUDERÀ ANCHE IL PUNTO DI LAVORO NOMINALE DEL SISTEMA A.
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[0] * Disabilitato DISATTIVATO [0]: IL CALCOLO DEL PUNTO DI LAVORO NON È ATTIVO. DA UTILIZZARE SE È NOTA

LA VELOCITÀ NOMINALE (V. TABELLA SOPRA).

[1] Abilitato ABILITATO [1]: IL CALCOLO DEL PUNTO DI LAVORO È ATTIVO. ATTIVANDO QUESTO PARAMETRO

È POSSIBILE CALCOLARE IL PUNTO DI LAVORO NOMINALE DEL SISTEMA SCONOSCIUTO A UNA

VELOCITÀ DI 50/60 HZ, A PARTIRE DAI DATI DI INGRESSO IMPOSTATI IN par. 22-83 Vel. a portata

nulla [giri/m], par. 22-84 Vel. a portata nulla [Hz], par. 22-87 Pressione alla vel. a portata nulla,

par. 22-88 Pressione alla velocità nom., par. 22-89 Portata nominale E par. 22-90 Portata alla ve-

locità nom..

22-83  Vel. a portata nulla [giri/m]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] RISOLUZIONE 1 GIRI/MINUTO.

LA VELOCITÀ DEL MOTORE ALLA QUALE IL FLUSSO È NULLO ED È OTTENUTA LA PRESSIONE

MINIMA HMIN DEVE ESSERE INSERITA QUI IN GIRI/MIN.. IN ALTERNATIVA, È POSSIBILE INSERIRE

LA VELOCITÀ IN HZ IN par. 22-84 Vel. a portata nulla [Hz]. SE È STATO DECISO DI UTILIZZARE

GIRI/MIN. IN par. 0-02 Unità velocità motore È NECESSARIO UTILIZZARE ANCHE par. 22-85 Ve-

locità nominale [giri/m]. CHIUDERE LE VALVOLE E RIDURRE LA VELOCITÀ FINO A QUANDO SI

RAGGIUNGE LA PRESSIONE MINIMA HMIN CONSENTIRÀ DI DETERMINARE QUESTO VALORE.

22-84  Vel. a portata nulla [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] RISOLUZIONE 0,033 HZ.

LA VELOCITÀ DEL MOTORE ALLA QUALE IL FLUSSO SI È EFFETTIVAMENTE ARRESTATO E LA

PRESSIONE MINIMA HMIN RAGGIUNTA DOVREBBERO ESSERE IMPOSTATE QUI IN HZ. IN ALTER-

NATIVA, È POSSIBILE INSERIRE LA VELOCITÀ IN GIRI/MIN. IN par. 22-83 Vel. a portata nulla [giri/

m]. SE È STATO DECISO DI UTILIZZARE HZ IN par. 0-02 Unità velocità motore È NECESSARIO

UTILIZZARE ANCHE par. 22-86 Velocità nominale [Hz]. CHIUDERE LE VALVOLE E RIDURRE LA VE-

LOCITÀ FINO A QUANDO SI RAGGIUNGE LA PRESSIONE MINIMA HMIN CONSENTIRÀ DI DETER-

MINARE QUESTO VALORE.

22-85  Velocità nominale [giri/m]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] RISOLUZIONE 1 GIRI/MINUTO.

VISIBILE SOLO QUANDO par. 22-82 Calcolo del punto di lavoro È IMPOSTATO SU DISATTIVATO.

LA VELOCITÀ DEL MOTORE ALLA QUALE VIENE RAGGIUNTO IL PUNTO DI LAVORO NOMINALE DEL

SISTEMA DEVE ESSERE INSERITA QUI IN GIRI/MIN.. IN ALTERNATIVA, È POSSIBILE INSERIRE LA

VELOCITÀ IN HZ IN par. 22-86 Velocità nominale [Hz]. SE È STATO DECISO DI UTILIZZARE GIRI/

MIN. IN par. 0-02 Unità velocità motore È NECESSARIO UTILIZZARE ANCHE par. 22-83 Vel. a por-

tata nulla [giri/m].
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22-86  Velocità nominale [Hz]

Range: Funzione:
Application

dependent*

  [Application dependant] RISOLUZIONE 0,033 HZ.

VISIBILE SOLO QUANDO par. 22-82 Calcolo del punto di lavoro È IMPOSTATO SU DISATTIVATO.

LA VELOCITÀ DEL MOTORE ALLA QUALE VIENE RAGGIUNTO IL PUNTO DI LAVORO NOMINALE DEL

SISTEMA DEVE ESSERE INSERITA QUI IN HZ. IN ALTERNATIVA, È POSSIBILE INSERIRE LA VELO-

CITÀ IN GIRI/MIN. IN par. 22-85 Velocità nominale [giri/m]. SE È STATO DECISO DI UTILIZZARE

HZ IN par. 0-02 Unità velocità motore È NECESSARIO UTILIZZARE ANCHE par. 22-83 Vel. a portata

nulla [giri/m].

22-87  Pressione alla vel. a portata nulla

Range: Funzione:
0.000*   [Application dependant] IMPOSTARE LA PRESSIONE HMIN CORRISPONDENTE ALLA VEL. A PORTATA NULLA IN UNITÀ RI-

FERIMENTO/RETROAZIONE.

VEDI ANCHE par. 22-82 Calcolo del punto di lavoro IL PUNTO D.

22-88  Pressione alla velocità nom.

Range: Funzione:
999999.999

*

  [Application dependant] INSERIRE IL VALORE CORRISPONDENTE ALLA PRESSIONE ALLA VELOCITÀ NOM., IN UNITÀ DI

RIFERIMENTO/RETROAZIONE. QUESTO VALORE PUÒ ESSERE DEFINITO USANDO LA SCHEDA

TECNICA DELLA POMPA.

VEDI ANCHE par. 22-82 Calcolo del punto di lavoro PUNTO A.

22-89  Portata nominale

Range: Funzione:
0.000*   [0.000 - 999999.999 ] INSERIRE IL VALORE CORRISPONDENTE ALLA PORTATA AL FLUSSO NOMINALE. NESSUNA UNITÀ

NECESSARIA.

VEDI ANCHE IL par. 22-82 Calcolo del punto di lavoro PUNTO C.

22-90  Portata alla velocità nom.

Range: Funzione:
0.000*   [0.000 - 999999.999 ] INSERIRE IL VALORE CORRISPONDENTE ALLA PORTATA ALLA VELOCITÀ NOM. QUESTO VALORE

PUÒ ESSERE DEFINITO USANDO LA SCHEDA TECNICA DELLA POMPA.
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7.3.1 IMPOSTAZIONE DEI PARAMETRI 

GRUPPO TITOLO FUNZIONE

0- FUNZIONAMENTO E VISUA-

LIZZAZIONE

PARAMETRI USATI PER PROGRAMMARE LE FUNZIONI FONDAMENTALI DEL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA E DELL'LCP COMPRENDENTI: SELEZIONE DELLA LINGUA; SELEZIONE DELLE VARIABILI VI-

SUALIZZATE IN OGNI POSIZIONE SUL DISPLAY (AD ES. LA PRESSIONE STATICA ALL'INTERNO DEL

CONDOTTO O LA TEMPERATURA DI RITORNO DELL'ACQUA DI CONDENSA POSSONO ESSERE VISUA-

LIZZATE SUL DISPLAY CON IL SETPOINT IN CARATTERI PICCOLI NELLA RIGA INIZIALE E LA RETRO-

AZIONE IN CARATTERI GRANDI NEL CENTRO); ABILITARE/DISABILITARE I TASTI/PULSANTI DEL-

L'LCP; PASSWORD PER L'LCP; CARICARE E SCARICARE I PARAMETRI MESSI IN FUNZIONE NEL/DAL-

L'LCP E IMPOSTARE L'OROLOGIO INTEGRATO.

1- CARICO / MOTORE PARAMETRI UTILIZZATI PER LA CONFIGURAZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA PER LO SPE-

CIFICO TIPO DI APPLICAZIONE E MOTORE, INCLUSI: FUNZIONAMENTO AD ANELLO APERTO O CHIU-

SO; TIPI DI APPLICAZIONI QUALI COMPRESSORE, VENTOLA O POMPA CENTRIFUGA; DATI DI TARGA

DEL MOTORE; ADATTAMENTO AUTOMATICO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA AL MOTORE PER

PRESTAZIONI OTTIMALI; RIAGGANCIO AL VOLO (UTILIZZATO TIPICAMENTE NELLE APPLICAZIONI A

VENTOLE) E PROTEZIONE TERMICA DEL MOTORE.

2- FRENI PARAMETRI UTILIZZATI PER CONFIGURARE LE FUNZIONI FRENO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA

NON COMUNI IN PARECCHIE APPLICAZIONI HVAC, MA UTILI IN SPECIALI APPLICAZIONI A VENTOLE.

PARAMETRI COMPRENDENTI: FRENATURA CC; FRENATURA DINAMICA/RESIST. DI FRENATURA E

CONTROLLO DI SOVRATENSIONE (CHE GARANTISCE LA REGOLAZIONE AUTOMATICA DEL TASSO DI

DECELERAZIONE (AUTO RAMPA) PER EVITARE SCATTI DURANTE LA DECELERAZIONE DI VENTOLE AD

ALTA INERZIA)

3- RIF./RAMPE PARAMETRI UTILIZZATI PER PROGRAMMARE I LIMITI DI RIFERIMENTO MASSIMO E MINIMO DI VE-

LOCITÀ (GIRI/M O HZ) IN ANELLO APERTO O IN UNITÀ CORRENTI DURANTE IL FUNZIONAMENTO IN

ANELLO CHIUSO); RIFERIMENTI DIGITALI/PREIMPOSTATI; VELOCITÀ JOG; DEFINIZIONE DELLA FON-

TE DI OGNI RIFERIMENTO (AD ES. A QUALE INGRESSO ANALOGICO È CONNESSO IL SEGNALE DI

RIFERIMENTO); IMPOSTAZIONI TEMPO DI ACCEL. E DI DECEL. E DI POTENZIOMETRO DIGITALE.

4- LIMITI / AVVISI PARAMETRI UTILIZZATI PER PROGRAMMARE LIMITI E AVVISI DI FUNZIONAMENTO, INCLUSI: DIRE-

ZIONE DEL MOTORE CONSENTITA; VELOCITÀ DEL MOTORE MINIMA E MASSIMA (AD ES. NELLE AP-

PLICAZIONI A POMPE VIENE PROGRAMMATA TIPICAMENTE UNA VELOCITÀ MINIMA A CIRCA 30-40%

PER ASSICURARE SEMPRE UN'ADEGUATA LUBRIFICAZIONE DELLE GUARNIZIONI, EVITARE LA CAVI-

TAZIONE E GARANTIRE UNA CERTA PRESSIONE PER CREARE FLUSSO); LIMITI DI COPPIA E CORRENTE

PER PROTEGGERE LA POMPA, LA VENTOLA O IL COMPRESSORE AZIONATI DAL MOTORE; AVVISI PER

CORRENTE, VELOCITÀ, RIFERIMENTO E RETROAZIONE BASSA/ALTA; PROTEZIONE DI FASE MOTORE

MANCANTE; FREQUENZE DI BYPASS VELOCITÀ INCLUSO IL SETUP SEMIAUTOMATICO DI TALI FRE-

QUENZE (AD ES. PER EVITARE LE CONDIZIONI DI RISONANZA NELLE TORRI DI RAFFREDDAMENTO E

ALTRE VENTOLE).

5- I/O DIGITALI PARAMETRI UTILIZZATI PER PROGRAMMARE LE FUNZIONI DI TUTTI GLI INGRESSI DIGITALI, USCITE

DIGITALI, USCITE RELÈ, INGRESSI IMPULSI E USCITE IMPULSI PER MORSETTI SULLA SCHEDA DI

CONTROLLO E SU TUTTE LE SCHEDE OPZIONI.

6- I/O ANALOGICI PARAMETRI UTILIZZATI PER PROGRAMMARE LE FUNZIONI ASSOCIATE A TUTTI GLI INGRESSI E LE

USCITE ANALOGICI PER I MORSETTI SULLA SCHEDA DI CONTROLLO E SULL'OPZIONE I/O GENERALI

(MCB101) (NOTA: NON OPZIONE I/O ANALOGICI MCB109, VEDI GRUPPO DI PARAMETRI 26-00) IN-

CLUSI: FUNZIONE TEMPORIZZAZ. INGRESSO ANALOGICO TENSIONE ZERO (CHE AD ES. SI PUÒ UTI-

LIZZARE PER COMANDARE IL FUNZIONAMENTO A PIENA VEL. DELLA VENTOLA DI UNA TORRE DI

RAFFREDDAMENTO NEL CASO VI SIA UN GUASTO AL SENSORE DI RITORNO DELL'ACQUA DI CON-

DENSA); SCALA DEI SEGNALI DI INGRESSO ANALOGICO (AD ES. PER FAR CORRISPONDERE L'IN-

GRESSO ANALOGICO AI MA E ALL'INTERVALLO DI PRESSIONE DI UN SENSORE DI PRESSIONE STATICA

NEL CONDOTTO); COSTANTE DI TEMPO DEL FILTRO PER ELIMINARE DISTURBI ELETTRICI SUL SE-

GNALE ANALOGICO, CHE POSSONO MANIFESTARSI IN PRESENZA DI LUNGHI CAVI; FUNZIONE E SCALA

DELLE USCITE ANALOGICHE (AD ES. PER FARE IN MODO CHE UN'USCITA ANALOGICA RAPPRESENTI

LA CORRENTE MOTORE O KW NELL'INGRESSO ANALOGICO DI UN REGOLATORE DDC) E PER CONFI-

GURARE IL CONTROLLO DELLE USCITE ANALOGICHE CON IL BMS TRAMITE UN'INTERFACCIA DI ELE-

VATO LIVELLO (HLI) (AD ES. PER IL CONTROLLO DI UNA VALVOLA DELL'ACQUA FREDDA) INCLUSA LA

CAPACITÀ DI DEFINIRE IL VAL. DI DEF. DI TALI USCITE IN CASO DI GUASTO DELL'HLI.

8- COMUNICAZIONE E OPZIO-

NI

PARAMETRI UTILIZZATI PER LE FUNZIONI DI CONFIGURAZIONE E MONITORAGGIO ASSOCIATE CON

LE COMUNICAZIONI SERIALI/HLI AL CONVERTITORE DI FREQUENZA

9- PROFIBUS PARAMETRI APPLICABILI ESCLUSIVAMENTE QUANDO È INSTALLATA UN'OPZIONE PROFIBUS.

Tabella 7.1: GRUPPI DI PARAMETRI
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GRUPPO TITOLO FUNZIONE

10- FIELDBUS CAN PARAMETRI APPLICABILI ESCLUSIVAMENTE NEL CASO IN CUI SIA INSTALLATA UN'OPZIONE DEVICE-

NET.

11- LONWORKS PARAMETRI APPLICABILI ESCLUSIVAMENTE NEL CASO IN CUI SIA INSTALLATA UN'OPZIONE LON-

WORKS.

13- SMART LOGIC CONTROLLER PARAMETRI UTILIZZATI PER CONFIGURARE LO SMART LOGIC CONTROLLER INTEGRATO (SLC), CHE

POSSONO ESSERE IMPIEGATI PER FUNZIONI SEMPLICI, COME AD ES. COMPARATORI (AD ES. NEL

CASO DI FUNZIONAMENTO AL DI SOPRA DI XHZ, ATTIVARE IL RELÈ DI USCITA) E TIMER (AD ES.

QUANDO VIENE APPLICATO UN SEGNALE DI AVVIO, ATTIVARE PRIMA IL RELÈ DI USCITA PER APRIRE

LA VALVOLA DELL'ARIA E ATTENDERE X SECONDI PRIMA DI ACCELERARE) O PER UNA SEQUENZA PIÙ

COMPLESSA DI AZIONI DEFINITE DALL'UTENTE, ESEGUITA DALL'LSC NEL CASO IN CUI L'EVENTO AS-

SOCIATO DEFINITO DALL'UTENTE SIA VALUTATO COME VERO DALL'LSC. (AD ESEMPIO, AVVIARE UNA

MODALITÀ DI ECONOMIZZAZIONE IN UNA SEMPLICE APPLICAZIONE DI RAFFREDDAMENTO AHU NEL-

LO SCHEMA DI CONTROLLO DOVE NON SIA PRESENTE IL BMS). PER TALE APPLICAZIONE L'LSC PUÒ

MONITORARE L'UMIDITÀ RELATIVA DELL'ARIA ESTERNA E, SE AL DI SOTTO DI UN VALORE STABILI-

TO, IL SETPOINT DELLA TEMPERATURA DELL'ARIA PUÒ AUMENTARE AUTOMATICAMENTE. GRAZIE AL

CONVERTITORE DI FREQUENZA, CHE MONITORA L'UMIDITÀ RELATIVA DELL'ARIA ESTERNA E LA

TEMPERATURA DELL'ARIA TRAMITE GLI INGRESSI ANALOGICI E CONTROLLA LA VALVOLA DELL'AC-

QUA FREDDA TRAMITE UNO DEGLI ANELLI ESTESI PI(D) E UN'USCITA ANALOGICA, È POSSIBILE

ADATTARE TALE VALVOLA PER MANTENERE UNA TEMPERATURA DELL'ARIA PIÙ ALTA). L'SLC PUÒ

SOSTITUIRE FREQUENTEMENTE ALTRE APPARECCHIATURE DI CONTROLLO ESTERNE.

14- FUNZIONI SPECIALI PARAMETRI UTILIZZATI PER CONFIGURARE FUNZIONI SPECIALI DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA,

INCLUSI: IMPOSTAZIONE DELLA FREQUENZA DI COMMUTAZIONE PER RIDURRE I RUMORI PRODOTTI

DAL MOTORE (TALVOLTA RICHIESTA NELLE APPLICAZIONI A VENTOLE); FUNZIONE BACKUP CINETI-

CO (UTILE SOPRATTUTTO NELLE APPLICAZIONI CRITICHE DEI SEMICONDUTTORI, IN CUI È IMPOR-

TANTE LA PRESTAZIONE IN CONDIZIONI DI CALI DI TENSIONE E GUASTI DI RETE); PROTEZIONE DA

SQUILIBRIO DI RETE; RIPRISTINO AUTOMATICO (PER EVITARE UN RIPRISTINO MANUALE DI ALLAR-

MI); PARAMETRI DI OTTIMIZZAZIONE DELL'ENERGIA (CHE NON RICHIEDONO SOSTITUZIONE, MA

PERMETTONO LA REGOLAZIONE DI PRECISIONE DI TALE FUNZIONE AUTOMATICA (SE NECESSARIO),

ASSICURANDO LA MASSIMA EFFICIENZA DI FUNZIONAMENTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA E

DEL MOTORE IN CONDIZIONI DI CARICO PIENO E PARZIALE) E FUNZIONI DI AUTODECLASSAMENTO

(CHE PERMETTONO AL CONVERTITORE DI CONTINUARE A FUNZIONARE A PRESTAZIONI INFERIORI

IN CONDIZIONI ESTREME, GARANTENDO IL TEMPO DI ACCELERAZIONE MASSIMO).

15- INFORMAZIONI FC PARAMETRI PROVVISTI DI DATI DI FUNZIONAMENTO E ALTRE INFORMAZIONI SUL CONVERTITORE

DI FREQUENZA, INCLUSI: CONTATORI ORE DI FUNZIONAMENTO E ORE ESERCIZIO; CONTATORE

KWH; RIPRISTINO DEI CONTATORI ORE DI ESERCIZIO E CONTATORI KWH; ALLARME/LOG GUASTI

(IN CUI GLI ULTIMI 10 ALLARMI VENGONO REGISTRATI IN ASSOCIAZIONE A VALORE E TEMPO) E

PARAMETRI DI IDENTIFICAZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA E DELLA SCHEDA OPZIONALE,

COME IL CODICE NUMERICO E LA VERSIONE SOFTWARE.

16- VISUALIZZAZIONE DATI PARAMETRI DI SOLA LETTURA CHE INDICANO LO STATO/VALORE DI MOLTE VARIABILI OPERATIVE,

VISUALIZZABILI SULL'LCP O IN QUESTO GRUPPO DI PARAMETRI. TALI PARAMETRI POSSONO RISUL-

TARE PARTICOLARMENTE UTILI DURANTE LA MESSA IN FUNZIONE QUANDO AVVIENE L'INTERFAC-

CIAMENTO CON IL BMS TRAMITE UN'INTERFACCIA DI ELEVATO LIVELLO.

18- INFORM. & VISUALIZZ. PARAMETRI DI SOLA LETTURA IN CUI SI VISUALIZZANO GLI ULTIMI 10 ELEMENTI REGISTRATI DI

MANUTENZIONE PREVENTIVA, AZIONI, TEMPO E VALORE DEGLI INGRESSI E DELLE USCITE ANALO-

GICI SULLA SCHEDA OPZIONI I/O ANALOGICI, PARTICOLARMENTE UTILI DURANTE LA MESSA IN

FUNZIONE, IN CASO DI INTERFACCIAMENTO CON UN BMS TRAMITE UN'INTERFACCIA DI ELEVATO

LIVELLO.
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20- FC ANELLO CHIUSO PARAMETRI UTILIZZATI PER LA CONFIGURAZIONE DEL CONTROLLORE DELL'ANELLO CHIUSO PI(D),

CHE CONTROLLA LA VELOCITÀ DELLA POMPA, DELLA VENTOLA O DEL COMPRESSORE NELLA MODA-

LITÀ ANELLO CHIUSO, INCLUSI: DEFINIZIONE DELLA PROVENIENZA DI CIASCUNO DEI 3 POSSIBILI

SEGNALI DI RETROAZIONE (AD ES. QUALE INGRESSO ANALOGICO O HLI BMS); FATTORE DI CON-

VERSIONE PER OGNI SEGNALE DI RETROAZIONE (AD ES. DOVE VIENE UTILIZZATO UN SEGNALE DI

PRESSIONE PER L'INDICAZIONE DELLA PORTATA IN UN AHU O LA CONVERSIONE DA PRESSIONE A

TEMPERATURA IN UN'APPLICAZIONE A COMPRESSORI); UNITÀ PER RIFERIMENTO E RETROAZIONE

(AD ES. PA, KPA, M WG, IN WG, BAR, M3/S, M3/H, °C, °F ECC); LA FUNZIONE (AD ES. SOMMA, DIF-

FERENZA, MEDIA, MINIMO O MASSIMO) UTILIZZATA PER IL CALCOLO DEL SEGNALE DI RETROAZIONE

RISULTANTE NELLE APPLICAZIONI IN UN'UNICA ZONA O LA FILOSOFIA DI CONTROLLO NELLE APPLI-

CAZIONI MULTIZONA; PROGRAMMAZIONE DEI SETPOINT E ADATTAM. MANUALE O AUTOMATICO

DELL'ANELLO PI(D).

21- ANELLO CHIUSO ESTESO PARAMETRI UTILIZZATI PER CONFIGURARE I 3 CONTROLLORI PI(D) ESTESI AD ANELLO CHIUSO, CHE

POSSONO ESSERE UTILIZZATI AD ES. PER CONTROLLARE GLI ATTUATORI ESTERNI (AD ES. LA VAL-

VOLA DELL'ACQUA FREDDA PER MANTENERE LA TEMPERATURA DELL'ARIA IN UN SISTEMA VAV), IN-

CLUSI: UNITÀ PER RIFERIMENTO E RETROAZIONE DI CIASCUN CONTROLLORE (AD ES. °C, °F ECC);

DEFINIZIONE DEL CAMPO DI RIFERIMENTO/SETPOINT PER CIASCUN CONTROLLORE; DEFINIZIONE

DELLA PROVENIENZA DI OGNI SEGNALE DI RIFERIMENTO/SETPOINT E RETROAZIONE (AD ES. QUALE

INGRESSO ANALOGICO O HLI BMS); PROGRAMMAZIONE DEL SETPOINT E ADATTAM. MANUALE O AU-

TOMATICO DI CIASCUN CONTROLLORE PI(D).

22- FUNZIONI APPLICAZIONE PARAMETRI UTILIZZATI PER MONITORARE, PROTEGGERE E CONTROLLARE POMPE, VENTOLE E COM-

PRESSORI, INCLUSI: RILEVAM. ASSENZA DI PORTATA E PROTEZIONE DELLE POMPE (INCLUSO IL SE-

TUP AUTOMATICO DI QUESTA FUNZIONE); PROTEZIONE CONTRO IL FUNZIONAMENTO A SECCO DEL-

LA POMPA; RILEVAM. FINE CURVA E PROTEZIONE DELLE POMPE; MODO PAUSA (UTILE SOPRATTUTTO

PER TORRI DI RAFFREDDAMENTO E POMPE DI AUMENTO PRESSIONE); RILEVAM. CINGHIA ROTTA

(TIPICAMENTE UTILIZZATO IN APPLICAZIONI A VENTOLE PER RILEVARE L'ASSENZA DI FLUSSO D'ARIA

AL POSTO DEL PRESSOSTATO DIFFERENZIALE INSTALLATO NELLA VENTOLA); PROTEZIONE CICLO

BREVE DEI COMPRESSORI E COMPENS. DEL FLUSSO POMPA DEL SETPOINT (UTILE SOPRATTUTTO

NELLE APPLICAZIONI CON POMPE AUSILIARIE PER L'ACQUA FREDDA, IN CUI IL SENSORE ∆P È IN-

STALLATO VICINO ALLA POMPA E NON POSTO AL/AI CARICO/CHI PIÙ SIGNIFICATIVO/I PIÙ LONTANO

DEL SISTEMA. L'UTILIZZO DI TALE FUNZIONE PUÒ COMPENSARE L'INSTALLAZIONE DEL SENSORE E

GARANTIRE IL MASSIMO RISPARMIO DI ENERGIA).

23- FUNZIONI TEMPORIZZATE PARAMETRI TEMPORIZZATI, INCLUSI: QUELLI UTILIZZATI PER AVVIARE QUOTIDIANAMENTE O SET-

TIMANALMENTE LE AZIONI BASATE SULLA FUNZIONE OROLOGIO INTEGRATO (AD ES. CAMBIO DEL

SETPOINT NELLA MODALITÀ RIPRISTINO ALLE ORE NOTTURNE O AVVIAMENTO/ARRESTO DELLA

POMPA/VENTOLA/COMPRESSORE, AVVIAMENTO/ARRESTO DI UN'APPARECCHIATURA ESTERNA);

FUNZIONI DI MANUTENZIONE PREVENTIVA, CHE POSSONO BASARSI SU INTERVALLI DI FUNZIONA-

MENTO, ORE DI ESERCIZIO O SU DATE E ORARI SPECIFICI; LOG ENERGIA (UTILE SOPRATTUTTO

NELLE APPLICAZIONI RETROFIT O NEI CASI IN CUI SIA RILEVANTE L'INFORMAZIONE SULL'EFFETTIVA

CRONOLOGIA DEL CARICO (KW) SU POMPA/VENTOLA/COMPRESSORE); TENDENZA (UTILE SOPRAT-

TUTTO IN APPLICAZIONI RETROFIT O DI ALTRO GENERE, IN CUI SIA RILEVANTE PER L'ANALISI RE-

GISTRARE LA POTENZA DI FUNZIONAMENTO, LA CORRENTE, LA FREQUENZA O LA VELOCITÀ DI POM-

PA/VENTOLA/COMPRESSORE E UN CONTATORE AMMORTAMENTO).

24- FUNZIONI APPLICAZIONE 2 PARAMETRI UTILIZZATI PER IL SETUP DELLA MODALITÀ INCENDIO E IL CONTROLLO DI UN CONTAT-

TORE/AVVIATORE BYPASS, SE PRESENTE ALL'INTERNO DEL SISTEMA.

25- CONTROLLORE IN CASCA-

TADEL GRUPPO

PARAMETRI UTILIZZATI PER LA CONFIGURAZIONE E IL MONITORAGGIO DEL CONTROLLORE IN CA-

SCATADEL GRUPPO DELLA POMPA INCORPORATA (UTILIZZATO TIPICAMENTE PER LE IMPOSTAZIONI

A POMPE DI AUMENTO PRESSIONE).

26- OPZIONE I/O ANALOGICI

MCB 109

PARAMETRI UTILIZZATI PER CONFIGURARE L'OPZIONE I/O ANALOGICI (MCB109) INCLUSI: DEFINI-

ZIONE DEI TIPI DI INGRESSO ANALOGICO (AD ES. TENSIONE, PT1000 O NI1000) E SCALA E DEFINI-

ZIONE DELLE FUNZIONI E DELLA SCALA DELLE USCITE ANALOGICHE.
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LE DESCRIZIONI DEI PARAMETRI E LE SELEZIONI SONO VISUALIZZATE SUL DISPLAY GRAFICO (GLCP) O NUMERICO (NLCP) DISPLAY. VEDERE LA

SEZIONE PERTINENTE PER DETTAGLI). ACCEDERE AI PARAMETRI PREMENDO IL PULSANTE [QUICK MENU] O [MAIN MENU] SUL QUADRO DI COMAN-

DO. IL MENU RAPIDO VIENE USATO IN PRIMO LUOGO PER METTERE IN FUNZIONE L'UNITÀ ALL'AVVIAMENTO FORNENDO I PARAMETRI CHE SONO

NECESSARI PER AVVIARE IL FUNZIONAMENTO. IL MENU PRINCIPALE CONSENTE DI ACCEDERE A TUTTI I PARAMETRI PER UNA PROGRAMMAZIONE

DETTAGLIATA DELL'APPLICAZIONE.

TUTTI I MORSETTI DI INGRESSO/USCITA DIGITALI E I MORSETTI DI INGRESSO/USCITA ANALOGICI SONO POLIFUNZIONALI. TUTTI I MORSETTI

HANNO FUNZIONI PREDEFINITE IN FABBRICA ADATTE PER LA MAGGIOR PARTE DI APPLICAZIONI HVAC MA SE SONO RICHIESTE ALTRE FUNZIONI

SPECIALI, DEVONO ESSERE PROGRAMMATE COME SPIEGATO NEL GRUPPO PARAMETRI 5 O 6.
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7.3.2 0-** FUNZIONAM./DISPLAY

PAR.
N.

DESCRIZIONE PARAMETRO VALORE DI DEFAULT
(SR = IN FUNZIONE DELLA DI-

MENSIONE)

4-SET-UP CAMBIO DU-
RANTE IL

FUNZIONA-
MENTO

INDICE
DI CON-

VER-
SIONE

TIPO

0-0* Impost.di base
0-01 Lingua [0] English 1 set-up TRUE - Uint8
0-02 Unità velocità motore [1] Hz 2 set-ups FALSE - Uint8
0-03 Impostazioni locali [0] Internazionale 2 set-ups FALSE - Uint8
0-04 Stato di funz. all'accens. [0] Prosegui All set-ups TRUE - Uint8
0-05 Unità modo locale [0] Come unità velocità motore 2 set-ups FALSE - Uint8
0-1* Operazioni di setup
0-10 Setup attivo [1] Setup 1 1 set-up TRUE - Uint8
0-11 Setup di programmazione [9] Setup attivo All set-ups TRUE - Uint8
0-12 Questo setup collegato a [0] Non collegato All set-ups FALSE - Uint8
0-13 Visualizz.: Setup collegati 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
0-14 Visualizz.: Prog. setup/canale 0 N/A All set-ups TRUE 0 Int32
0-2* Display LCP
0-20 Visualiz.ridotta del display- riga 1,1 1602 All set-ups TRUE - Uint16
0-21 Visualiz.ridotta del display- riga 1,2 1614 All set-ups TRUE - Uint16
0-22 Visualiz.ridotta del display- riga 1,3 1610 All set-ups TRUE - Uint16
0-23 Visual.completa del display-riga 2 1613 All set-ups TRUE - Uint16
0-24 Visual.completa del display-riga 3 1502 All set-ups TRUE - Uint16
0-25 Menu personale ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 Uint16
0-3* Visual. person. LCP
0-30 Unità visual. person. [1] % All set-ups TRUE - Uint8
0-31 Valore min. visual. person. ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Int32
0-32 Valore max. visual. person. 100.00 CustomReadoutUnit All set-ups TRUE -2 Int32
0-37 Testo display 1 0 N/A 1 set-up TRUE 0 VisStr[25]
0-38 Testo display 2 0 N/A 1 set-up TRUE 0 VisStr[25]
0-39 Testo 3 del display 0 N/A 1 set-up TRUE 0 VisStr[25]
0-4* Tastierino LCP
0-40 Tasto [Hand on] sull'LCP [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
0-41 Tasto [Off] sull'LCP [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
0-42 Tasto [Auto on] sull'LCP [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
0-43 Tasto [Reset] sull'LCP [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
0-44 Tasto [Off/Reset] sull'LCP [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
0-45 Tasto [Drive Bypass] sull'LCP [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
0-5* Copia/Salva
0-50 Copia LCP [0] Nessuna copia All set-ups FALSE - Uint8
0-51 Copia setup [0] Nessuna copia All set-ups FALSE - Uint8
0-6* Password
0-60 Passw. menu princ. 100 N/A 1 set-up TRUE 0 Int16
0-61 Accesso menu princ. senza passw. [0] Accesso pieno 1 set-up TRUE - Uint8
0-65 Password menu personale 200 N/A 1 set-up TRUE 0 Int16
0-66 Accesso al menu pers. senza passw. [0] Accesso pieno 1 set-up TRUE - Uint8
0-7* Impost. orologio
0-70 Data e ora ExpressionLimit All set-ups TRUE 0 TimeOfDay
0-71 Formato data null 1 set-up TRUE - Uint8
0-72 Formato dell'ora null 1 set-up TRUE - Uint8
0-74 DST/ora legale [0] Off 1 set-up TRUE - Uint8
0-76 DST/avvio ora legale ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 TimeOfDay
0-77 DST/fine ora legale ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 TimeOfDay
0-79 Errore orologio null 1 set-up TRUE - Uint8
0-81 Giorni feriali null 1 set-up TRUE - Uint8
0-82 Giorni feriali aggiuntivi ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 TimeOfDay
0-83 Giorni festivi aggiuntivi ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 TimeOfDay
0-89 Visual. data e ora 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[25]
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7.3.3 1-** CARICO E MOTORE

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

1-0* Impost.generali
1-00 Modo configurazione null All set-ups TRUE - Uint8
1-03 Caratteristiche di coppia [3] Ottim. en. autom. VT All set-ups TRUE - Uint8
1-06 Clockwise Direction [0] Normal All set-ups FALSE - Uint8
1-2* Dati motore
1-20 Potenza motore [kW] ExpressionLimit All set-ups FALSE 1 Uint32
1-21 Potenza motore [HP] ExpressionLimit All set-ups FALSE -2 Uint32
1-22 Tensione motore ExpressionLimit All set-ups FALSE 0 Uint16
1-23 Frequen. motore ExpressionLimit All set-ups FALSE 0 Uint16
1-24 Corrente motore ExpressionLimit All set-ups FALSE -2 Uint32
1-25 Vel. nominale motore ExpressionLimit All set-ups FALSE 67 Uint16
1-28 Controllo rotazione motore [0] Off All set-ups FALSE - Uint8
1-29 Adattamento automatico motore (AMA) [0] Off All set-ups FALSE - Uint8
1-3* Dati motore avanz.
1-30 Resist. statore (RS) ExpressionLimit All set-ups FALSE -4 Uint32
1-31 Resistenza rotore (Rr) ExpressionLimit All set-ups FALSE -4 Uint32
1-35 Reattanza principale (Xh) ExpressionLimit All set-ups FALSE -4 Uint32
1-36 Resist. perdite ferro ExpressionLimit All set-ups FALSE -3 Uint32
1-39 Poli motore ExpressionLimit All set-ups FALSE 0 Uint8
1-5* Impos.indip.carico
1-50 Magnetizz. motore a vel. nulla. 100 % All set-ups TRUE 0 Uint16
1-51 Min velocità magnetizz. norm. [RPM] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
1-52 Min velocità magnetizz. normale [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
1-58 Flystart Test Pulses Current 30 % All set-ups FALSE 0 Uint16
1-59 Flystart Test Pulses Frequency 200 % All set-ups FALSE 0 Uint16
1-6* Imp. dipend. dal car.
1-60 Compensaz. del carico a bassa vel. 100 % All set-ups TRUE 0 Int16
1-61 Compensaz. del carico ad alta vel. 100 % All set-ups TRUE 0 Int16
1-62 Compens. scorrim. 0 % All set-ups TRUE 0 Int16
1-63 Costante di tempo compens. scorrim. ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint16
1-64 Smorzamento risonanza 100 % All set-ups TRUE 0 Uint16
1-65 Smorzamento ris. tempo costante 5 ms All set-ups TRUE -3 Uint8
1-7* Regolaz.per avvio
1-71 Ritardo avv. 0.0 s All set-ups TRUE -1 Uint16
1-73 Riaggancio al volo [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
1-77 Compressor Start Max Speed [RPM] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
1-78 Compressor Start Max Speed [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
1-79 Compressor Start Max Time to Trip 5.0 s All set-ups TRUE -1 Uint8
1-8* Adattam. arresto
1-80 Funzione all'arresto [0] Evol. libera All set-ups TRUE - Uint8
1-81 Vel.min. per funz.all'arresto[giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
1-82 V. min. funz. all'arr. [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
1-86 Velocità scatto bassa [giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
1-87 Velocità scatto bassa [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
1-9* Temp. motore
1-90 Protezione termica motore [4] ETR scatto 1 All set-ups TRUE - Uint8
1-91 Ventilaz. est. motore [0] No All set-ups TRUE - Uint16
1-93 Fonte termistore [0] Nessuno All set-ups TRUE - Uint8

 

7.3.4 2-** FRENI

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

2-0* Freno CC
2-00 Corrente CC funzionamento/preriscaldamento 50 % All set-ups TRUE 0 Uint8
2-01 Corrente di frenatura CC 50 % All set-ups TRUE 0 Uint16
2-02 Tempo di frenata CC 10.0 s All set-ups TRUE -1 Uint16
2-03 Vel. inserim. frenatura CC [RPM] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
2-04 Velocità inserimento frenatura CC [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
2-1* Funz. energia freno
2-10 Funzione freno [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
2-11 Resistenza freno (ohm) ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
2-12 Limite di potenza freno (kW) ExpressionLimit All set-ups TRUE 0 Uint32
2-13 Monitor. potenza freno [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
2-15 Controllo freno [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
2-16 Corrente max. per freno CA 100.0 % All set-ups TRUE -1 Uint32
2-17 Controllo sovratensione [2] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
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7.3.5 3-** RIF./RAMPE

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

3-0* Limiti riferimento
3-02 Riferimento minimo ExpressionLimit All set-ups TRUE -3 Int32
3-03 Riferimento max. ExpressionLimit All set-ups TRUE -3 Int32
3-04 Funzione di riferimento null All set-ups TRUE - Uint8
3-1* Riferimenti
3-10 Riferim preimp. 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
3-11 Velocità di jog [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
3-13 Sito di riferimento [0] Collegato Man./Auto All set-ups TRUE - Uint8
3-14 Rif. relativo preimpostato 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int32
3-15 Risorsa di rif. 1 [1] Ingr. analog. 53 All set-ups TRUE - Uint8
3-16 Risorsa di riferimento 2 [20] Potenziom. digitale All set-ups TRUE - Uint8
3-17 Risorsa di riferimento 3 [0] Nessuna funz. All set-ups TRUE - Uint8
3-19 Velocità marcia jog [RPM] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
3-4* Rampa 1
3-41 Rampa 1 tempo di accel. ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
3-42 Rampa 1 tempo di decel. ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
3-5* Rampa 2
3-51 Rampa 2 tempo di accel. ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
3-52 Rampa 2 tempo di decel. ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
3-8* Altre rampe
3-80 Tempo rampa Jog ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
3-81 Tempo rampa arr. rapido ExpressionLimit 2 set-ups TRUE -2 Uint32
3-82 Starting Ramp Up Time ExpressionLimit 2 set-ups TRUE -2 Uint32
3-9* Pot.metro dig.
3-90 Dimensione Passo 0.10 % All set-ups TRUE -2 Uint16
3-91 Tempo rampa 1.00 s All set-ups TRUE -2 Uint32
3-92 Rispristino della potenza [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
3-93 Limite massimo 100 % All set-ups TRUE 0 Int16
3-94 Limite minimo 0 % All set-ups TRUE 0 Int16
3-95 Ritardo rampa ExpressionLimit All set-ups TRUE -3 TimD

 

7.3.6 4-** LIMITI / AVVISI

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

4-1* Limiti motore
4-10 Direz. velocità motore [2] Entrambe le direzioni All set-ups FALSE - Uint8
4-11 Lim. basso vel. motore [giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
4-12 Limite basso velocità motore [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
4-13 Lim. alto vel. motore [giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
4-14 Limite alto velocità motore [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
4-16 Lim. di coppia in modo motore ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
4-17 Lim. di coppia in modo generatore 100.0 % All set-ups TRUE -1 Uint16
4-18 Limite di corrente ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint32
4-19 Freq. di uscita max. ExpressionLimit All set-ups FALSE -1 Uint16
4-5* Adattam. avvisi
4-50 Avviso corrente bassa 0.00 A All set-ups TRUE -2 Uint32
4-51 Avviso corrente alta ImaxVLT (P1637) All set-ups TRUE -2 Uint32
4-52 Avviso velocità bassa 0 RPM All set-ups TRUE 67 Uint16
4-53 Avviso velocità alta outputSpeedHighLimit (P413) All set-ups TRUE 67 Uint16
4-54 Avviso rif. basso -999999.999 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
4-55 Avviso riferimento alto 999999.999 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
4-56 Avviso retroazione bassa -999999.999 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
4-57 Avviso retroazione alta 999999.999 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
4-58 Funzione fase motore mancante [2] Scatto 1000 ms All set-ups TRUE - Uint8
4-6* Bypass di velocità
4-60 Bypass velocità da [giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
4-61 Bypass velocità da [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
4-62 Bypass velocità a [giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
4-63 Bypass velocità a [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
4-64 Setup bypass semiautom. [0] Off All set-ups FALSE - Uint8
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7.3.7 5-** I/O DIGITALI

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

5-0* Modalità I/O digitali
5-00 Modo I/O digitale [0] PNP - attivo a 24V All set-ups FALSE - Uint8
5-01 Modo Morsetto 27 [0] Ingresso All set-ups TRUE - Uint8
5-02 Modo Morsetto 29 [0] Ingresso All set-ups TRUE - Uint8
5-1* Ingr. digitali
5-10 Ingr. digitale morsetto 18 [8] Avviam. All set-ups TRUE - Uint8
5-11 Ingr. digitale morsetto 19 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-12 Ingr. Digitale morsetto 27 null All set-ups TRUE - Uint8
5-13 Ingr. digitale morsetto 29 [14] Jog All set-ups TRUE - Uint8
5-14 Ingr. digitale morsetto 32 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-15 Ingr. digitale morsetto 33 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-16 Ingr. digitale morsetto X30/2 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-17 Ingr. digitale morsetto X30/3 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-18 Ingr. digitale morsetto X30/4 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-3* Uscite digitali
5-30 Uscita dig. morsetto 27 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-31 Uscita dig. morsetto 29 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-32 Uscita dig. mors. X30/6 (MCB 101) [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-33 Uscita dig. mors. X30/7 (MCB 101) [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-4* Relè
5-40 Funzione relè null All set-ups TRUE - Uint8
5-41 Ritardo attiv., relè 0.01 s All set-ups TRUE -2 Uint16
5-42 Ritardo disatt., relè 0.01 s All set-ups TRUE -2 Uint16
5-5* Ingr. impulsi
5-50 Frequenza bassa morsetto 29 100 Hz All set-ups TRUE 0 Uint32
5-51 Frequenza alta mors. 29 100 Hz All set-ups TRUE 0 Uint32
5-52 Rif. basso/val. retroaz. morsetto 29 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
5-53 Rif. alto/val. retroaz. morsetto 29 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
5-54 Tempo costante del filtro impulsi #29 100 ms All set-ups FALSE -3 Uint16
5-55 Frequenza bassa morsetto 33 100 Hz All set-ups TRUE 0 Uint32
5-56 Frequenza alta mors. 33 100 Hz All set-ups TRUE 0 Uint32
5-57 Rif. basso/val. retroaz. morsetto 33 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
5-58 Rif. alto/val. retroaz. morsetto 33 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
5-59 Tempo costante del fitro impulsi #33 100 ms All set-ups FALSE -3 Uint16
5-6* Uscita impulsi
5-60 Uscita impulsi variabile morsetto 27 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-62 Freq. max. uscita impulsi #27 5000 Hz All set-ups TRUE 0 Uint32
5-63 Uscita impulsi variabile morsetto 29 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-65 Freq. max. uscita impulsi #29 5000 Hz All set-ups TRUE 0 Uint32
5-66 Uscita imp. variabile mors. X30/6 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
5-68 Freq. max. uscita impulsi #X30/6 5000 Hz All set-ups TRUE 0 Uint32
5-9* Controllato da bus
5-90 Controllo bus digitale e a relè 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
5-93 Controllo bus uscita impulsi #27 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
5-94 Preimp. timeout uscita impulsi #27 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
5-95 Controllo bus uscita impulsi #29 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
5-96 Preimp. timeout uscita impulsi #29 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
5-97 Controllo bus uscita impulsi #X30/6 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
5-98 Preimp. timeout uscita impulsi #X30/6 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
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7.3.8 6-** I/O ANALOGICI

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

6-0* Mod. I/O analogici
6-00 Tempo timeout tensione zero 10 s All set-ups TRUE 0 Uint8
6-01 Funz. temporizz. tensione zero [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
6-02 Funzione Fire mode timeout [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
6-1* Ingr. analog. 53
6-10 Tens. bassa morsetto 53 0.07 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-11 Tensione alta morsetto 53 10.00 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-12 Corr. bassa morsetto 53 4.00 mA All set-ups TRUE -5 Int16
6-13 Corrente alta morsetto 53 20.00 mA All set-ups TRUE -5 Int16
6-14 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 53 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
6-15 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 53 ExpressionLimit All set-ups TRUE -3 Int32
6-16 Tempo cost. filtro morsetto 53 0.001 s All set-ups TRUE -3 Uint16
6-17 Zero Vivo morsetto 53 [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
6-2* Ingr. analog. 54
6-20 Tens. bassa morsetto 54 0.07 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-21 Tensione alta morsetto 54 10.00 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-22 Corr. bassa morsetto 54 4.00 mA All set-ups TRUE -5 Int16
6-23 Corrente alta morsetto 54 20.00 mA All set-ups TRUE -5 Int16
6-24 Rif.basso/val.retroaz.morsetto 54 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
6-25 Rif. alto/valore retroaz. morsetto 54 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
6-26 Tempo Cost. filtro morsetto 54 0.001 s All set-ups TRUE -3 Uint16
6-27 Tensione zero morsetto 54 [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
6-3* Ingresso anal. X30/11
6-30 Val. di tens. bassa mors. X30/11 0.07 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-31 Val. tensione alta mors. X30/11 10.00 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-34 M. X30/11 val.b. Rif/Retr. 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
6-35 Morsetto X30/11 val. alto Rif/Retroaz. 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
6-36 Tempo cost. filt. mors. X30/11 0.001 s All set-ups TRUE -3 Uint16
6-37 Tens. zero mors. X30/11 [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
6-4* Ingresso anal. X30/12
6-40 Val. tens. bassa morsetto X30/12 0.07 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-41 Val. tens. bassa morsetto X30/12 10.00 V All set-ups TRUE -2 Int16
6-44 Val. tens. alta morsetto X30/12 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
6-45 M. X30/12 val.b. Rif/Retr. 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
6-46 Tempo cost. filtro mors. X30/12 0.001 s All set-ups TRUE -3 Uint16
6-47 Tens. zero mors. X30/12 [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
6-5* Uscita analogica 42
6-50 Uscita morsetto 42 null All set-ups TRUE - Uint8
6-51 Mors. 42, usc. scala min. 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
6-52 Mors. 42, usc. scala max. 100.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
6-53 Morsetto 42, uscita controllata via bus 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
6-54 Mors. 42 Preimp. timeout uscita 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
6-6* Uscita anal. X30/8
6-60 Uscita morsetto X30/8 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
6-61 Morsetto X30/8, scala min. 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
6-62 Morsetto X30/8, scala max. 100.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
6-63 Mors. X30/8, uscita controllata via bus 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
6-64 Mors. X30/8 Preimp. timeout uscita 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
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7.3.9 8-** COMUNICAZIONE E OPZIONI

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion in-

dex

Type

8-0* Impost.gener.
8-01 Sito di comando null All set-ups TRUE - Uint8
8-02 Origine del controllo null All set-ups TRUE - Uint8
8-03 Tempo temporizz. di contr. ExpressionLimit 1 set-up TRUE -1 Uint32
8-04 Funzione controllo timeout [0] Off 1 set-up TRUE - Uint8
8-05 Funz. fine temporizzazione [1] Riprendi setup 1 set-up TRUE - Uint8
8-06 Riprist. tempor. contr. [0] Nessun ripr. All set-ups TRUE - Uint8
8-07 Diagnosi Trigger [0] Disabilitato 2 set-ups TRUE - Uint8
8-1* Impostaz. di controllo
8-10 Profilo di controllo [0] Profilo FC All set-ups FALSE - Uint8
8-13 Parola di stato configurabile (STW) [1] Profilo default All set-ups TRUE - Uint8
8-3* Impostaz. porta FC
8-30 Protocollo null 1 set-up TRUE - Uint8
8-31 Indirizzo ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 Uint8
8-32 Baud rate null 1 set-up TRUE - Uint8
8-33 Parità / bit di stop null 1 set-up TRUE - Uint8
8-34 Estimated cycle time 0 ms 2 set-ups TRUE -3 Uint32
8-35 Ritardo minimo risposta ExpressionLimit 1 set-up TRUE -3 Uint16
8-36 Ritardo max. risposta ExpressionLimit 1 set-up TRUE -3 Uint16
8-37 Ritardo max. intercar. ExpressionLimit 1 set-up TRUE -5 Uint16
8-4* Imp. prot. FC MC
8-40 Selezione telegramma [1] Telegr. std.1 2 set-ups TRUE - Uint8
8-42 Config. scrittura PCD ExpressionLimit All set-ups TRUE - Uint16
8-43 Config. lettura PCD ExpressionLimit All set-ups TRUE - Uint16
8-5* Digitale/Bus
8-50 Selezione ruota libera [3] Logica O All set-ups TRUE - Uint8
8-52 Selez. freno CC [3] Logica O All set-ups TRUE - Uint8
8-53 Selez. avvio [3] Logica O All set-ups TRUE - Uint8
8-54 Selez. inversione null All set-ups TRUE - Uint8
8-55 Selez. setup [3] Logica O All set-ups TRUE - Uint8
8-56 Selezione rif. preimpostato [3] Logica O All set-ups TRUE - Uint8
8-7* BACnet
8-70 Istanza della periferica BACnet 1 N/A 1 set-up TRUE 0 Uint32
8-72 Master max. MS/TP 127 N/A 1 set-up TRUE 0 Uint8
8-73 Frame di inform. max. MS/TP 1 N/A 1 set-up TRUE 0 Uint16
8-74 Servizio "I-Am" [0] Invio all'accensione 1 set-up TRUE - Uint8
8-75 Password di inizializz. ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 VisStr[20]
8-8* Diagnostica porta FC
8-80 Conteggio messaggi bus 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
8-81 Conteggio errori bus 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
8-82 Messaggi slave ricevuti 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
8-83 Conteggio errori slave 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
8-84 Messaggi slave inviati 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
8-85 Errore timeout slave 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
8-89 Cont. diagnostica 0 N/A 1 set-up TRUE 0 Int32
8-9* Bus Jog
8-90 Bus Jog 1 velocità 100 RPM All set-ups TRUE 67 Uint16
8-91 Bus Jog 2 velocità 200 RPM All set-ups TRUE 67 Uint16
8-94 Bus retroazione 1 0 N/A 1 set-up TRUE 0 N2
8-95 Bus retroazione 2 0 N/A 1 set-up TRUE 0 N2
8-96 Bus retroazione 3 0 N/A 1 set-up TRUE 0 N2
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7.3.10 9-** PROFIBUS

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

9-00 Riferimento 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
9-07 Valore reale 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-15 Config. scrittura PCD ExpressionLimit 2 set-ups TRUE - Uint16
9-16 Config. lettura PCD ExpressionLimit 2 set-ups TRUE - Uint16
9-18 Indirizzo nodo 126 N/A 1 set-up TRUE 0 Uint8
9-22 Selezione telegramma [108] PPO 8 1 set-up TRUE - Uint8
9-23 Parametri per segnali 0 All set-ups TRUE - Uint16
9-27 Param. edit. [1] Abilitato 2 set-ups FALSE - Uint16
9-28 Controllo di processo [1] Attivaz.mast.cicl. 2 set-ups FALSE - Uint8
9-44 Contatore messaggi di guasto 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
9-45 Codice di guasto 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
9-47 Numero guasto 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
9-52 Contatore situazione guasto 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
9-53 Parola di avviso Profibus 0 N/A All set-ups TRUE 0 V2
9-63 Baud rate attuale [255] No vel.in baud pr. All set-ups TRUE - Uint8
9-64 Identif. apparecchio 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
9-65 Numero di profilo 0 N/A All set-ups TRUE 0 OctStr[2]
9-67 Parola contr. 1 0 N/A All set-ups TRUE 0 V2
9-68 Parola di status 1 0 N/A All set-ups TRUE 0 V2
9-71 Salva valori di dati Profibus [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
9-72 Ripr. conv.freq. Profibus [0] Nessun'azione 1 set-up FALSE - Uint8
9-80 Parametri definiti (1) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-81 Parametri definiti (2) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-82 Parametri definiti (3) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-83 Parametri definiti (4) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-84 Parametri definiti (5) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-90 Parametri cambiati (1) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-91 Parametri cambiati (2) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-92 Parametri cambiati (3) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-93 Parametri cambiati (4) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
9-94 Parametri cambiati (5) 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16

 

7.3.11 10-** CAN FIELDBUS

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

10-0* Impostaz. di base
10-00 Protocollo CAN null 2 set-ups FALSE - Uint8
10-01 Selezionare baudrate null 2 set-ups TRUE - Uint8
10-02 MAC ID ExpressionLimit 2 set-ups TRUE 0 Uint8
10-05 Visual. contatore errori trasmissione 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint8
10-06 Visual. contatore errori ricezione 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint8
10-07 Visual. contatore off bus 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint8
10-1* DeviceNet
10-10 Selez. tipo dati di processo null All set-ups TRUE - Uint8
10-11 Dati processo scrittura config. ExpressionLimit 2 set-ups TRUE - Uint16
10-12 Dati processo lettura config. ExpressionLimit 2 set-ups TRUE - Uint16
10-13 Parametro di avviso 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
10-14 Riferimento rete [0] Off 2 set-ups TRUE - Uint8
10-15 Controllo rete [0] Off 2 set-ups TRUE - Uint8
10-2* Filtri COS
10-20 Filtro COS 1 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
10-21 Filtro COS 2 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
10-22 Filtro COS 3 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
10-23 Filtro COS 4 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
10-3* Accesso param.
10-30 Ind. array 0 N/A 2 set-ups TRUE 0 Uint8
10-31 Memorizza i valori dei dati [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
10-32 Revisione Devicenet 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
10-33 Memorizzare sempre [0] Off 1 set-up TRUE - Uint8
10-34 Codice prodotto DeviceNet 120 N/A 1 set-up TRUE 0 Uint16
10-39 Parametri Devicenet F 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
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7.3.12 11-** LONWORKS

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring opera-

tion

Conver-
sion index

Type

11-0* LonWorks ID
11-00 ID Neuron 0 N/A All set-ups TRUE 0 OctStr[6]
11-1* Funzioni LON
11-10 Profilo del convertitore di frequenza [0] Profilo VSD All set-ups TRUE - Uint8
11-15 Parola di avviso LON 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint16
11-17 Revisione XIF 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[5]
11-18 Revisione LonWorks 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[5]
11-2* Accesso param. LON
11-21 Memorizzare i valori di dati [0] Off All set-ups TRUE - Uint8

 

7.3.13 13-** SMART LOGIC CONTROLLER

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

13-0* Impostazioni SLC
13-00 Modo regol. SL null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-01 Evento avviamento null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-02 Evento arresto null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-03 Ripristinare SLC [0] Non ripristinare SLC All set-ups TRUE - Uint8
13-1* Comparatori
13-10 Comparatore di operandi null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-11 Comparatore di operandi null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-12 Valore comparatore ExpressionLimit 2 set-ups TRUE -3 Int32
13-2* Timer
13-20 Timer regolatore SL ExpressionLimit 1 set-up TRUE -3 TimD
13-4* Regole logiche
13-40 Regola logica Booleana 1 null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-41 Operatore regola logica 1 null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-42 Regola logica Booleana 2 null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-43 Operatore regola logica 2 null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-44 Regola logica Booleana 3 null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-5* Stati
13-51 Evento regol. SL null 2 set-ups TRUE - Uint8
13-52 Azione regol. SL null 2 set-ups TRUE - Uint8
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7.3.14 14-** FUNZIONI SPECIALI

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

14-0* Commut.inverter
14-00 Modello di commutaz. null All set-ups TRUE - Uint8
14-01 Freq. di commutaz. null All set-ups TRUE - Uint8
14-03 Sovramodulazione [1] On All set-ups FALSE - Uint8
14-04 PWM casuale [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
14-1* Rete On/Off
14-10 Guasto di rete [0] Nessuna funzione All set-ups FALSE - Uint8
14-11 Tensione di aliment. a guasto di rete ExpressionLimit All set-ups TRUE 0 Uint16
14-12 Funz. durante sbilanciamento di rete [0] Scatto All set-ups TRUE - Uint8
14-2* Funzione Reset
14-20 Modo ripristino null All set-ups TRUE - Uint8
14-21 Tempo di riavv. autom. 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
14-22 Modo di funzionamento [0] Funzion.norm. All set-ups TRUE - Uint8
14-23 Imp. codice tipo null 2 set-ups FALSE - Uint8
14-25 Ritardo scatto al lim. di coppia 60 s All set-ups TRUE 0 Uint8
14-26 Ritardo scatto al guasto inverter ExpressionLimit All set-ups TRUE 0 Uint8
14-28 Impostaz. produz. [0] N. azione All set-ups TRUE - Uint8
14-29 Cod. di serv. 0 N/A All set-ups TRUE 0 Int32
14-3* Reg. lim. di corr.
14-30 Reg. lim. corr., guadagno proporz. 100 % All set-ups FALSE 0 Uint16
14-31 Reg. lim. corr. , tempo integraz. 0.020 s All set-ups FALSE -3 Uint16
14-32 Tempo filtro regol. limite corrente 26.0 ms All set-ups TRUE -4 Uint16
14-4* Ottimizz. energia
14-40 Livello VT 66 % All set-ups FALSE 0 Uint8
14-41 Magnetizzazione minima AEO ExpressionLimit All set-ups TRUE 0 Uint8
14-42 Frequenza minima AEO 10 Hz All set-ups TRUE 0 Uint8
14-43 Cosphi motore ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint16
14-5* Ambiente
14-50 Filtro RFI [1] On 1 set-up FALSE - Uint8
14-51 DC Link Compensation [1] On 1 set-up TRUE - Uint8
14-52 Comando ventola [0] Auto All set-ups TRUE - Uint8
14-53 Monitor. ventola [1] Avviso All set-ups TRUE - Uint8
14-55 Output Filter [0] No Filter 1 set-up FALSE - Uint8
14-59 Numero effettivo unità inverter ExpressionLimit 1 set-up FALSE 0 Uint8
14-6* Declassamento automatico
14-60 Funzione sovratemperatura [0] Scatto All set-ups TRUE - Uint8
14-61 Funzione sovraccarico inverter [0] Scatto All set-ups TRUE - Uint8

14-62
Declassamento corrente in caso di sovraccarico
inverter 95 % All set-ups TRUE 0 Uint16
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7.3.15 15-** INFORMAZIONI FC

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring opera-

tion

Conver-
sion in-

dex

Type

15-0* Dati di funzion.
15-00 Ore di funzionamento 0 h All set-ups FALSE 74 Uint32
15-01 Ore esercizio 0 h All set-ups FALSE 74 Uint32
15-02 Contatore kWh 0 kWh All set-ups FALSE 75 Uint32
15-03 Accensioni 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
15-04 Sovratemp. 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
15-05 Sovratensioni 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
15-06 Riprist. contat. kWh [0] Nessun reset All set-ups TRUE - Uint8
15-07 Ripristino contatore ore di esercizio [0] Nessun reset All set-ups TRUE - Uint8
15-08 Numero di avviamenti 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
15-1* Impostaz. log dati
15-10 Fonte registrazione 0 2 set-ups TRUE - Uint16
15-11 Intervallo registrazione ExpressionLimit 2 set-ups TRUE -3 TimD
15-12 Evento d'attivazione. [0] Falso 1 set-up TRUE - Uint8
15-13 Modalità registrazione [0] Registr. continua 2 set-ups TRUE - Uint8
15-14 Campionamenti prima dell'attivazione 50 N/A 2 set-ups TRUE 0 Uint8
15-2* Log storico
15-20 Log storico: Evento 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint8
15-21 Log storico: Valore 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
15-22 Log storico: Tempo 0 ms All set-ups FALSE -3 Uint32
15-23 Log storico: Data e ora ExpressionLimit All set-ups FALSE 0 TimeOfDay
15-3* Log allarme
15-30 Log allarme: Codice guasto 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint8
15-31 Log allarme: Valore 0 N/A All set-ups FALSE 0 Int16
15-32 Log allarme: Tempo 0 s All set-ups FALSE 0 Uint32
15-33 Log allarme: Data e ora ExpressionLimit All set-ups FALSE 0 TimeOfDay
15-4* Identif. conv. freq.
15-40 Tipo FC 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[6]
15-41 Sezione potenza 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-42 Tensione 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-43 Vers. software 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[5]
15-44 Stringa cod. tipo ordin. 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[40]
15-45 Stringa codice tipo eff. 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[40]
15-46 N. d'ordine convertitore di frequenza 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[8]
15-47 N. d'ordine scheda di potenza 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[8]
15-48 N. ld LCP 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-49 Scheda di contr. SW id 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-50 Scheda di pot. SW id 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-51 Numero seriale conv. di freq. 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[10]
15-53 N. di serie scheda di potenza 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[19]
15-6* Ident. opz.
15-60 Opzione installata 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[30]
15-61 Versione SW opzione 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-62 N. ordine opzione 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[8]
15-63 N. seriale opzione 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[18]
15-70 Opzione in slot A 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[30]
15-71 Versione SW opzione slot A 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-72 Opzione in slot B 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[30]
15-73 Versione SW opzione slot B 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-74 Opzione nello slot C0 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[30]
15-75 Versione SW opzione slot C0 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-76 Opzione nello slot C1 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[30]
15-77 Versione SW opzione slot C1 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[20]
15-9* Inform. parametri
15-92 Parametri definiti 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
15-93 Parametri modificati 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
15-98 Identif. conv. freq. 0 N/A All set-ups FALSE 0 VisStr[40]
15-99 Metadati parametri 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16

 

7 PROGRAMMAZIONE DEL CONVERTITORE
DI FREQUENZA

MANUALE DI FUNZIONAMENTO VLT® HVAC
DRIVE

138 MG.11.AC.06 - VLT® È UN MARCHIO REGISTRATO DI DANFOSS

7  



7.3.16 16-** VISUALIZZ. DATI

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

16-0* Stato generale
16-00 Parola di controllo 0 N/A All set-ups FALSE 0 V2
16-01 Riferimento [unità] 0.000 ReferenceFeedbackUnit All set-ups FALSE -3 Int32
16-02 Riferimento [%] 0.0 % All set-ups FALSE -1 Int16
16-03 Par. di stato 0 N/A All set-ups FALSE 0 V2
16-05 Val. reale princ. [%] 0.00 % All set-ups FALSE -2 N2
16-09 Visual. personaliz. 0.00 CustomReadoutUnit All set-ups FALSE -2 Int32
16-1* Stato motore
16-10 Potenza [kW] 0.00 kW All set-ups FALSE 1 Int32
16-11 Potenza [hp] 0.00 hp All set-ups FALSE -2 Int32
16-12 Tensione motore 0.0 V All set-ups FALSE -1 Uint16
16-13 Frequenza 0.0 Hz All set-ups FALSE -1 Uint16
16-14 Corrente motore 0.00 A All set-ups FALSE -2 Int32
16-15 Frequenza [%] 0.00 % All set-ups FALSE -2 N2
16-16 Coppia [Nm] 0.0 Nm All set-ups FALSE -1 Int32
16-17 Velocità [giri/m] 0 RPM All set-ups FALSE 67 Int32
16-18 Term. motore 0 % All set-ups FALSE 0 Uint8
16-22 Coppia [%] 0 % All set-ups FALSE 0 Int16
16-26 Potenza filtrata [kW] 0.000 kW All set-ups FALSE 0 Int32
16-27 Potenza filtrata [hp] 0.000 hp All set-ups FALSE -3 Int32
16-3* Stato conv. freq.
16-30 Tensione bus CC 0 V All set-ups FALSE 0 Uint16
16-32 Energia freno/s 0.000 kW All set-ups FALSE 0 Uint32
16-33 Energia freno/2 min 0.000 kW All set-ups FALSE 0 Uint32
16-34 Temp. dissip. 0 °C All set-ups FALSE 100 Uint8
16-35 Termico inverter 0 % All set-ups FALSE 0 Uint8
16-36 Corrente nom inv. ExpressionLimit All set-ups FALSE -2 Uint32
16-37 Corrente max inv. ExpressionLimit All set-ups FALSE -2 Uint32
16-38 Condiz. regol. SL 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint8
16-39 Temp. scheda di controllo 0 °C All set-ups FALSE 100 Uint8
16-40 Buffer log pieno [0] No All set-ups TRUE - Uint8
16-43 Timed Actions Status [0] Timed Actions Auto All set-ups TRUE - Uint8
16-49 Current Fault Source 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint8
16-5* Rif. amp; retroaz.
16-50 Riferimento esterno 0.0 N/A All set-ups FALSE -1 Int16
16-52 Retroazione [unità] 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups FALSE -3 Int32
16-53 Riferim. pot. digit. 0.00 N/A All set-ups FALSE -2 Int16
16-54 Retroazione 1 [unità] 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups FALSE -3 Int32
16-55 Retroazione 2 [unità] 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups FALSE -3 Int32
16-56 Retroazione 3 [unità] 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups FALSE -3 Int32
16-58 Uscita PID [%] 0.0 % All set-ups TRUE -1 Int16
16-6* Ingressi & uscite
16-60 Ingr. digitale 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint16
16-61 Mors. 53 impost. commut. [0] Corrente All set-ups FALSE - Uint8
16-62 Ingr. analog. 53 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int32
16-63 Mors. 54 impost. commut. [0] Corrente All set-ups FALSE - Uint8
16-64 Ingr. analog. 54 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int32
16-65 Uscita analog. 42 [mA] 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int16
16-66 Uscita digitale [bin] 0 N/A All set-ups FALSE 0 Int16
16-67 Ingr. impulsi #29 [Hz] 0 N/A All set-ups FALSE 0 Int32
16-68 Ingr. impulsi #33 [Hz] 0 N/A All set-ups FALSE 0 Int32
16-69 Uscita impulsi #27 [Hz] 0 N/A All set-ups FALSE 0 Int32
16-70 Uscita impulsi #29 [Hz] 0 N/A All set-ups FALSE 0 Int32
16-71 Uscita relè [bin] 0 N/A All set-ups FALSE 0 Int16
16-72 Contatore A 0 N/A All set-ups TRUE 0 Int32
16-73 Contatore B 0 N/A All set-ups TRUE 0 Int32
16-75 Ingresso analogico X30/11 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int32
16-76 Ingresso analogico X30/12 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int32
16-77 Uscita analogica X30/8 [mA] 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int16
16-8* Fieldbus & porta FC
16-80 Par. com. 1 F.bus 0 N/A All set-ups FALSE 0 V2
16-82 RIF 1 Fieldbus 0 N/A All set-ups FALSE 0 N2
16-84 Opz. com. par. stato 0 N/A All set-ups FALSE 0 V2
16-85 Par. com. 1 p. FC 0 N/A All set-ups FALSE 0 V2
16-86 RIF 1 porta FC 0 N/A All set-ups FALSE 0 N2
16-9* Visualizz. diagn.
16-90 Parola d'allarme 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
16-91 Parola di allarme 2 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
16-92 Parola di avviso 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
16-93 Parola di avviso 2 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
16-94 Parola di stato est. 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
16-95 Parola di stato est. 2 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
16-96 Parola di manutenzione 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint32
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7.3.17 18-** INFORM. & VISUALIZZ.

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion in-

dex

Type

18-0* Log manutenzione
18-00 Log manutenzione: Pezzo 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint8
18-01 Log manutenzione: Intervento 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint8
18-02 Log manutenzione: Tempo 0 s All set-ups FALSE 0 Uint32
18-03 Log manutenzione: Data e ora ExpressionLimit All set-ups FALSE 0 TimeOfDay
18-1* Log mod. incendio
18-10 Log mod. incendio: Evento 0 N/A All set-ups FALSE 0 Uint8
18-11 Log mod. incendio: Tempo 0 s All set-ups FALSE 0 Uint32
18-12 Log mod. incendio: Data e ora ExpressionLimit All set-ups FALSE 0 TimeOfDay
18-3* Ingressi e Uscite
18-30 Ingresso anal. X42/1 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int32
18-31 Ingresso anal. X42/3 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int32
18-32 Ingresso anal. X42/5 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int32
18-33 Uscita anal. X42/7 [V] 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int16
18-34 Uscita anal. X42/9 [V] 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int16
18-35 Uscita anal. X42/11 [V] 0.000 N/A All set-ups FALSE -3 Int16
18-5* Rif. e retroaz.
18-50 Lettura senza sensore [unità] 0.000 SensorlessUnit All set-ups FALSE -3 Int32
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7.3.18 20-** FC ANELLO CHIUSO

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

20-0* Retroazione
20-00 Fonte retroazione 1 [2] Ingresso analogico 54 All set-ups TRUE - Uint8
20-01 Conversione retroazione 1 [0] Lineare All set-ups FALSE - Uint8
20-02 Unità fonte retroazione 1 null All set-ups TRUE - Uint8
20-03 Fonte retroazione 2 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
20-04 Conversione retroazione 2 [0] Lineare All set-ups FALSE - Uint8
20-05 Unità fonte retroazione 2 null All set-ups TRUE - Uint8
20-06 Fonte retroazione 3 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
20-07 Conversione retroazione 3 [0] Lineare All set-ups FALSE - Uint8
20-08 Unità fonte retroazione 3 null All set-ups TRUE - Uint8
20-12 Unità riferimento/Retroazione null All set-ups TRUE - Uint8
20-13 Riferimento minimo/retroaz. 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
20-14 Riferimento max./retroaz. 100.000 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
20-2* Retroaz./setpoint
20-20 Funzione feedback [3] Minimo All set-ups TRUE - Uint8
20-21 Riferimento 1 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
20-22 Riferimento 2 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
20-23 Riferimento 3 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
20-3* Retroaz. conv. av.
20-30 Refrigerante [0] R22 All set-ups TRUE - Uint8
20-31 Refrigerante A1 definito dall'utente 10.0000 N/A All set-ups TRUE -4 Uint32
20-32 Refrigerante A2 definito dall'utente -2250.00 N/A All set-ups TRUE -2 Int32
20-33 Refrigerante A3 definito dall'utente 250.000 N/A All set-ups TRUE -3 Uint32
20-34 Duct 1 Area [m2] 0.500 m2 All set-ups TRUE -3 Uint32
20-35 Duct 1 Area [in2] 750 in2 All set-ups TRUE 0 Uint32
20-36 Duct 2 Area [m2] 0.500 m2 All set-ups TRUE -3 Uint32
20-37 Duct 2 Area [in2] 750 in2 All set-ups TRUE 0 Uint32
20-38 Air Density Factor [%] 100 % All set-ups TRUE 0 Uint32
20-6* Senza sensore
20-60 Unità senza sensore null All set-ups TRUE - Uint8
20-69 Informazioni senza sensore 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[25]
20-7* Autotaratura PID
20-70 Tipo ad anello chiuso [0] Auto 2 set-ups TRUE - Uint8
20-71 Prestazioni PID [0] Normale 2 set-ups TRUE - Uint8
20-72 Modifica uscita PID 0.10 N/A 2 set-ups TRUE -2 Uint16
20-73 Livello di retroazione min. -999999.000 ProcessCtrlUnit 2 set-ups TRUE -3 Int32
20-74 Livello di retroazione max. 999999.000 ProcessCtrlUnit 2 set-ups TRUE -3 Int32
20-79 Autotaratura PID [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
20-8* Impost. di base PID
20-81 PID, contr. n./inv. [0] Normale All set-ups TRUE - Uint8
20-82 PID, veloc. avviam. [giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
20-83 PID, veloc. avviam. [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
20-84 Ampiezza di banda riferimento a 5 % All set-ups TRUE 0 Uint8
20-9* Controllore PID
20-91 Anti saturazione PID [1] On All set-ups TRUE - Uint8
20-93 Guadagno proporzionale PID 0.50 N/A All set-ups TRUE -2 Uint16
20-94 Tempo di integrazione PID 20.00 s All set-ups TRUE -2 Uint32
20-95 Tempo di derivazione PID 0.00 s All set-ups TRUE -2 Uint16
20-96 PID, limite guad. deriv. 5.0 N/A All set-ups TRUE -1 Uint16
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7.3.19 21-** ANELLO CHIUSO EST.

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

21-0* Tarat. aut. CL est.
21-00 Tipo ad anello chiuso [0] Auto 2 set-ups TRUE - Uint8
21-01 Prestazioni PID [0] Normale 2 set-ups TRUE - Uint8
21-02 Modifica uscita PID 0.10 N/A 2 set-ups TRUE -2 Uint16
21-03 Livello di retroazione min. -999999.000 N/A 2 set-ups TRUE -3 Int32
21-04 Livello di retroazione max. 999999.000 N/A 2 set-ups TRUE -3 Int32
21-09 Autotaratura PID [0] Disattivato All set-ups TRUE - Uint8
21-1* Rif./retroaz. CL 1 est.
21-10 Unità rif./retroazione est. 1 [1] % All set-ups TRUE - Uint8
21-11 Riferimento minimo est. 1 0.000 ExtPID1Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-12 Riferimento max. est. 1 100.000 ExtPID1Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-13 Fonte riferimento est. 1 [0] Nessuna funz. All set-ups TRUE - Uint8
21-14 Fonte retroazione est. 1 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
21-15 Riferimento est. 1 0.000 ExtPID1Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-17 Riferimento est. 1 [unità] 0.000 ExtPID1Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-18 Retroazione est. 1 [unità] 0.000 ExtPID1Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-19 Uscita est. 1 [%] 0 % All set-ups TRUE 0 Int32
21-2* PID CL 1 est.
21-20 Controllo Normale/Inverso est. 1 [0] Normale All set-ups TRUE - Uint8
21-21 Guadagno proporzionale est. 1 0.01 N/A All set-ups TRUE -2 Uint16
21-22 Tempo d'integraz. est. 1 10000.00 s All set-ups TRUE -2 Uint32
21-23 Tempo differenziale est. 1 0.00 s All set-ups TRUE -2 Uint16
21-24 Limite guad. deriv. est. 1 5.0 N/A All set-ups TRUE -1 Uint16
21-3* Rif./retroaz. CL 2 est.
21-30 Unità rif./retroazione est. 2 [1] % All set-ups TRUE - Uint8
21-31 Riferimento minimo est. 2 0.000 ExtPID2Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-32 Riferimento max. est. 2 100.000 ExtPID2Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-33 Fonte riferimento est. 2 [0] Nessuna funz. All set-ups TRUE - Uint8
21-34 Fonte retroazione est. 2 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
21-35 Riferimento est. 2 0.000 ExtPID2Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-37 Riferimento est. 2 [unità] 0.000 ExtPID2Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-38 Retroazione est. 2 [unità] 0.000 ExtPID2Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-39 Uscita est. 2 [%] 0 % All set-ups TRUE 0 Int32
21-4* PID CL 2 est.
21-40 Controllo Normale/Inverso est. 2 [0] Normale All set-ups TRUE - Uint8
21-41 Guadagno proporzionale est. 2 0.01 N/A All set-ups TRUE -2 Uint16
21-42 Tempo d'integraz. est. 2 10000.00 s All set-ups TRUE -2 Uint32
21-43 Tempo differenziale est. 2 0.00 s All set-ups TRUE -2 Uint16
21-44 Limite guad. deriv. est. 2 5.0 N/A All set-ups TRUE -1 Uint16
21-5* Rif./retroaz. CL 3 est.
21-50 Unità rif./retroazione est. 3 [1] % All set-ups TRUE - Uint8
21-51 Riferimento minimo est. 3 0.000 ExtPID3Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-52 Riferimento max. est. 3 100.000 ExtPID3Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-53 Fonte riferimento est. 3 [0] Nessuna funz. All set-ups TRUE - Uint8
21-54 Fonte retroazione est. 3 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
21-55 Riferimento est. 3 0.000 ExtPID3Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-57 Riferimento est. 3 [unità] 0.000 ExtPID3Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-58 Retroazione est. 3 [unità] 0.000 ExtPID3Unit All set-ups TRUE -3 Int32
21-59 Uscita est. 3 [%] 0 % All set-ups TRUE 0 Int32
21-6* PID CL 3 est.
21-60 Controllo Normale/Inverso est. 3 [0] Normale All set-ups TRUE - Uint8
21-61 Guadagno proporzionale est. 3 0.01 N/A All set-ups TRUE -2 Uint16
21-62 Tempo d'integraz. est. 3 10000.00 s All set-ups TRUE -2 Uint32
21-63 Tempo differenziale est. 3 0.00 s All set-ups TRUE -2 Uint16
21-64 Limite guad. deriv. est. 3 5.0 N/A All set-ups TRUE -1 Uint16
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7.3.20 22-** FUNZIONI APPLICAZIONE

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

22-0* Varie
22-00 Ritardo interblocco esterno 0 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-01 Tempo filtro potenza 0.50 s 2 set-ups TRUE -2 Uint16
22-2* Rilevam. portata nulla
22-20 Setup autom. bassa potenza [0] Off All set-ups FALSE - Uint8
22-21 Rilevam. bassa potenza [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
22-22 Rilevam. bassa velocità [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
22-23 Funzione assenza di portata [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
22-24 Ritardo assenza di flusso 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-26 Funzione pompa a secco [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
22-27 Ritardo funzionamento pompa a secco 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-3* Tarat. pot. a portata nulla
22-30 Potenza a portata nulla 0.00 kW All set-ups TRUE 1 Uint32
22-31 Fattore correzione potenza 100 % All set-ups TRUE 0 Uint16
22-32 Bassa velocità [giri/min] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
22-33 Bassa velocità [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
22-34 Potenza bassa velocità [kW] ExpressionLimit All set-ups TRUE 1 Uint32
22-35 Potenza bassa velocità [HP] ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
22-36 Alta velocità [giri/min.] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
22-37 Alta velocità [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
22-38 Potenza alta velocità [kW] ExpressionLimit All set-ups TRUE 1 Uint32
22-39 Potenza alta velocità [HP] ExpressionLimit All set-ups TRUE -2 Uint32
22-4* Modo pausa
22-40 Tempo ciclo minimo 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-41 Tempo di pausa minimo 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-42 Velocità fine pausa [giri/m] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
22-43 Velocità fine pausa [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
22-44 Differenza riferimento/retroazione fine pausa 10 % All set-ups TRUE 0 Int8
22-45 Riferimento pre pausa 0 % All set-ups TRUE 0 Int8
22-46 Tempo massimo pre pausa 60 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-5* Fine curva
22-50 Funzione fine curva [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
22-51 Ritardo fine curva 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-6* Rilevam. cinghia rotta
22-60 Funzione cinghia rotta [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
22-61 Coppia cinghia rotta 10 % All set-ups TRUE 0 Uint8
22-62 Ritardo cinghia rotta 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-7* Protezione ciclo breve
22-75 Protezione ciclo breve [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8

22-76 Intervallo tra gli avviamenti
start_to_start_min_on_time

(P2277) All set-ups TRUE 0 Uint16
22-77 Tempo ciclo minimo 0 s All set-ups TRUE 0 Uint16
22-78 Minimum Run Time Override [0] Disabilitato All set-ups FALSE - Uint8
22-79 Minimum Run Time Override Value 0.000 ProcessCtrlUnit All set-ups TRUE -3 Int32
22-8* Flow Compensation
22-80 Compensazione del flusso [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
22-81 Appross. lineare-quadratica 100 % All set-ups TRUE 0 Uint8
22-82 Calcolo del punto di lavoro [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
22-83 Vel. a portata nulla [giri/m] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
22-84 Vel. a portata nulla [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
22-85 Velocità nominale [giri/m] ExpressionLimit All set-ups TRUE 67 Uint16
22-86 Velocità nominale [Hz] ExpressionLimit All set-ups TRUE -1 Uint16
22-87 Pressione alla vel. a portata nulla 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
22-88 Pressione alla velocità nom. 999999.999 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
22-89 Portata nominale 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
22-90 Portata alla velocità nom. 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
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7.3.21 23-** FUNZIONI TEMPORIZZATE

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring opera-

tion

Con-
ver-

sion in-
dex

Type

23-0* Azioni temporizzate

23-00 Tempo ON ExpressionLimit 2 set-ups TRUE 0
TimeOfDay-

WoDate
23-01 Azione ON [0] DISATTIVATO 2 set-ups TRUE - Uint8

23-02 Tempo OFF ExpressionLimit 2 set-ups TRUE 0
TimeOfDay-

WoDate
23-03 Azione OFF [1] Nessun'azione 2 set-ups TRUE - Uint8
23-04 Ricorrenza [0] Ogni giorno 2 set-ups TRUE - Uint8
23-0* Timed Actions Settings
23-08 Timed Actions Mode [0] Timed Actions Auto 2 set-ups TRUE - Uint8
23-09 Timed Actions Reactivation [1] Abilitato 2 set-ups TRUE - Uint8
23-1* Manutenzione
23-10 Elemento soggetto a manutenzione [1] Cuscinetti motore 1 set-up TRUE - Uint8
23-11 Intervento di manutenzione [1] Lubrificare 1 set-up TRUE - Uint8
23-12 Base tempo manutenzione [0] Disattivato 1 set-up TRUE - Uint8
23-13 Intervallo tempo manutenzione 1 h 1 set-up TRUE 74 Uint32
23-14 Data e ora manutenzione ExpressionLimit 1 set-up TRUE 0 TimeOfDay
23-1* Ripristino manutenz.
23-15 Riprist. parola manutenzione [0] Nessun ripr. All set-ups TRUE - Uint8
23-16 Testo di manutenzione 0 N/A 1 set-up TRUE 0 VisStr[20]
23-5* Log energia
23-50 Risoluzione log energia [5] Ultime 24 ore 2 set-ups TRUE - Uint8
23-51 Inizio periodo ExpressionLimit 2 set-ups TRUE 0 TimeOfDay
23-53 Log energia 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
23-54 Riprist. log energia [0] Nessun ripr. All set-ups TRUE - Uint8
23-6* Tendenza
23-60 Variabile tendenza [0] Potenza [kW] 2 set-ups TRUE - Uint8
23-61 Dati contenitore continui 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
23-62 Dati contenitore temporizzati 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint32
23-63 Inizio periodo tempor. ExpressionLimit 2 set-ups TRUE 0 TimeOfDay
23-64 Termine periodo tempor. ExpressionLimit 2 set-ups TRUE 0 TimeOfDay
23-65 Valore contenitore minimo ExpressionLimit 2 set-ups TRUE 0 Uint8
23-66 Riprist. dati contenitore continuo [0] Nessun ripr. All set-ups TRUE - Uint8
23-67 Riprist. dati contenitore tempor. [0] Nessun ripr. All set-ups TRUE - Uint8
23-8* Contatore ammortamento
23-80 Fattore riferimento di potenza 100 % 2 set-ups TRUE 0 Uint8
23-81 Costo energia 1.00 N/A 2 set-ups TRUE -2 Uint32
23-82 Investimento 0 N/A 2 set-ups TRUE 0 Uint32
23-83 Risparmio energetico 0 kWh All set-ups TRUE 75 Int32
23-84 Risparmio di costi 0 N/A All set-ups TRUE 0 Int32

 

7.3.22 24-** FUNZIONI APPLICAZIONE 2

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

24-0* Mod. incendio
24-00 Funzione Fire Mode [0] Disattivato 2 set-ups TRUE - Uint8
24-01 Configurazione Mod. Incendio [0] Anello aperto All set-ups TRUE - Uint8
24-02 Unità Mod. Incendio null All set-ups TRUE - Uint8
24-03 Fire Mode Min Reference ExpressionLimit All set-ups TRUE -3 Int32
24-04 Fire Mode Max Reference ExpressionLimit All set-ups TRUE -3 Int32
24-05 Riferim. preimp. mod. incendio 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
24-06 Origine riferim. mod. incendio [0] Nessuna funz. All set-ups TRUE - Uint8
24-07 Origine retroazione Mod. Incendio [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
24-09 Gestione allarmi fire mode [1] Scatto, all. critici 2 set-ups FALSE - Uint8
24-1* Drive Bypass
24-10 Funzione Drive Bypass [0] Disattivato 2 set-ups TRUE - Uint8
24-11 Tempo ritardo bypass conv. di freq. 0 s 2 set-ups TRUE 0 Uint16
24-9* Funz. multi-motore
24-90 Funzione motore mancante [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
24-91 Motore mancante, Coefficiente1 0.0000 N/A All set-ups TRUE -4 Int32
24-92 Motore mancante, Coefficiente2 0.0000 N/A All set-ups TRUE -4 Int32
24-93 Motore mancante, Coefficiente3 0.0000 N/A All set-ups TRUE -4 Int32
24-94 Motore mancante, Coefficiente4 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
24-95 Funzione Rotore bloccato [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
24-96 Rotore bloccato, Coefficiente1 0.0000 N/A All set-ups TRUE -4 Int32
24-97 Rotore bloccato, Coefficiente2 0.0000 N/A All set-ups TRUE -4 Int32
24-98 Rotore bloccato, Coefficiente3 0.0000 N/A All set-ups TRUE -4 Int32
24-99 Rotore bloccato, Coefficiente4 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
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7.3.23 25-** CONTROLLORE IN CASCATA

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring opera-

tion

Con-
ver-

sion in-
dex

Type

25-0* Impostazioni di sistema
25-00 Controllore in cascata [0] Disabilitato 2 set-ups FALSE - Uint8
25-02 Avviam. motore [0] Avviam. diretto 2 set-ups FALSE - Uint8
25-04 Funzione ciclo pompe [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
25-05 Pompa primaria fissa [1] Sì 2 set-ups FALSE - Uint8
25-06 Numero di pompe 2 N/A 2 set-ups FALSE 0 Uint8
25-2* Impost. largh. di banda
25-20 Largh. di banda attivaz. 10 % All set-ups TRUE 0 Uint8
25-21 Largh. di banda esclus. 100 % All set-ups TRUE 0 Uint8

25-22 Largh. di banda vel. fissa
casco_staging_bandwidth

(P2520) All set-ups TRUE 0 Uint8
25-23 SBW ritardo all'attivaz. 15 s All set-ups TRUE 0 Uint16
25-24 SBW ritardo alla disattivaz. 15 s All set-ups TRUE 0 Uint16
25-25 Tempo OBW 10 s All set-ups TRUE 0 Uint16
25-26 Disattivazione a portata nulla [0] Disabilitato All set-ups TRUE - Uint8
25-27 Funzione attivazione [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
25-28 Tempo funzione attivaz. 15 s All set-ups TRUE 0 Uint16
25-29 Funzione disattivazione [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
25-30 Tempo funzione disatt. 15 s All set-ups TRUE 0 Uint16
25-4* Impostazioni attivaz.
25-40 Ritardo rampa di decelerazione 10.0 s All set-ups TRUE -1 Uint16
25-41 Ritardo rampa di accelerazione 2.0 s All set-ups TRUE -1 Uint16
25-42 Soglia di attivazione ExpressionLimit All set-ups TRUE 0 Uint8
25-43 Soglia di disattivazione ExpressionLimit All set-ups TRUE 0 Uint8
25-44 Velocità di attivaz. [giri/m] 0 RPM All set-ups TRUE 67 Uint16
25-45 Velocità di attivaz. [Hz] 0.0 Hz All set-ups TRUE -1 Uint16
25-46 Velocità di disattivazione [giri/m] 0 RPM All set-ups TRUE 67 Uint16
25-47 Velocità di disattivazione [Hz] 0.0 Hz All set-ups TRUE -1 Uint16
25-5* Impost. alternanza
25-50 Altern. pompa primaria [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
25-51 Evento di alternanza [0] Esterno All set-ups TRUE - Uint8
25-52 Intervallo tempo di alternanza 24 h All set-ups TRUE 74 Uint16
25-53 Valore tempo alternanza 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[7]

25-54 Tempo di alternanza predef. ExpressionLimit All set-ups TRUE 0
TimeOfDay-

WoDate
25-55 Alternare se il carico < 50% [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
25-56 Modo di attivaz. in caso di altern. [0] Lento All set-ups TRUE - Uint8
25-58 Ritardo funz. pompa succ. 0.1 s All set-ups TRUE -1 Uint16
25-59 Ritardo funz. da rete 0.5 s All set-ups TRUE -1 Uint16
25-8* Stato
25-80 Stato cascata 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[25]
25-81 Stato pompa 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[25]
25-82 Pompa primaria 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint8
25-83 Stato dei relè 0 N/A All set-ups TRUE 0 VisStr[4]
25-84 Tempo pompa ON 0 h All set-ups TRUE 74 Uint32
25-85 Tempo relè ON 0 h All set-ups TRUE 74 Uint32
25-86 Riprist. contatori relè [0] Nessun ripr. All set-ups TRUE - Uint8
25-9* Manutenzione
25-90 Interblocco pompa [0] Off All set-ups TRUE - Uint8
25-91 Alternanza manuale 0 N/A All set-ups TRUE 0 Uint8
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7.3.24 26-** OPZIONE I/O ANALOGICI MCB 109

Par.
No. #

Parameter description Default value 4-set-up Change du-
ring operation

Conver-
sion index

Type

26-0* Mod. I/O analogici
26-00 Modalità mors. X42/1 [1] Tensione All set-ups TRUE - Uint8
26-01 Modalità mors. X42/3 [1] Tensione All set-ups TRUE - Uint8
26-02 Modalità mors. X42/5 [1] Tensione All set-ups TRUE - Uint8
26-1* Ingresso anal. X42/1
26-10 Tens. bassa morsetto X42/1 0.07 V All set-ups TRUE -2 Int16
26-11 Tensione alta mors. X42/1 10.00 V All set-ups TRUE -2 Int16
26-14 Rif. basso /val. retroaz. morsetto X42/1 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
26-15 Rif. alto /val. retroaz. morsetto X42/1 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
26-16 Tempo cost. filtro mors. X42/1 0.001 s All set-ups TRUE -3 Uint16
26-17 Morsetto X42/1 Zero Vivo [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
26-2* Ingresso anal. X42/3
26-20 Tens. bassa morsetto X42/3 0.07 V All set-ups TRUE -2 Int16
26-21 Tensione alta morsetto X42/3 10.00 V All set-ups TRUE -2 Int16
26-24 Val. tens. alta morsetto X42/3 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
26-25 Rif. alto /val. retroaz. morsetto X42/3 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
26-26 Tempo cost. filtro mors. X42/3 0.001 s All set-ups TRUE -3 Uint16
26-27 Tens. zero mors. X42/3 [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
26-3* Ingresso anal. X42/5
26-30 Tens. bassa morsetto X42/5 0.07 V All set-ups TRUE -2 Int16
26-31 Tensione alta mors. X42/5 10.00 V All set-ups TRUE -2 Int16
26-34 Rif. basso/ val. retroaz. morsetto X42/5 0.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
26-35 Rif. alto/ val. retroaz. morsetto X42/5 100.000 N/A All set-ups TRUE -3 Int32
26-36 Tens. zero cost. filtro mors. X42/5 0.001 s All set-ups TRUE -3 Uint16
26-37 Tens. zero mors. X42/5 [1] Abilitato All set-ups TRUE - Uint8
26-4* Uscita anal. X42/7
26-40 Uscita morsetto X42/7 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
26-41 Mors. X42/7, scala min. 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
26-42 Mors. X42/7, scala max. 100.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
26-43 Mors. X42/7, controllato via bus 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
26-44 Mors. X42/7 Preimp. timeout 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
26-5* Uscita anal. X42/9
26-50 Uscita morsetto X42/9 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
26-51 Mors. X42/9, scala min. 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
26-52 Mors. X42/9, scala max. 100.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
26-53 Mors. X42/9, controllato via bus 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
26-54 Mors. X42/9 Preimp. timeout 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
26-6* Uscita anal. X42/11
26-60 Uscita morsetto X42/11 [0] Nessuna funzione All set-ups TRUE - Uint8
26-61 Mors. X42/11, scala min. 0.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
26-62 Mors. X42/11, scala max. 100.00 % All set-ups TRUE -2 Int16
26-63 Mors. X42/11, controllato via bus 0.00 % All set-ups TRUE -2 N2
26-64 Mors. X42/11 Preimp. timeout 0.00 % 1 set-up TRUE -2 Uint16
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8 RICERCA GUASTI

8.1 ALLARMI E AVVISI
UN AVVISO O UN ALLARME VENGONO SEGNALATI DAL LED CORRISPONDENTE NELLA PARTE ANTERIORE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA E

QUINDI DA UN CODICE A DISPLAY.

A WARNING REMAINS ACTIVE UNTIL ITS CAUSE IS NO LONGER PRESENT. UNDER CERTAIN CIRCUMSTANCES OPERATION OF THE MOTOR MAY STILL

BE CONTINUED. I MESSAGGI DI AVVISO POSSONO ESSERE CRITICI, MA NON SEMPRE LO SONO.

IN THE EVENT OF AN ALARM, THE FREQUENCY CONVERTER WILL HAVE TRIPPED. PER RIAVVIARE IL SISTEMA, È NECESSARIO RIPRISTINARE GLI

ALLARMI DOPO AVERNE ELIMINATO LA CAUSA.

CIÒ PUÒ ESSERE FATTO IN QUATTRO MODI:

1. UTILIZZANDO IL PULSANTE [RESET] SUL LCP.

2. TRAMITE UN INGRESSO DIGITALE CON LA FUNZIONE “RESET”.

3. MEDIANTE LA COMUNICAZIONE SERIALE/UN BUS DI CAMPO OPZIONALE.

4. TRAMITE UN RIPRISTINO AUTOMATICO UTILIZZANDO LA FUNZIONE [AUTO RESET] CHE È UN'IMPOSTAZIONE DI DEFAULT PER IL VLT HVAC

DRIVE DRIVE. VEDI par. 14-20 Modo ripristino NELLA FC 100GUIDA ALLA PROGRAMMAZIONE

NOTA!

DOPO UN RIPRISTINO MANUALE TRAMITE IL TASTO [RESET] SULL'LCP, È NECESSARIO PREMERE IL TASTO [AUTO ON] O [HAND

ON] PER RIAVVIARE IL MOTORE!

SE UN ALLARME NON È RIPRISTINABILE, È POSSIBILE CHE LA CAUSA NON SIA STATA ELIMINATA OPPURE L'ALLARME È BLOCCATO (FARE RIFERI-

MENTO ANCHE ALLA TABELLA DELLA PAGINA SEGUENTE).

GLI ALLARMI BLOCCATI OFFRONO UN'ULTERIORE PROTEZIONE PERCHÉ L'ALIMENTAZIONE DI RETE DEVE ESSERE DISINSERITA

PRIMA DI POTER RIPRISTINARE L'ALLARME. DOPO LA RIACCENSIONE, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA NON È PIÙ BLOCCATO E

PUÒ ESSERE RIPRISTINATO COME DESCRITTO IN ALTO UNA VOLTA CHE È STATA ELIMINATA LA CAUSA.

È INOLTRE POSSIBILE RIPRISTINARE GLI ALLARMI CHE NON SONO BLOCCATI UTILIZZANDO LA FUNZIONE DI RIPRISTINO AUTO-

MATICO IN par. 14-20 Modo ripristino (AVVISO: È POSSIBILE LA FINE PAUSA AUTOMATICA!)

SE È CONTRASSEGNATO UN AVVISO E UN ALLARME PER UN CODICE NELLA TABELLA DELLA PAGINA SEGUENTE CIÒ SIGNIFICA CHE

UN AVVISO PRECEDERÀ L’ALLARME O CHE È POSSIBILE PROGRAMMARE SE UN DATO GUASTO DEVE GENERARE UN AVVISO O UN

ALLARME.

CIÒ È POSSIBILE, AD ES. IN par. 1-90 Protezione termica motore. DOPO UN ALLARME O UNO SCATTO, IL MOTORE GIRERÀ A RUOTA

LIBERA E SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA LAMPEGGERANNO SIA L’ALLARME SIA L'AVVISO. DOPO AVER ELIMINATO IL PRO-

BLEMA, CONTINUERÀ A LAMPEGGIARE SOLO L'ALLARME.
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NO. DESCRIZIONE AVVISO ALLARME/

SCATTO

ALL./SCATTO BLOCC. RIFERIMENTO PARAME-

TRO

1 10V BASSO X    

2 GUASTO Z. TRASL. (X) (X)  6-01

3 NESSUN MOTORE (X)   1-80

4 PERDITA FASE DI RETE (X) (X) (X) 14-12

5 TENSIONE COLLEGAMENTO CC ALTA X    

6 TENSIONE BUS CC BASSA X    

7 SOVRATENS. CC X X   

8 SOTTOTENSIONE CC X X   

9 INVERTER SOVRACCARICO X X   

10 SOVRATEMPERATURA MOTORE ETR (X) (X)  1-90

11 SOVRATEMPERATURA TERMISTORE MOTORE (X) (X)  1-90

12 LIMITE DI COPPIA X X   

13 SOVRACORRENTE X X X  

14 GUASTO DI TERRA X X X  

15 ERRORE HARDWARE  X X  

16 CORTO CIRCUITO  X X  

17 TO PAR. CONTR. (X) (X)  8-04

23 GUASTO INTERNO VENTOLA X    

24 GUASTO ESTERNO VENTOLA X   14-53

25 RESISTENZA FRENO IN CORTO-CIRCUITO X    

26 LIMITE DI POTENZA RESISTENZA FRENO (X) (X)  2-13

27 CHOPPER DI FRENATURA IN CORTOCIRCUITO X X   

28 CONTROLLO FRENO (X) (X)  2-15

29 SOVRTP.C.FRQ X X X  

30 FASE U DEL MOTORE MANCANTE (X) (X) (X) 4-58

31 FASE V DEL MOTORE MANCANTE (X) (X) (X) 4-58

32 FASE W DEL MOTORE MANCANTE (X) (X) (X) 4-58

33 GUASTO ACCENS.  X X  

34 ERRORE COMUNICAZIONE BUS DI CAMPO X X   

35 FUORI DAL CAMPO DI FREQUENZA X X   

36 GUASTO DI RETE X X   

37 SBILANCIAMENTO DI FASE X X   

38 GUASTO INTERNO  X X  

39 SENS. DISSIP.  X X  

40 SOVRACCARICO DELL'USCITA DIG. MORS. 27 (X)   5-00, 5-01

41 SOVRACCARICO DELL'USCITA DIG. MORS. 29 (X)   5-00, 5-02

42 SOVRACCARICO DELL'USCITA DIG. X30/6 (X)   5-32

42 SOVRACCARICO DELL'USCITA DIG. X30/7 (X)   5-33

46 ALIMENT. SCHEDA POT.  X X  

47 ALIM. 24 V BASSA X X X  

48 ALIM. 1,8 V BASSA:  X X  

49 LIM VELOC. X (X)  1-86

50 TARATURA AMA FALLITA  X   

51 AMA CONTROLLO UNOM E INOM  X   

52 AMA BASSO INOM  X   

53 AMA MOTORE TROPPO GRANDE  X   

54 AMA MOTORE TROPPO PICCOLO  X   

55 PARAMETRI AMA FUORI PORTATA  X   

56 AMA INTERROTTA DALL'UTENTE  X   

57 TIMEOUT AMA  X   

58 GUASTO INTERNO AMA X X   

59 LIMITE CORRENTE X    

60 INTERBL. ESTERNO X    

62 LIMITE MASSIMO FREQUENZA DI USCITA X    

64 LIMITE TENS. X    

65 SOVRATEMPERATURA SCHEDA DI COMANDO X X X  

Tabella 8.1: LISTA DI CODICI DI ALLARME/AVVISO
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NO. DESCRIZIONE AVVISO ALLARME/SCAT-

TO

ALL./SCATTO BLOCC. RIFERIMENTO PARAME-

TRO

66 TEMP. DISSIP. X    

67 CONFIGURAZIONE OPZIONI CAMBIATA  X   

69 TEMP. SCHEDA POT.  X X  

70 CONFIGURAZIONE FC NON VALIDA   X  

71 ARRESTO SICURO PTC 1 X X1)   

72 GUASTO PERICOLOSO   X1)  

73 R. AUT. ARR. SIC     

76 SETUP UNITÀ POT. X    

79 CONF. T. P. N.C.  X X  

80 INVERTER INIZIAL. AL VALORE DI DEFAULT  X   

91 ERRATO SETUP INGRESSO ANALOGICO 54   X  

92 PORTATA DI FLUSSO X X  22-2*

93 FUNZIONE POMPA A SECCO X X  22-2*

94 FINE CURVA X X  22-5*

95 CINGHIA ROTTA X X  22-6*

96 AVVIAMENTO RITARDATO X   22-7*

97 ARRESTO RITARDATO X   22-7*

98 ERRORE OROLOGIO X   0-7*

201 FIRE M ERA ATTIVO     

202 LIMITI MOD. INCENDIO SUPERATI     

203 MOTORE MANCANTE     

204 ROTORE BLOCCATO     

243 IGBT FRENO X X   

244 TEMP. DISSIP. X X X  

245 SENS. DISSIP.  X X  

246 ALIM. SCH. POT  X X  

247 TEMP. SCH. POT  X X  

248 CONF. T. P. N.C.  X X  

250 NUOVE PARTI DI RIC.   X  

251 NUOVO CODICE TIPO  X X  

Tabella 8.2: LISTA DI CODICI DI ALLARME/AVVISO

(X) DIPENDENTE DAL PARAMETRO

1) NON È POSSIBILE AUTORIPRISTINARE TRAMITE par. 14-20 Modo ripristino

UNO SCATTO È L'INTERVENTO ORIGINATO DALLA PRESENZA DI UN ALLARME. LO SCATTO FA MARCIARE IL MOTORE A RUOTA LIBERA E PUÒ ESSERE

RIPRISTINATO PREMENDO IL PULSANTE DI RIPRISTINO O ESEGUENDO IL RIPRISTINO MEDIANTE UN INGRESSO DIGITALE (GRUPPO PARAMETRI 5-1*

[1]). L'EVENTO ORIGINALE CHE HA PROVOCATO L'ALLARME NON PUÒ DANNEGGIARE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA O CAUSARE CONDIZIONI

PERICOLOSE. UNO SCATTO BLOCCATO È UN INTERVENTO CHE HA ORIGINE NEL CASO DI UN ALLARME CHE PUÒ PROVOCARE DANNI AL CONVERTI-

TORE DI FREQUENZA O AI COMPONENTI COLLEGATI. UNA SITUAZIONE DI SCATTO BLOCCATO PUÒ ESSERE RIPRISTINATA SOLO CON UN'OPERAZIONE

DI "POWER-CYCLING" (SPEGNIMENTO E RIACCENSIONE) .

INDICAZIONI LED

AVVISO GIALLO

ALLARME ROSSO LAMPEGGIANTE

SCATTO BLOCCATO GIALLO E ROSSO

Tabella 8.3: INDICAZIONI LED
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PAROLA DI ALLARME, PAROLA DI STATO ESTESA

BIT HEX DEC PAROLA D'ALLARME PAROLA DI AVVISO PAROLA DI STATO PER

ESTESO

0 00000001 1 CONTROLLO FRENO CONTROLLO FRENO FUNZ. RAMPA

1 00000002 2 TEMP. SCHEDA POT. TEMP. SCHEDA POT. AMA IN ESECUZIONE

2 00000004 4 GUASTO DI TERRA GUASTO DI TERRA AVVIAMENTO S. ORARIO/AN-

TIORARIO

3 00000008 8 TEMP. SCH. CONTR. TEMP. SCH. CONTR. SLOW DOWN

4 00000010 16 TIMEOUT PAR. CONTR. TIMEOUT PAR. CONTR. CATCH UP

5 00000020 32 SOVRACORRENTE SOVRACORRENTE RETROAZ. ALTA

6 00000040 64 LIMITE DI COPPIA LIMITE DI COPPIA RETROAZ. BAS.

7 00000080 128 SOVRTP.TER.MOT SOVRTP.TER.MOT CORRENTE DI USCITA ALTA

8 00000100 256 SOVR. ETR MOT. SOVR. ETR MOT. CORRENTE DI USCITA BASSA

9 00000200 512 SOVRACC. INVERT. SOVRACC. INVERT. FREQUENZA DI USCITA ALTA

10 00000400 1024 SOTTOTENS. CC SOTTOTENS. CC FREQUENZA DI USCITA BASSA

11 00000800 2048 SOVRAT. CC SOVRAT. CC CONTROLLO FRENO OK

12 00001000 4096 CORTO CIRCUITO TENS. CC BAS. FRENATA MAX.

13 00002000 8192 GUASTO DI ACCENSIO-

NE

TENS. CC ALTA FRENATA

14 00004000 16384 GUA. FASE RETE GUA. FASE RETE FUORI DALL'INTERVALLO DI

VELOCITÀ

15 00008000 32768 AMA NON OK NESSUN MOTORE OVC ATTIVO

16 00010000 65536 GUASTO ZERO TRASLA-

TO

GUASTO ZERO TRASLATO  

17 00020000 131072 GUASTO INTERNO 10V BASSO  

18 00040000 262144 SOVRACC. FRENO SOVRACC. FRENO  

19 00080000 524288 GUASTO FASE U RESISTENZA DI FRENATURA  

20 00100000 1048576 GUASTO FASE V IGBT FRENO  

21 00200000 2097152 GUASTO FASE W LIMITE VELOCITÀ  

22 00400000 4194304 GUASTO BUS DI CAMPO GUASTO BUS DI CAMPO  

23 00800000 8388608 ALIM. 24 V BASSA ALIM. 24 V BASSA  

24 01000000 16777216 GUASTO DI RETE GUASTO DI RETE  

25 02000000 33554432 ALIM. 1,8V BASSA LIMITE CORRENTE  

26 04000000 67108864 RESISTENZA DI FRENA-

TURA

BASSA TEMP.  

27 08000000 134217728 IGBT FRENO LIMITE TENS.  

28 10000000 268435456 CAMBIO DI OPZ. INUTILIZZATO  

29 20000000 536870912 CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA INIZIALIZZATO

INUTILIZZATO  

30 40000000 1073741824 ARR. DI SICUR. INUTILIZZATO  

Tabella 8.4: DESCRIZIONE DI PAROLA DI ALLARME, PAROLA DI AVVISO E PAROLA DI STATO ESTESA

LE PAROLE DI ALLARME, LE PAROLE DI AVVISO E LE PAROLE DI STATO ESTESE POSSONO ESSERE VISUALIZZATE TRAMITE IL BUS SERIALE O IL BUS

DI CAMPO OPZIONALE PER UNA DIAGNOSI. VEDERE ANCHE par. 16-90 Parola d'allarme, par. 16-92 Parola di avviso E par. 16-94 Parola di stato est..
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8.1.1 MESSAGGI DI ALLARME

AVVISO 1, SOTTO 10 VOLT

LA TENSIONE DELLA SCHEDA DI CONTROLLO È INFERIORE A 10 V AL

MORSETTO 50.

RIMUOVERE PARTE DEL CARICO DAL MORSETTO 50, POICHÉ L’ALI-

MENTAZIONE 10 V È SOVRACCARICATA. MAX. 15 MA O MINIMO 590

Ω.

QUESTA CONDIZIONE PUÒ ESSERE CAUSATA DA UN CORTO CIRCUITO

IN UN POTENZIOMETRO COLLEGATO O DA UN ERRATO CABLAGGIO DEL

POTENZIOMETRO.

RICERCA GUASTI: RIMUOVERE IL CAVO DAL MORSETTO 50. SE L'AV-

VISO NON È PIÙ PRESENTE, IL PROBLEMA È CORRELATO AL CABLAGGIO

DEL CLIENTE. SE L'ALLARME È SEMPRE PRESENTE, SOSTITUIRE LA

SCHEDA DI CONTROLLO.

AVVISO/ALLARME 2, GUASTO ZERO TRASLATO

L'AVVISO O ALLARME È PRESENTE SOLO SE PROGRAMMATO DALL'U-

TENTE IN par. 6-01 Funz. temporizz. tensione zero. IL SEGNALE PRE-

SENTE SU UN INGRESSO ANALOGICO È INFERIORE AL 50% DEL VALORE

MINIMO PROGRAMMATO PER QUELL'INGRESSO. LA CONDIZIONE PUÒ

ESSERE CAUSATA DA UN COLLEGAMENTO INTERROTTO O DA UN DI-

SPOSITIVO GUASTO CHE INVIA IL SEGNALE.

RICERCA GUASTI:

VERIFICARE IL COLLEGAMENTO SU TUTTI I MORSETTI DEGLI

INGRESSI ANALOGICI. SEGNALI SUI MORSETTI 53 E 54 DELLA

SCHEDA DI CONTROLLO, COMUNE MORSETTO 55. MORSETTI

MCB 101OPCGPIO 11 E 12 PER SEGNALI, MORSETTO 10 PER

LINEA COMUNE. MORSETTI MCB 109OPCAIO 1, 3, 5 PER SE-

GNALI, MORSETTI 2, 4, 6 PER LINEA COMUNE.

VERIFICARE CHE LA PROGRAMMAZIONE DEL CONVERTITORE

DI FREQUENZA E LE IMPOSTAZIONI DELL'INTERRUTTORE SIA-

NO COMPATIBILI CON IL TIPO DI SEGNALE ANALOGICO.

ESEGUIRE IL TEST DEL SEGNALE DEL MORSETTO DI INGRES-

SO.

AVVISO/ALLARME 3, NESSUN MOTORE

NON È STATO COLLEGATO ALCUN MOTORE ALL’USCITA DEL CONV. DI

FREQUENZA. L'AVVISO O ALLARME È PRESENTE SOLO SE PROGRAM-

MATO DALL'UTENTE IN par. 1-80 Funzione all'arresto.

RICERCA GUASTI: CONTROLLARE IL COLLEGAMENTO TRA CONVER-

TITORE DI FREQUENZA E MOTORE.

AVVISO/ALLARME 4 PERDITA FASE DI RETE MANCANZA DI UNA

FASE SUL LATO ALIMENTAZIONE O SBILANCIAMENTO TROPPO ALTO

DELLA TENSIONE DI RETE. QUESTO MESSAGGIO VIENE VISUALIZZATO

ANCHE PER UN GUASTO NEL RADDRIZZATORE DI INGRESSO DEL CON-

VERTITORE DI FREQUENZA. LE OPZIONI VENGONO PROGRAMMATE IN

par. 14-12 Funz. durante sbilanciamento di rete.

RICERCA GUASTI: CONTROLLARE LA TENSIONE E LA CORRENTE DI

ALIMENTAZIONE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

AVVISO 5, TENSIONE COLLEGAMENTO CC ALTA

LA TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO (CC) SUPERA IL LIMITE DI

AVVISO ALTA TENSIONE. IL LIMITE DIPENDE DALLA TENSIONE NOMI-

NALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. IL CONV. DI FREQUENZA È

ANCORA ATTIVO.

AVVISO 6, TENSIONE BUS CC BASSA

LA TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO (CC) È INFERIORE AL LIMITE

DI AVVISO BASSA TENSIONE. IL LIMITE DIPENDE DALLA TENSIONE

NOMINALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. IL CONV. DI FREQUEN-

ZA È ANCORA ATTIVO.

AVVISO/ALLARME 7, SOVRATENS. CC

SE LA TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO SUPERA IL LIMITE, IL

CONVERTITORE DI FREQUENZA SCATTERÀ DOPO UN TEMPO PREIM-

POSTATO.

RICERCA GUASTI:

COLLEGARE UNA RESIST. FRENO

AUMENT. IL TEMPO RAMPA.

CAMBIARE IL TIPO DI RAMPA

ATTIVARE LE FUNZIONI IN par. 2-10 Funzione freno

AUMENTO par. 14-26 Ritardo scatto al guasto inverter

AVVISO/ALLARME 8, SOTTOTENS. CC

SE LA TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO (CC) SCENDE SOTTO IL

LIMITE DI “AVVISO TENSIONE BASSA”, IL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA VERIFICA L’EVENTUALE COLLEGAMENTO DI UN’ALIMENTAZIO-

NE A 24 V. SE NON È STATA COLLEGATA ALCUNA ALIMENTAZIONE AU-

SILIARIA A 24 V, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SCATTA DOPO UN

RITARDO PREFISSATO. IL RITARDO È FUNZIONE DELLA TAGLIA DEL-

L'UNITÀ.

RICERCA GUASTI:

CONTROLLARE SE LA TENSIONE DI RETE È COMPATIBILE CON

I VALORI NOMINALI DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

ESEGUIRE IL TEST DELLA TENSIONE DI INGRESSO

ESEGUIRE IL TEST DEL CIRCUITO DI SOFT CHARGE E DEL

CIRCUITO RADDRIZZATORE

AVVISO/ALLARME 9, INVERTER SOVRACC.

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA STA PER DISINSERIRSI A CAUSA DI

UN SOVRACCARICO (CORRENTE TROPPO ELEVATA PER UN INTERVALLO

DI TEMPO TROPPO LUNGO). IL CONTATORE DELLA PROTEZIONE TER-

MICA ELETTRONICA DELL'INVERTER INVIA UN AVVISO AL 98% E SCAT-

TA AL 100%, EMETTENDO UN ALLARME. IL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA NON PUÒ ESSERE RIPRISTINATO FINCHÉ IL CONTATORE NON

MOSTRA UN VALORE INFERIORE AL 90%.

IL GUASTO È DOVUTO AL FATTO CHE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

È STATO SOVRACCARICATO OLTRE IL 100% TROPPO A LUNGO.

RICERCA GUASTI:

CONFRONTARE LA CORRENTE DI USCITA VISUALIZZATA SUL

TASTIERINO LCP CON LA CORRENTE NOMINALE DEL CONVER-

TITORE DI FREQUENZA.

CONFRONTARE LA CORRENTE DI USCITA VISUALIZZATA SUL

TASTIERINO LCP CON LA CORRENTE MISURATA SUL MOTORE.
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VISUALIZZARE IL CARICO TERMICO DEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA SUL TASTIERINO E MONITORARE IL VALORE. NEL

FUNZIONAMENTO OLTRE IL VALORE DI CORRENTE NOMINALE

CONTINUA IL CONTATORE DOVREBBE AUMENTARE. NEL FUN-

ZIONAMENTO AL DI SOTTO DEL VALORE DI CORRENTE NO-

MINALE CONTINUA IL CONTATORE DOVREBBE DECREMENTA-

RE.

NOTA: CONSULTARE LA SEZIONE DEL DECLASSAMENTO NELLA GUIDA

ALLA PROGETTAZIONE PER ALTRI DETTAGLI SE È NECESSARIA UN'E-

LEVATA FREQUENZA DI COMMUTAZIONE.

AVVISO/ALLARME 10, MOTORE SURRISC

LA PROTEZIONE TERMICA ELETTRONICA (ETR), RILEVA UN SURRI-

SCALDAMENTO DEL MOTORE. CONSENTE ALL'UTENTE DI SELEZIONARE

SE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA DEVE GENERARE UN AVVISO O

UN ALLARME QUANDO IL CONTATORE RAGGIUNGE IL 100% IN

par. 1-90 Protezione termica motore. IL GUASTO È DOVUTO AL FATTO

CHE IL MOTORE È STATO SOVRACCARICATO OLTRE IL 100% PER

TROPPO TEMPO.

RICERCA GUASTI:

VERIFICARE UN EVENTUALE SURRISCALDAMENTO DEL MOTO-

RE.

VERIFICARE UN EVENTUALE SOVRACCARICO MECCANICO DEL

MOTORE.

VERIFICARE CHE IL MOTORE par. 1-24 Corrente motore SIA

STATO IMPOSTATO CORRETTAMENTE.

CONTROLLARE CHE I DATI DEL MOTORE NEI PARAMETRI DA

1-20 A 1-25 SIANO IMPOSTATI CORRETTAMENTE.

L'IMPOSTAZIONE IN par. 1-91 Ventilaz. est. motore.

ESEGUIRE UN'AMA IN par. 1-29 Adattamento automatico mo-

tore (AMA).

AVVISO/ALLARME 11, SOVRATEMP. TERM. MOTORE

IL TERMISTORE O IL RELATIVO COLLEGAMENTO È SCOLLEGATO. CON-

SENTE ALL'UTENTE DI SELEZIONARE SE IL CONVERTITORE DI FRE-

QUENZA DEVE GENERARE UN AVVISO O UN ALLARME QUANDO IL CON-

TATORE RAGGIUNGE IL 100% IN par. 1-90 Protezione termica motore.

RICERCA GUASTI:

VERIFICARE UN EVENTUALE SURRISCALDAMENTO DEL MOTO-

RE.

CONTROLLARE UN EVENTUALE SOVRACCARICO MECCANICO

DEL MOTORE.

CONTROLLARE CHE IL TERMISTORE SIA COLLEGATO CORRET-

TAMENTE TRA IL MORSETTO 53 O 54 (INGRESSO DI TENSIONE

ANALOGICO) E IL MORSETTO 50 (ALIMENTAZIONE +10 V), O

TRA IL MORSETTO 18 O 19 (INGRESSO DIGITALE PNP) E IL

MORSETTO 50.

SE SI UTILIZZA UN SENSORE KTY, VERIFICARE CHE IL COLLE-

GAMENTO TRA IL MORSETTO 54 E 55 SIA CORRETTO.

SE SI UTILIZZA UN TERMOSTATO O TERMISTORE, VERIFICARE

CHE LA PROGRAMMAZIONE DI par. 1-93 Fonte termistore COR-

RISPONDA AL CABLAGGIO DEL SENSORE.

SE SI UTILIZZA UN SENSORE KTY VERIFICARE CHE LA PRO-

GRAMMAZIONE DEI PARAMETRI 1-95, 1-96 E 1-97 CORRI-

SPONDA AL CABLAGGIO DEL SENSORE.

RICERCA GUASTI:

IL GUASTO PUÒ ESSERE CAUSATO DA CARICHI IMPULSIVI O

DA UNA RAPIDA ACCELERAZIONE CON ELEVATI CARICHI

INERZIALI.

SPEGNERE IL CONV. DI FREQUENZA. CONTROLLARE SE È POS-

SIBILE RUOTARE L'ALBERO MOTORE.

CONTROLLARE SE LA TAGLIA DEL MOTORE È ADATTA AL CON-

VERT. DI FREQ.

DATI DEL MOTORE NON CORRETTI NEI PARAMETRI DA 1-20 A

1-25.

ALLARME 14, GUASTO DI TERRA

È PRESENTE UNA SCARICA DALLE FASI DI USCITA VERSO TERRA, NEL

CAVO FRA IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E IL MOTORE O NEL MO-

TORE STESSO.

RICERCA GUASTI:

SPEGNERE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E RIMUOVERE

IL GUASTO DI TERRA.

MISURARE LA RESISTENZA VERSO TERRA DEI CAVI DEL MO-

TORE E DEL MOTORE CON UN MEGAOHMETRO PER VERIFICA-

RE EVENTUALI GUASTI VERSO TERRA NEL MOTORE.

ESEGUIRE IL TEST DEL SENSORE DI CORRENTE.

ALLARME 15, HW INCOMP.

UN’OPZIONE INSTALLATA NON PUÒ FUNZIONARE CON L'ATTUALE

SCHEDA DI COMANDO HARDWARE O SOFTWARE.

REGISTRARE IL VALORE DEI SEGUENTI PARAMETRI E CONTATTARE IL

DISTRIBUTOREDANFOSS:

Par. 15-40 Tipo FC

Par. 15-41 Sezione potenza

Par. 15-42 Tensione

Par. 15-43 Vers. software

Par. 15-45 Stringa codice tipo eff.

Par. 15-49 Scheda di contr. SW id

Par. 15-50 Scheda di pot. SW id

Par. 15-60 Opzione installata

Par. 15-61 Versione SW opzione

ALLARME 16, CORTOCIRCUITO

È PRESENTE UN CORTO CIRCUITO NEL MOTORE O SUI MORSETTI DEL

MOTORE.

SPEGNERE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA ED ELIMINARE IL CORTO

CIRCUITO.

AVVISO/ALLARME 17, STD BUS TIMEOUT

NESSUNA COMUNICAZIONE CON IL CONVERTITORE DI FREQUENZA.
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L'AVVISO SARÀ ATTIVO SOLO QUANDO par. 8-04 Funzione controllo ti-

meout NON È IMPOSTATO SU OFF.

SE par. 8-04 Funzione controllo timeout È IMPOSTATO SU ARRESTO E

SCATTO, VIENE VISUALIZZATO UN AVVISO E IL CONVERTITORE DI

FREQUENZA DECELERA FINO A SCATTARE, EMETTENDO UN ALLARME.

RICERCA GUASTI:

VERIFICARE I COLLEGAMENTI DEL CAVO DI COMUNICAZIONE

SERIALE.

AUMENTO par. 8-03 Tempo temporizz. di contr.

VERIFICARE IL FUNZIONAMENTO DEI DISPOSITIVI DI COMU-

NICAZIONE.

VERIFICARE LA CORRETTA INSTALLAZIONE CONFORMEMEN-

TE AI REQUISITI EMC.

AVVISO 23, GUASTO VENTOLA INTERNA

LA FUNZIONE DI AVVISO VENTOLA È UNA PROTEZIONE AGGIUNTIVA

CHE VERIFICA SE LA VENTOLA È MONTATA E FUNZIONA. L'AVVISO

VENTOLA PUÒ ESSERE DISATTIVATO IN par. 14-53 Monitor. ventola ([0]

DISATTIVATO).

PER I CONVERTITORI DI FREQUENZA CON TELAIO D, E ED F VIENE

MONITORATA LA TENSIONE REGOLATA ALLA VENTOLE.

RICERCA GUASTI:

CONTROLLARE LA RESISTENZA DELLE VENTOLE.

CONTROLLARE I FUSIBILI DI SOFT CHARGE.

AVVISO 24, VENTIL. ESTERNI

LA FUNZIONE DI AVVISO VENTOLA È UNA PROTEZIONE AGGIUNTIVA

CHE VERIFICA SE LA VENTOLA È MONTATA E FUNZIONA. L'AVVISO

VENTOLA PUÒ ESSERE DISATTIVATO IN par. 14-53 Monitor. ventola ([0]

DISATTIVATO).

PER I CONVERTITORI DI FREQUENZA CON TELAIO D, E ED F VIENE

MONITORATA LA TENSIONE REGOLATA ALLA VENTOLE.

RICERCA GUASTI:

CONTROLLARE LA RESISTENZA DELLE VENTOLE.

CONTROLLARE I FUSIBILI DI SOFT CHARGE.

AVVISO 25, RESISTENZA FRENO IN CORTO-CIRCUITO

DURANTE IL FUNZ. LA RESIST. FRENO VIENE CONTROLLATA. SE ENTRA

IN CORTO CIRCUITO, LA FUNZIONE FRENO È DISATTIVATA E VIENE

VISUALIZZATO L'AVVISO. IL CONVERTITORE DI FREQUENZA FUNZIONA

ANCORA, MA SENZA LA FUNZIONE DI FRENATURA. SPEGNERE IL CON-

VERTITORE DI FREQUENZA E SOSTITUIRE LA RESISTENZA DI FRENA-

TURA (VEDERE par. 2-15 Controllo freno).

ALLARME/AVVISO 26, LIMITE DI POTENZA RESISTENZA FRENO

LA POTENZA TRASMESSA ALLA RESISTENZA FRENO VIENE CALCOLATA:

COME PERCENTUALE, SOTTO FORMA DI VALORE MEDIO DEGLI ULTIMI

120 SEC, SULLA BASE DEL VALORE DELLA RESISTENZA FRENO E DELLA

TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO. L'AVVISO È ATTIVO QUANDO

LA POTENZA DI FRENATURA DISSIPATA È SUPERIORE AL 90%. SE IN

par. 2-13 Monitor. potenza freno È STATO SELEZIONATO SCATTO [2],

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SI DISINSERISCE ED EMETTE QUE-

STO ALLARME QUANDO LA POTENZA DI FRENATURA DISSIPATA SUPE-

RA IL 100%.

AVVISO/ALLARME 27, GUASTO AL CHOPPER DI FREN

DURANTE IL FUNZIONAMENTO IL TRANSISTOR DI FRENATURA VIENE

CONTROLLATO E, SE ENTRA IN CORTO CIRCUITO, LA FUNZIONE DI

FRENATURA VIENE DISATTIVATA E VIENE GENERATO UN AVVISO. IL

CONVERTITORE DI FREQUENZA È ANCORA IN GRADO DI FUNZIONARE

MA, POICHÉ IL TRANSISTOR DEL FRENO È ENTRATO IN CORTO CIR-

CUITO, UNA POTENZA ELEVATA SARÀ TRASMESSA ALLA RESISTENZA

FRENO, ANCHE SE NON È ATTIVA.

SPEGNERE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E RIMUOVERE LA RESI-

STENZA FRENO.

QUESTO ALLARME/ AVVISO POTREBBE ANCHE ESSERE EMESSO IN CA-

SO DI SURRISCALDAMENTO DELLA RESISTENZA FRENO. I MORSETTI

DA 104 A 106 SONO DISPONIBILI COME RESISTENZA FRENO. INGRESSI

KLIXON, FARE RIFERIMENTO ALLA SEZIONE INTERRUTTORE DI TEM-

PERATURA DELLA RESISTENZA FRENO.

ALLARME/AVVISO 28, CONTROLLO FRENO FALLITO

GUASTO RESISTENZA FRENO: LA RESISTENZA FRENO NON È COLLE-

GATA O NON FUNZIONA.

CONTROLLARE par. 2-15 Controllo freno.

ALLARME 29, TEMP. DISSIP

LA TEMPERATURA MASSIMA AMMESSA PER IL DISSIPATORE È STATA

SUPERATA. IL GUASTO DOVUTO ALLA TEMPERATURA NON PUÒ ESSERE

RIPRISTINATO FINCHÉ LA TEMPERATURA NON SCENDE AL DI SOTTO

DI UNA TEMPERATURA DEL DISSIPATORE PRESTABILITA. I VALORI DI

SCATTO E DI RIPRISTINO SONO DIVERSI A SECONDA DELLA POTENZA

DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

RICERCA GUASTI:

TEMPERATURA AMBIENTE TROPPO ELEVATA.

CAVO MOTORE TROPPO LUNGO.

DISTANZA NON ADEGUATA SOPRA E SOTTO IL CONVERTITO-

RE DI FREQUENZA.

DISSIPATORE SPORCO.

FLUSSO D'ARIA OSTRUITO INTORNO AL CONVERTITORE DI

FREQUENZA.

VENTOLA DISSIPATORE DANNEGGIATA.

PER I CONVERTITORI DI FREQUENZA CON TELAIO D, E E F , L'ALLARME

SI BASA SULLA TEMPERATURA MISURATA DAL SENSORE DEL DISSIPA-

TORE MONTATO ALL'INTERNO DEI MODULI IGBT. PER I CONVERTITORI

DI FREQUENZA CON TELAIO F, L'ALLARME È CAUSATO ANCHE DAL SEN-

SORE DI TEMPERATURA NEL MODULO RADDRIZZATORE.

RICERCA GUASTI:

CONTROLLARE LA RESISTENZA DELLE VENTOLE.

CONTROLLARE I FUSIBILI DI SOFT CHARGE.

SENSORE TEMPERATURA IGBT.

ALLARME 30, FASE U DEL MOTORE MANCANTE

MANCA LA FASE U DEL MOTORE FRA IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

E IL MOTORE.

SPEGNERE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E CONTROLLARE LA FASE

U DEL MOTORE.
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ALLARME 31, FASE V DEL MOTORE MANCANTE

MANCA LA FASE V DEL MOTORE TRA IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

E IL MOTORE.

SPEGNERE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E CONTROLLARE LA FASE

MOTORE V.

ALLARME 32, FASE W DEL MOTORE MANCANTE

MANCA LA FASE MOTORE W TRA IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E

IL MOTORE.

SPEGNERE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA E CONTROLLARE LA FASE

MOTORE W.

ALLARME 33, GUASTO DI ACCENSIONE

SONO STATE EFFETTUATE TROPPE ACCENSIONI IN UN INTERVALLO DI

TEMPO TROPPO BREVE. LASCIARE RAFFREDDARE L'UNITÀ ALLA TEM-

PERATURA DI ESERCIZIO.

AVVISO/ALLARME 34, ERRORE COMUNICAZIONE BUS DI CAM-

PO

IL BUS DI CAMPO SULLA SCHEDA DI COMUNICAZIONE OPZIONALE NON

FUNZIONA.

AVVISO/ALLARME 35, FUORI DALL'INTERV. DI FREQUENZA:

QUESTO AVVISO È ATTIVO QUANDO LA FREQUENZA DI USCITA RAG-

GIUNGE IL LIMITE SUPERIORE (IMPOSTATO NEL PAR. 4-53) O IL LIMITE

INFERIORE (IMPOSTATO NEL PAR. 4-52). IN CONTROLLO DI PROCES-

SO, ANELLO CHIUSO (PAR. 1-00) VIENE VISUALIZZATO QUESTO AVVI-

SO.

AVVISO/ALLARME 36, GUASTO DI RETE

QUESTO AVVISO/ALLARME È ATTIVO SOLO SE LA TENS. DI ALIMENT.

AL CONV. DI FREQ. NON È PIÙ PRESENTE E SE par. 14-10 Guasto di

rete NON È IMPOSTATO SU OFF. CONTROLLARE I FUSIBILI DEL CON-

VERTITORE DI FREQUENZA
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ALLARME 38, GUASTO INTERNO

PUÒ ESSERE UTILE CONTATTARE IL VOSTRO RIVENDITORE DANFOSS.

ALCUNI TIPICI MESSAGGI DI ALLARME:

0 IMPOSSIBILE INIZIALIZZARE LA PORTA SERIALE.

GUASTO HARDWARE GRAVE

256-258 I DATI NELL'EEPROM DELLA SCHEDA DI POTENZA

SONO CORROTTI O TROPPO VECCHI

512 I DATI NELL'EEPROM DELLA SCHEDA DI COMANDO

SONO CORROTTI O TROPPO VECCHI

513 TIMEOUT DI COMUNICAZIONE DURANTE LA LETTU-

RA DEI DATI EEPROM

514 TIMEOUT DI COMUNICAZIONE DURANTE LA LETTU-

RA DEI DATI EEPROM

515 IL CONTROLLO ORIENTATO ALL'APPLICAZIONE NON

È IN GRADO DI RICONOSCERE I DATI DELL'EEPROM

516 IMPOSSIBILE SCRIVERE IN EEPROM PERCHÉ UN CO-

MANDO DI SCRITTURA È IN CORSO

517 IL COMANDO DI SCRITTURA È IN TIMEOUT

518 GUASTO IN EEPROM

519 DATI CODICE A BARRE MANCANTI O NON VALIDI IN

EEPROM

783 IL VALORE PARAMETRICO SUPERA I LIMITI MIN/MAX

1024-1279 UN TELEGRAMMA CAN IN ATTESA DI INVIO, NON PUÒ

ESSERE INVIATO

1281 TIMEOUT FLASH DSP

1282 INCOMPATIBILITÀ DELLA VERSIONE SOFTWARE DEL

MICRO DELLA SCHEDA DI POTENZA

1283 INCOMPATIBILITÀ NELLA VERSIONE DEI DATI NEL-

L'EEPROM DELLA SCHEDA DI POTENZA

1284 IMPOSSIBILE LEGGERE LA VERSIONE SOFTWARE DEL

DSP

1299 L'OPZIONE SW NELLO SLOT A È TROPPO VECCHIA

1300 L'OPZIONE SW NELLO SLOT B È TROPPO VECCHIA

1301 L'OPZIONE SW NELLO SLOT C0 È TROPPO VECCHIA

1302 L'OPZIONE SW NELLO SLOT C1 È TROPPO VECCHIA

1315 L'OPZIONE SW NELLO SLOT A NON VIENE SUPPOR-

TATA (NON È CONSENTITA)

1316 L'OPZIONE SW NELLO SLOT B NON VIENE SUPPOR-

TATA (NON È CONSENTITA)

1317 L'OPZIONE SW NELLO SLOT C0 NON VIENE SUPPOR-

TATA (NON È CONSENTITA)

1318 L'OPZIONE SW NELLO SLOT C1 NON VIENE SUPPOR-

TATA (NON È CONSENTITA)

1379 L'OPZIONE A NON HA RISPOSTO DURANTE IL CAL-

COLO DELLA VERSIONE DELLA PIATTAFORMA.

1380 L'OPZIONE B NON HA RISPOSTO DURANTE IL CAL-

COLO DELLA VERSIONE DELLA PIATTAFORMA

1381 L'OPZIONE C0 NON HA RISPOSTO DURANTE IL CAL-

COLO DELLA VERSIONE DELLA PIATTAFORMA.

1382 L'OPZIONE C1 NON HA RISPOSTO DURANTE IL CAL-

COLO DELLA VERSIONE DELLA PIATTAFORMA.

1536 È STATA REGISTRATA UN'ECCEZIONE NEL CONTROL-

LO ORIENTATO ALL'APPLICAZIONE. INFORMAZIONI

DI DEBUG SCRITTE NELL'LCP

1792 IL WATCHDOG DEL DSP È ATTIVO. IL DEBUG DEI DA-

TI DEL CONTROLLO ORIENTATO AL MOTORE DELLA

PARTE DI POTENZA NON VIENE TRASFERITO COR-

RETTAMENTE

2049 DATI DI POTENZA RIAVVIATI

2064-2072 H081X: L'OPZIONE NELLO SLOT X SI È RIAVVIATA

2080-2088 H082X: L'OPZIONE NELLO SLOT X HA GENERATO UN

RITARDO ALL'ACCENSIONE

2096-2104 H083X: L'OPZIONE NELLO SLOT X HA GENERATO UN

RITARDO ALL'ACCENSIONE VALIDO

2304 IMPOSSIBILE LEGGERE DATI DALL'EEPROM DELLA

SCHEDA DI POTENZA

2305 VERSIONE SW MANCANTE DALLA SEZIONE DI PO-

TENZA.

2314 DATI SEZIONE DI POTENZA MANCANTI DALLA SE-

ZIONE DI POTENZA

2315 VERSIONE SW MANCANTE DALLA SEZIONE DI PO-

TENZA.

2316 IO_STATEPAGE MANCANTE DALLA SEZIONE DI PO-

TENZA

2324 CONFIGURAZIONE DELLA SCHEDA DI POTENZA NON

CORRETTA ALL'ACCENSIONE

2330 LE INFORMAZIONI RELATIVE ALLA POTENZA SCAM-

BIATE TRA LE SCHEDE DI POTENZA NON CORRI-

SPONDONO

2561 NESSUNA COMUNICAZIONE DA DSP A ATACD

2562 NESSUNA COMUNICAZIONE DA ATACD A DSP (STATO

FUNZIONAMENTO)

2816 OVERFLOW DELLO STACK MODULO DELLA SCHEDA

DI CONTROLLO

2817 ATTIVITÀ PIANIFICATORE LENTE

2818 ATTIVITÀ RAPIDE

2819 THREAD PARAMETRO

2820 LCP OVERFLOW DELLO STACK

2821 OVERFLOW DELLA PORTA SERIALE

2822 OVERFLOW DELLA PORTA USB

2836 CFLISTMEMPOOL INSUFFICIENTE

3072-5122 IL VALORE DEL PARAMETRO NON RIENTRA NEI LIMI-

TI

5123 OPZIONE NELLO SLOT A: HARDWARE INCOMPATIBI-

LE CON L'HW DELLA SCHEDA DI CONTROLLO

5124 OPZIONE NELLO SLOT B: HARDWARE INCOMPATIBI-

LE CON L'HW DELLA SCHEDA DI CONTROLLO

5125 OPZIONE NELLO SLOT C0: HARDWARE INCOMPATI-

BILE CON L'HW DELLA SCHEDA DI CONTROLLO

5126 OPZIONE NELLO SLOT C1: HARDWARE INCOMPATI-

BILE CON L'HW DELLA SCHEDA DI CONTROLLO

5376-6231 FUORI MEMORIA

ALLARME 39, SENSORE DISSIPATORE

NESSUNA RETROAZ. DAL SENSORE DI TEMPERATURA DEL DISSIP.

IL SEGNALE DAL SENSORE DI TEMPERATURA IGBT NON È DISPONIBILE

SULLA SCHEDA DI POTENZA. IL PROBLEMA POTREBBE ESSERE SULLA

SCHEDA DI POTENZA, SULLA SCHEDA DI PILOTAGGIO GATE, SUL CAVO

A NASTRO TRA LA SCHEDA DI POTENZA E LA SCHEDA DI PILOTAGGIO

GATE.
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AVVISO 40, SOVRACCARICO DELL'USCITA DIG. MORS. 27:

VERIFICARE IL CARICO COLLEGATO AL MORSETTO 27 O RIMUOVERE IL

COLLEGAMENTO IN CORTO CIRCUITO. CONTROLLARE par. 5-00 Modo

I/O digitale E par. 5-01 Modo Morsetto 27.

AVVISO 41, SOVRACCARICO DELL'USCITA DIG. MORS. 29

VERIFICARE IL CARICO COLLEGATO AL MORSETTO 29 O RIMUOVERE IL

COLLEGAMENTO IN CORTO CIRCUITO. CONTROLLARE par. 5-00 Modo

I/O digitale E par. 5-02 Modo Morsetto 29.

AVVISO 42, SOVRACCARICO DELL'USCITA DIG. X30/6 O X30/7

PER X30/6, VERIFICARE IL CARICO COLLEGATO AL MORSETTO X30/6 O

RIMUOVERE IL COLLEGAMENTO IN CORTO CIRCUITO. CONTROLLARE

par. 5-32 Uscita dig. mors. X30/6 (MCB 101).

PER X30/7, VERIFICARE IL CARICO COLLEGATO AL MORSETTO X30/7 O

RIMUOVERE IL COLLEGAMENTO IN CORTO CIRCUITO. CONTROLLARE

par. 5-33 Uscita dig. mors. X30/7 (MCB 101).

ALLARME 46, ALIMENTAZIONE SCHEDA DI POTENZA

L'ALIMENTAZ. SULLA SCHEDA DI POT. È FUORI CAMPO

SONO DISPONIBILI TRE ALIMENTAZIONI GENERATE DALL'ALIMENTA-

TORE SWITCHING (SMPS) SULLA SCHEDA DI POTENZA: 24 V, 5 V, +/-

18 V. ALIMENTANDO A 24 VCC MEDIANTE L'OPZIONE MCB 107, SONO

MONITORATE SOLAMENTE LE ALIMENTAZIONI 24 V E 5 V. ALIMENTAN-

DO CON TENSIONE TRIFASE DA RETE, SONO MONITORATE TUTTE LE

TRE ALIMENTAZIONI.

AVVISO 47, GUASTO ALIMENT. 24 V

L'ALIMENTAZIONE 24 V CC È MISURATA SULLA SCHEDA DI COMANDO.

L'ALIMENTAZIONE ESTERNA AUSILIARIA 24 V CC POTREBBE ESSERE

SOVRACCARICA; IN CASO CONTRARIO, CONTATTARE IL PROPRIO RI-

VENDITORE DANFOSS.

AVVISO 48, GUASTO ALIMENT. 1,8 V

L'ALIMENTAZIONE A 1,8 V CC UTILIZZATA SULLA SCHEDA DI CON-

TROLLO NON RIENTRA NEI LIMITI CONSENTITI. L'ALIMENTAZIONE È

MISURATA SULLA SCHEDA DI CONTROLLO.

AVVISO 49, LIM. VELOCITÀ

QUANDO LA VELOCITÀ NON È COMPRESA NELL'INTERVALLO SPECIFI-

CATO NEL PAR. 4-11 E NEL PAR. 4-13 IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

MOSTRA UN AVVISO. QUANDO LA VELOCITÀ È INFERIORE AL LIMITE

SPECIFICATO NEL PAR. par. 1-86 Velocità scatto bassa [giri/min] (TRAN-

NE CHE ALL'AVVIO O ALL'ARRESTO) IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

SCATTA.

ALLARME 50, AMA TARATURA NON RIUSCITA

CONTATTARE IL PROPRIO RIVENDITORE DANFOSS.

ALLARME 51, AMA CONTROLLO UNOM E INOM

PROBABILMENTE È ERRATA L'IMPOSTAZIONE DELLA TENSIONE MOTO-

RE, DELLA CORRENTE MOTORE E DELLA POTENZA MOTORE . CON-

TROLLARE LE IMPOSTAZIONI.

ALLARME 52, AMA INOM BASSA

LA CORRENTE MOTORE È TROPPO BASSA. CONTROLLARE LE IMPOSTA-

ZIONI.

ALLARME 53, AMA MOTORE TROPPO GRANDE

IL MOTORE È TROPPO GRANDE PER POTER ESEGUIRE AMA.

ALLARME 54, AMA MOTORE TROPPO PICCOLO

IL MOTORE È TROPPO GRANDE PER POTER ESEGUIRE AMA.

ALLARME 55, AMA PAR. FUORI CAMPO

I VALORI PARAMETRICI RILEVATI DAL MOTORE SONO AL DI FUORI DEL

CAMPO ACCETTABILE.

ALLARME 56, AMA INTERROTTO DALL'UTENTE

LA FUNZIONE AMA È STATA INTERROTTA DALL'UTENTE.

ALLARME 57, TIMEOUT AMA

TENTARE PIÙ VOLTE DI AVVIARE AMA FINCHÉ L'ESECUZIONE DI AMA

NON RIESCE. CICLI RIPETUTI POSSONO RISCALDARE IL MOTORE E DE-

TERMINARE L'AUMENTO DELLE RESISTENZE RS E RR. NON SI TRATTA

COMUNQUE DI UN PROBLEMA CRITICO.

ALLARME 58, AMA GUASTO INTERNO

CONTATTARE IL PROPRIO RIVENDITORE DANFOSS.

AVVISO 59, LIM. CORRENTE

LA CORRENTE È SUPERIORE AL VALORE IN par. 4-18 Limite di corren-

te.

AVVISO 60, INTERBLOCCO ESTERNO

L'INTERBLOCCO ESTERNO È STATO ATTIVATO. PER RIPRENDERE IL

FUNZ. NORMALE, APPLICARE 24 V CC AL MORS. PROGR. PER INTERBL.

ESTERNO E RIPRIST. IL CONV. DI FREQ. (TRAMITE COMUNICAZIONE

SERIALE, I/O DIGITALE O PREM. IL TASTO [RESET] SUL TASTIERINO).

AVVISO 62, LIMITE MASSIMO FREQUENZA DI USCITA

LA FREQUENZA DI USCITA È SUPERIORE AL VALORE IMPOSTATO IN

par. 4-19 Freq. di uscita max.

AVVISO 64, LIMITE TENS

LA COMBINAZIONE DI CARICO E VELOCITÀ RICHIEDE UNA TENSIONE

MOTORE SUPERIORE ALLA TENSIONE COLLEGAMENTO CC EFFETTIVA.

AVVISO/ALLARME/SCATTO 65, SOVRATEMPERATURA SCHEDA

DI CONTROLLO

SOVRATEMPERATURA SCHEDA DI CONTROLLO: LA TEMPERATURA DI

DISINSERIMENTO DELLA SCHEDA DI CONTROLLO È DI 80° C.

AVVISO 66, TEMP. DISSIP. BASSA

L'AVVISO SI BASA SUL SENSORE DI TEMPERATURA NEL MODULO IGBT.

RICERCA GUASTI:

LA TEMPERATURA DEL DISSIPATORE VIENE MISURATA COME 0° C. CIÒ

POTREBBE INDICARE CHE IL SENSORE DI TEMP. È GUASTO E PERTAN-

TO LA VELOCITÀ DELLA VENTOLA VIENE AUMENTATA AL MASSIMO. SE

IL CAVO DEL SENSORE TRA L'IGBT E LA SCHEDA DI PILOTAGGIO GATE

NON È COLLEGATO SI GENERA L'AVVISO. VERIFICARE ANCHE IL SEN-

SORE DI TEMPERATURA IGBT.

ALLARME 67, CAMBIO DI OPZ.

UNA O PIÙ OPZIONI SONO STATE AGGIUNTE O RIMOSSE DALL'ULTIMO

SPEGNIMENTO.

ALLARME 68, ARRESTO SICURO

È STATO ATTIVATO L'ARRESTO DI SICUREZZA. PER RIPRENDERE IL

FUNZIONAMENTO NORMALE, APPLICARE 24 V CC AL MORSETTO 37,

QUINDI INVIARE UN SEGNALE DI RESET (TRAMITE BUS, I/O DIGITALE

O PREMENDO IL TASTO [RESET]). VEDERE par.  .

ALLARME 69, SOVRATEMPERATURA CONV. FREQ

IL SENSORE DI TEMPERATURA SULLA SCHEDA DI POTENZA RILEVA UNA

TEMPERATURA TROPPO ALTA O BASSA.
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RICERCA GUASTI:

VERIFICARE IL FUNZIONAMENTO DELLE VENTOLE SULLO

SPORTELLO.

VERIFICARE CHE I FILTRI PER LE VENTOLE SULLO SPORTELLO

NON SIANO OSTRUITI.

VERIFICARE CHE LA PIASTRA PASSACAVI SIA CORRETTAMEN-

TE INSTALLATA SUI CONVERTITORI DI FREQUENZA IP 21 E IP

54 (NEMA 1 E NEMA 12).

ALLARME 70, CONF. FC N.CONS.

LA COMBINAZIONE ATTUALE DELLA SCHEDA DI COMANDO E DELLA

SCHEDA DI POTENZA NON È CONSENTITA.

ALLARME 72, GUASTO PERICOLOSO

ARRESTO DI SICUREZZA CON SCATTO BLOCCATO. LIVELLI DI SEGNALE

NON PREVISTI PER L'ARRESTO DI SICUREZZA E L'INGRESSO DIGITALE

DALLA SCHEDA TERMISTORE PTC MCB 112.

AVVISO 73, RIPRISTINO AUTOMATICO ARRESTO DI SICUREZZA

IN ARRESTO DI SICUREZZA. SE È ABILITATO IL RIAVVIO AUTOMATICO,

IL MOTORE SI RIAVVIERÀ UNA VOLTA ELIMINATO IL GUASTO.

AVVISO 76, SETUP DELL'UNITÀ DI POTENZA

IL NUMERO RICHIESTO DI UNITÀ DI POTENZA NON CORRISPONDE AL

NUMERO RILEVATO DI UNITÀ DI POTENZA ATTIVE.

RICERCA GUASTI:

UN MODULO DI TELAIO F DOVRÀ ESSERE SOSTITUITO SE I DATI DI

POTENZA NELLA SCHEDA DI POTENZA DEL MODULO NON CORRISPON-

DONO A QUELLI DEL RESTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. CON-

FERMI CHE IL PEZZO DI RICAMBIO E LA SUA SCHEDA DI POTENZA RE-

CHINO IL CORRETTO CODICE ARTICOLO.

AVVISO 77, MODO POTENZA RIDOTTA:

QUESTO AVVISO INDICA CHE IL CONVERTITORE DI FREQUENZA STA

FUNZIONANDO A POTENZA RIDOTTA (CIOÈ CON MENO SEZIONI IN-

VERTER DI QUANTE SAREBBE POSSIBILE). QUESTO AVVISO VIENE GE-

NERATO DURANTE IL CICLO DI ACCENSIONE QUANDO IL CONVERTI-

TORE DI FREQUENZA È IMPOSTATO PER FUNZIONARE CON MENO IN-

VERTER E CONTINUERÀ A RIMANERE ATTIVO.

ALLARME 79, CONFIGURAZIONE DELLA SEZIONE DI POTENZA

NON VALIDA

LA SCHEDA DI CONVERSIONE IN SCALA NON È INSTALLATA O NON È

DEL TIPO CORRETTO. NON È POSSIBILE INSTALLARE ANCHE IL CON-

NETTORE MK102 SULLA SCHEDA DI POTENZA.

ALLARME 80, INV. INIZIAL. AL VALORE DI DEFAULT

DOPO UN RIPRISTINO MANUALE LE IMPOSTAZIONI DEI PARAMETRI

VENGONO RIPORTATE ALL'IMPOSTAZIONE PREDEFINITE.

ALLARME 91, IMP. ERRATA AI54

SE È COLL. UN SENSORE KTY AL MORSETTO DELL'INGRESSO ANALO-

GICO 54 L'INT. S202 DEVE ESSERE IN POSIZIONE OFF (INGR. TENSIO-

NE).

ALLARME 92, PORTATA NULLA

È STATA RILEVATA UNA CONDIZIONE DI ASSENZA DI CARICO NEL SI-

STEMA. VEDERE IL GRUPPO PAR. 22-2.

ALLARME 93, FUNZIONE POMPA A SECCO

UNA CONDIZIONE DI PORTATA NULLA O ALTA VELOCITÀ INDICA CHE

LA POMPA HA FUNZIONATO A SECCO. VEDERE IL GRUPPO PAR. 22-2.

ALLARME 94, FINE CURVA

LA RETROAZIONE RIMANE INFERIORE AL SETPOINT A SEGNALARE UNA

PERDITA NEL SISTEMA DELLE CONDUTTURE. VEDERE IL GRUPPO PAR.

22-5.

ALLARME 95, CINGHIA ROTTA

LA COPPIA È AL DISOTTO DEL LIVELLO DI COPPIA IMPOSTATO IN AS-

SENZA DI CARICO E INDICA UNA CINGHIA ROTTA. VEDERE IL GRUPPO

PAR. 22-6.

ALLARME 96, AVVIAM. RITARDATO

L'AVVIAM. DEL MOT. È STATO POSTICIPATO A CAUSA DELL'ATTIVAZ.

DELLA PROTEZ. CONTRO LE ACCENSIONI RAVVICINATE. VEDERE IL

GRUPPO PAR. 22-7.

AVVISO 97, ARRESTO RITARD.

L'ARRESTO DEL MOT. È STATO POSTICIPATO A CAUSA DELL'ATTIVAZ.

DELLA PROTEZ. CONTRO LE ACCENSIONI RAVVICINATE. VEDERE IL

GRUPPO PAR. 22-7.

AVVISO 98, ERRORE OROLOGIO

GUASTO DELL'OROLOGIO. L'ORA NON È IMPOSTATA O L'OROLOGIO

RTC (SE MONTATO) SI È GUASTATO. VEDERE IL GRUPPO PAR. 0-7.

AVVISO 201, MOD. INC. ERA ATTIVA

MOD. DI INCENDIO ERA ATTIVA.

AVVISO 202, LIMITI MOD. INCENDIO SUPERATI

UNO O PIÙ ALLARMI SONO STATI ELIMINATI DURANTE LA MODALITÀ

INCENDIO.

AVVISO 203, MOTORE MANCANTE

RILEVATA UNA SITUAZIONE DI SOTTOCARICO MULTI-MOTORE, AD

ESEMPIO DOVUTA A UN MOTORE MANCANTE.

AVVISO 204, ROTORE BLOCCATO

RILEVATA UNA SITUAZIONE DI SOVRACCARICO MULTI-MOTORE, AD

ESEMPIO DOVUTA A UN ROTORE BLOCCATO.

ALLARME 243, IGBT FRENO

QUESTO ALLARME È SOLO VALIDO PER CONVERTITORI DI FREQUENZA

TELAIO F. È EQUIVALENTE ALL'ALLARME 27. IL VALORE RIPORTATO

NEL REGISTRO ALLARMI SEGNALA QUALE MODULO DI POTENZA HA

GENERATO L'ALLARME:

1 = MODULO INVERTER PIÙ A SINISTRA.

2 = MODULO INVERTER INTERMEDIO NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

2 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F1 O F3.

3 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

5 = MODULO RADDRIZZATORE.
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ALLARME 244, TEMP. DISSIP

QUESTO ALLARME È SOLO VALIDO PER CONVERTITORI DI FREQUENZA

TELAIO F. È EQUIVALENTE ALL'ALLARME 29. IL VALORE RIPORTATO

NEL REGISTRO ALLARMI SEGNALA QUALE MODULO DI POTENZA HA

GENERATO L'ALLARME:

1 = MODULO INVERTER PIÙ A SINISTRA.

2 = MODULO INVERTER INTERMEDIO NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

2 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F1 O F3.

3 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

5 = MODULO RADDRIZZATORE.

ALLARME 245, SENSORE DISSIPATORE

QUESTO ALLARME È SOLO VALIDO PER CONVERTITORI DI FREQUENZA

TELAIO F. È EQUIVALENTE ALL'ALLARME 39. IL VALORE RIPORTATO

NEL REGISTRO ALLARMI SEGNALA QUALE MODULO DI POTENZA HA

GENERATO L'ALLARME:

1 = MODULO INVERTER PIÙ A SINISTRA.

2 = MODULO INVERTER INTERMEDIO NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

2 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F1 O F3.

3 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

5 = MODULO RADDRIZZATORE.

ALLARME 246, ALIMENTAZIONE SCHEDA DI POTENZA

QUESTO ALLARME È SOLO VALIDO PER CONVERTITORI DI FREQUENZA

TELAIO F. È EQUIVALENTE ALL'ALLARME 46. IL VALORE RIPORTATO

NEL REGISTRO ALLARMI SEGNALA QUALE MODULO DI POTENZA HA

GENERATO L'ALLARME:

1 = MODULO INVERTER PIÙ A SINISTRA.

2 = MODULO INVERTER INTERMEDIO NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

2 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F1 O F3.

3 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

5 = MODULO RADDRIZZATORE.

ALLARME 247, TEMPERATURA SCHEDA DI POTENZA

QUESTO ALLARME È SOLO VALIDO PER CONVERTITORI DI FREQUENZA

TELAIO F. È EQUIVALENTE ALL'ALLARME 69. IL VALORE RIPORTATO

NEL REGISTRO ALLARMI SEGNALA QUALE MODULO DI POTENZA HA

GENERATO L'ALLARME:

1 = MODULO INVERTER PIÙ A SINISTRA.

2 = MODULO INVERTER INTERMEDIO NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

2 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F1 O F3.

3 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

5 = MODULO RADDRIZZATORE.

ALLARME 248, CONFIGURAZIONE DELLA SEZIONE DI POTENZA

NON VALIDA

QUESTO ALLARME È SOLO VALIDO PER CONVERTITORI DI FREQUENZA

TELAIO F. È EQUIVALENTE ALL'ALLARME 79. IL VALORE RIPORTATO

NEL REGISTRO ALLARMI SEGNALA QUALE MODULO DI POTENZA HA

GENERATO L'ALLARME:

1 = MODULO INVERTER PIÙ A SINISTRA.

2 = MODULO INVERTER INTERMEDIO NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

2 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F1 O F3.

3 = MODULO INVERTER A DESTRA NEL CONVERTITORE DI

FREQUENZA F2 O F4.

5 = MODULO RADDRIZZATORE.

ALLARME 250, N. PARTE RIC.

È STATO SOSTITUITO L'ALIMENTATORE O L'ALIMENTATORE SWIT-

CHING. IL CODICE TIPO DEL CONVERTITORE DI FREQ. DEVE ESSERE

SALVATO IN EEPROM. SELEZ. IL CODICE TIPO CORRETTO IN

par. 14-23 Imp. codice tipo IN BASE ALL'ETICHETTA DELL'UNITÀ. RI-

CORDARSI DI SELEZ. 'SALVA IN EEPROM' PER TERMINARE.

ALLARME 251, NUOVO COD. TIPO

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA HA UN NUOVO CODICE TIPO.

8.2 RUMOROSITÀ ACUSTICA O VIBRAZIONE
SE IL MOTORE O L'APPARECCHIATURA AZIONATA DAL MOTORE, AD. ES. LA PALA DI UNA VENTOLA, GENERA RUMORE O VIBRAZIONI A CERTE FRE-

QUENZE, PROVARE A:

• BYPASS DI VELOCITÀ, GRUPPO PARAMETRI 4-6*

• SOVRAMODULAZIONE, par. 14-03 Sovramodulazione IMPOSTATO SU OFF

• GRUPPO PARAMETRI MODELLO DI COMMUTAZIONE E FREQUENZA DI COMMUTAZIONE 14-0*

• SMORZAMENTO RISONANZA, par. 1-64 Smorzamento risonanza
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9 SPECIFICHE

9.1 SPECIFICHE GENERALI

ALIMENTAZIONE DI RETE 200 - 240 VCA - SOVRACCARICO NORMALE 110% PER 1 MINUTO

CONVERTITORE DI FREQUENZA

POTENZA ALL'ALBERO TIPICA [KW]

P1K1

1,1

P1K5

1,5

P2K2

2,2

P3K0

3

P3K7

3,7

IP 20 / TELAIO

(A2+A3 PUÒ ESSERE CONVERTITO A IP21 USANDO UN KIT DI CON-

VERSIONE. (VEDERE ANCHE LE VOCI MONTAGGIO MECCANICO NEL

MANUALE DI FUNZIONAMENTO E KIT CUSTODIA CON GRADO DI

PROTEZIONE IP 21 NELLA GUIDA ALLA PROGETTAZIONE.))

A2 A2 A2 A3 A3

IP 55 / NEMA 12  A5 A5 A5 A5 A5

IP 66 / NEMA 12  A5 A5 A5 A5 A5

POTENZA ALL’ALBERO TIPICA [HP] A 208 V 1,5 2,0 2,9 4,0 4,9

CORRENTE DI USCITA      

CONTINUA

(3 X 200-240 V) [A]
6,6 7,5 10,6 12,5 16,7

INTERMITTENTE

(3 X 200-240 V ) [A]
7,3 8,3 11,7 13,8 18,4

CONTINUA

KVA (208 V CA) [KVA]
2,38 2,70 3,82 4,50 6,00

DIMENSIONE MAX. DEL CAVO:

(ALIMENTAZIONE, MOTORE, FRE-

NO)

[MM2 /AWG] 2)

4/10

CORRENTE D'INGRESSO MAX.

CONTINUA

(3 X 200-240 V) [A]
5,9 6,8 9,5 11,3 15,0

INTERMITTENTE

(3 X 200-240 V ) [A]
6,5 7,5 10,5 12,4 16,5

PREFUSIBILI MAX.1) [A] 20 20 20 32 32

AMBIENTE

PERDITA DI POTENZA STIMATA

A CARICO NOM. MAX. [W] 4)
63 82 116 155 185

PESO CUSTODIA IP 20 [KG] 4,9 4,9 4,9 6,6 6,6

PESO CUSTODIA IP 21 [KG] 5,5 5,5 5,5 7,5 7,5

PESO CUSTODIA IP 55 [KG] 13,5 13,5 13,5 13,5 13,5

PESO CUSTODIA IP 66 [KG] 13,5 13,5 13,5 13,5 13,5

EFFICIENZA 3) 0,96 0,96 0,96 0,96 0,96

Tabella 9.1: ALIMENTAZIONE DI RETE 200 - 240 VCA
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ALIMENTAZIONE DI RETE (L1, L2, L3):

TENSIONE DI ALIMENTAZIONE 200-240 V ±10%, 380-480 V ±10%, 525-690 V ±10%

TENSIONE DI ALIMENTAZIONE INSUFFICIENTE / CADUTA TENSIONE DI RETE

DURANTE UNA CADUTA DI TENSIONE DI RETE O CON TENSIONE DI ALIMENTAZIONE INSUFFICIENTE, IL FC CONTINUA A FUNZIONARE FINO A

QUANDO LA TENSIONE SUL CIRCUITO INTERMEDIO NON SCENDE AL DI SOTTO DEL LIVELLO MINIMO DI FUNZIONAMENTO, DI NORMA IL 15% AL

DI SOTTO DELLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE NOMINALE MINIMA DEL FC . ACCENSIONE E FUNZIONAMENTO ALLA COPPIA MASSIMA NON SONO

POSSIBILI SE LA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE È OLTRE IL 10% AL DI SOTTO DELLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE NOMINALE MINIMA DEL FC.

FREQUENZA DI ALIMENTAZIONE 50/60 HZ ±5%

SBILANCIAMENTO MASSIMO TEMPORANEO TRA LE FASI DI ALIMENTAZIONE 3,0 % DELLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE NOMINALE

FATTORE DI POTENZA REALE () ≥ 0,9 NOMINALE AL CARICO NOMINALE

FATTORE DI DISLOCAZIONE DI POTENZA (COS) PROSSIMO ALL'UNITÀ (> 0,98)

COMMUTAZIONE SULL'ALIMENTAZIONE DI INGRESSO L1, L2, L3 (ACCENSIONI) ≤ TIPO DI CUSTODIA A AL MASSIMO 2 VOLTE/MIN.

COMMUTAZIONE SULL'ALIMENTAZIONE DI INGRESSO L1, L2, L3 (ACCENSIONI) ≥ TIPO DI CUSTODIA B, C AL MASSIMO 1 VOLTA/MIN.

COMMUTAZIONE SULL'ALIMENTAZIONE DI INGRESSO L1, L2, L3 (ACCENSIONI) ≥ TIPO DI CUSTODIA D, E, F AL MASSIMO 1 VOLTA/2 MIN.

AMBIENTE SECONDO LA NORMA EN60664-1 CATEGORIA DI SOVRATENSIONE III / GRADO DI INQUINAMENTO 2

L'UNITÀ È ADATTA PER UN USO CON UN CIRCUITO IN GRADO DI FORNIRE NON OLTRE 100,000 AMPERE SIMMETRICI RMS, 480/600 V MAX.

USCITA MOTORE (U, V, W):

TENSIONE DI USCITA 0 - 100% DELLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE

FREQ. DI USCITA 0 - 1000 HZ*

COMMUTAZIONE SULL'USCITA ILLIMITATA

TEMPI DI RAMPA 1 - 3600 SEC.

*IN FUNZIONE DELLA POTENZA.

CARATTERISTICA DELLA COPPIA:

COPPIA DI AVVIAMENTO (COPPIA COSTANTE) AL MASSIMO 110% PER 1 MIN.*

COPPIA DI AVVIAMENTO AL MASSIMO 135% FINO A 0,5 SEC.*

COPPIA DI SOVRACCARICO (COPPIA COSTANTE) AL MASSIMO 110% PER 1 MIN.*

*LA PERCENTUALE SI RIFERISCE ALLA COPPIA NOMINALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA.

LUNGHEZZE E SEZIONI DEI CAVI:

LUNGHEZZA MAX. DEL CAVO MOTORE, SCHERMATO/ARMATO VLT HVAC DRIVE: 150 M

LUNGHEZZA MAX. CAVO MOTORE, CAVO NON SCHERMATO/NON ARMATO VLT HVAC DRIVE: 300 M

SEZIONE MAX. A MOTORE, RETE, CONDIVISIONE DEL CARICO E FRENO *

SEZIONE MASSIMA PER I MORSETTI DI CONTROLLO, CAVO RIGIDO 1,5 MM2/16 AWG (2 X 0,75 MM2)

SEZIONE MASSIMA PER I MORSETTI DI CONTROLLO, CAVO FLESSIBILE 1 MM2/18 AWG

SEZIONE MASSIMA PER I MORSETTI DI CONTROLLO, CAVO CON ANIMA 0,5 MM2/20 AWG

SEZIONE MINIMA PER I MORSETTI DI CONTROLLO 0,25 MM2

* CONSULTARE LE TABELLE ALIMENTAZIONE DI RETE PER MAGGIORI INFORMAZIONI!

INGRESSI DIGITALI:

INGRESSI DIGITALI PROGRAMMABILI 4 (6)

NUMERO MORSETTO 18, 19, 27 1), 29 1), 32, 33,

PNP O NPN PNP O NPN

LIVELLO DI TENSIONE 0 - 24 V CC

LIVELLO DI TENSIONE, '0' LOGICO PNP < 5 V CC

LIVELLO DI TENSIONE, '1' LOGICO PNP > 10 V CC

LIVELLO DI TENSIONE, '0' LOGICO NPN > 19 V CC

LIVELLO DI TENSIONE, '1' LOGICO NPN < 14 V CC

TENSIONE MASSIMA SULL’INGRESSO 28 V CC

RESISTENZA D’INGRESSO, RI CA. 4 KΩ

TUTTI GLI INGRESSI ANALOGICI SONO ISOLATI GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE (PELV) NONCHÉ DAGLI ALTRI MORSETTI

AD ALTA TENSIONE.

1) I MORSETTI 27 E 29 POSSONO ESSERE ANCHE PROGRAMMATI COME USCITA.
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INGRESSI ANALOGICI:

NUMERO DI INGRESSI ANALOGICI 2

NUMERO MORSETTO 53, 54

MODALITÀ TENSIONE O CORRENTE

SELEZIONE MODO INTERRUTTORE S201 E INTERRUTTORE S202

MODO TENSIONE INTERRUTTORE S201/INTERRUTTORE S202 = OFF (U)

LIVELLO DI TENSIONE : DA 0 A + 10 V (SCALABILE)

RESISTENZA D’INGRESSO, RI CA. 10 KΩ
TENSIONE MAX. ± 20 V

MODO CORRENTE INTERRUTTORE S201/INTERRUTTORE S202 = ON (I)

LIVELLO DI CORRENTE DA 0/4 A 20 MA (SCALABILE)

RESISTENZA D’INGRESSO, RI CA. 200 Ω
CORRENTE MAX. 30 MA

RISOLUZIONE PER GLI INGRESSI ANALOGICI 10 BIT (+ SEGNO)

PRECISIONE DEGLI INGRESSI ANALOGICI ERRORE MAX. 0,5% DEL FONDO SCALA

LARGHEZZA DI BANDA : 200 HZ

GLI INGRESSI ANALOGICI SONO ISOLATI GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE (PELV) E DAGLI ALTRI MORSETTI AD ALTA

TENSIONE.

INGRESSI A IMPULSI:

INGRESSI A IMPULSI PROGRAMMABILI 2

MORSETTI A IMPULSI, NUMERO 29, 33

FREQUENZA MAX. AL MORSETTO, 29,33 110 KHZ PUSH-PULL

FREQUENZA MAX. AL MORSETTO, 29,33 5 KHZ (COLLETTORE APERTO)

FREQUENZA MIN. AL MORSETTO 29, 33 4 HZ

LIVELLO DI TENSIONE VEDERE LA SEZIONE SU INGRESSO DIGITALE

TENSIONE MASSIMA SULL’INGRESSO 28 V CC

RESISTENZA D’INGRESSO, RI CA. 4 KΩ
PRECISIONE DELL'INGRESSO IMPULSI (0,1 - 1 KHZ) ERRORE MAX.: 0,1% DEL FONDO SCALA

USCITA ANALOGICA:

NUMERO DELLE USCITE ANALOGICHE PROGRAMMABILI 1

NUMERO MORSETTO 42

INTERVALLO DI CORRENTE SULL'USCITA ANALOGICA 0/4 - 20 MA

CARICO MAX DELLA RESISTENZA A MASSA SULL'USCITA ANALOGICA 500 Ω
PRECISIONE SULL'USCITA ANALOGICA ERRORE MAX: 0.8 % DELL'INTERA SCALA

RISOLUZIONE SULL'USCITA ANALOGICA 8 BIT

L’USCITA ANALOGICA È ISOLATA GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE (PELV) E DAGLI ALTRI MORSETTI AD ALTA TENSIONE.

SCHEDA DI CONTROLLO, COMUNICAZIONE SERIALE RS-485:

NUMERO MORSETTO 68 (P,TX+, RX+), 69 (N,TX-, RX-)

NUMERO MORSETTO 61 COMUNE PER I MORSETTI 68 E 69.

IL CIRCUITO DI COMUNICAZIONE SERIALE RS-485 È SEPARATO FUNZIONALMENTE DA ALTRI CIRCUITI CENTRALI E ISOLATO GALVANICAMENTE

DALLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE (PELV).
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USCITA DIGITALE:

USCITE PROGRAMMABILI DIGITALI/A IMPULSI 2

NUMERO MORSETTO 27, 29 1)

LIVELLO DI TENSIONE SULL'USCITA DIGITALE/FREQUENZA 0 - 24 V

CORRENTE IN USCITA MAX. (SINK O SOURCE) 40 MA

CARICO MAX. SULL’USCITA IN FREQUENZA 1 KΩ
CARICO CAPACITIVO MAX. SULL’USCITA IN FREQUENZA 10 NF

FREQUENZA DI USCITA MINIMA PER L'USCITA IN FREQUENZA 0 HZ

FREQUENZA DI USCITA MASSIMA PER L'USCITA IN FREQUENZA 32 KHZ

PRECISIONE DELL'USCITA DI FREQUENZA ERRORE MAX: 0,1% DEL FONDO SCALA

RISOLUZIONE DELLE USCITE DI FREQUENZA 12 BIT

1) I MORSETTI 27 E 29 POSSONO ESSERE PROGRAMMATI ANCHE COME INGRESSI.

L’USCITA DIGITALE È ISOLATA GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE (PELV) E DAGLI ALTRI MORSETTI AD ALTA TENSIONE.

SCHEDA DI CONTROLLO, USCITA A 24 V CC:

NUMERO MORSETTO 12, 13

CARICO MAX. : 200 MA

L'ALIMENTAZIONE 24 V CC È ISOLATA GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE (PELV) MA HA LO STESSO POTENZIALE DEGLI

INGRESSI E DELLE USCITE ANALOGICI E DIGITALI.

USCITE A RELÈ:

USCITE A RELÈ PROGRAMMABILI 2

NUMERO MORSETTO RELÈ 01 1-3 (APERTURA), 1-2 (CHIUSURA)

CARICO MAX. MORSETTI (CA-1)1) SU 1-3 (NC), 1-2 (NO) (CARICO RESISTIVO) 240 V CA, 2 A

CARICO MAX. MORSETTI (CA-15)1) (CARICO INDUTTIVO @ COSΦ 0,4) 240 V CA, 0.2 A

CARICO MAX. MORSETTI (CC-1)1) SU 1-2 (NA), 1-3 (NC) (CARICO RESISTIVO) 60 V CC, 1A

CARICO MAX. MORSETTI (CC-13)1) (CARICO INDUTTIVO) 24 V CC, 0.1A

NUMERO MORSETTO RELÈ 02 4-6 (APERTURA), 4-5 (CHIUSURA)

CARICO MAX. MORSETTI (CA-1)1) SU 4-5 (NO) (CARICO RESISTIVO)2)3) 400 V CA, 2 A

CARICO MAX. MORSETTI (CA-15)1) SU 4-5 (NA) (CARICO INDUTTIVO @ COSΦ 0,4) 240 V CA, 0.2 A

CARICO MAX. MORSETTI (CC-1)1) SU 4-5 (NA) (CARICO RESISTIVO) 80 V CC, 2 A

CARICO MAX. MORSETTI (CC-13)1) SU 4-5 (NA) (CARICO INDUTTIVO) 24 V CC, 0.1A

CARICO MAX. MORSETTI (CA-1)1) SU 4-6 (NC) (CARICO RESISTIVO) 240 V CA, 2 A

CARICO MAX. MORSETTI (CA-15)1) SU 4-5 (NC) (CARICO INDUTTIVO @ COSΦ 0,4) 240 V CA, 0.2A

CARICO MAX. MORSETTI (CC-1)1) SU 4-6 (NC) (CARICO RESISTIVO) 50 V CC, 2 A

CARICO MAX. MORSETTI (CC-13)1) SU 4-6 (NC) (CARICO INDUTTIVO) 24 V CC, 0,1 A

CARICO MIN. MORSETTI SU 1-3 (NC), 1-2 (NA), 4-6 (NC), 4-5 (NA) 24 V CC 10 MA, 24 V CA 20 MA

AMBIENTE SECONDO EN 60664-1 CATEGORIA DI SOVRATENSIONE III /GRADO DI INQUINAMENTO 2

1) IEC 60947 PARTE 4 E 5

I CONTATTI DEL RELÈ SONO SEPARATI GALVANICAMENTE DAL RESTO DEL CIRCUITO MEDIANTE UN ISOLAMENTO RINFORZATO (PELV).

2) CATEGORIA DI SOVRATENSIONE II

3) APPLICAZIONI UL 300 V CA 2A

SCHEDA DI CONTROLLO, TENSIONE DI USCITA A 10 V CC:

NUMERO MORSETTO 50

TENSIONE DI USCITA 10,5 V ±0,5 V

CARICO MAX. 25 MA

L’ALIMENTAZIONE 10 V CC È ISOLATA GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE (PELV) NONCHÉ DA ALTRI MORSETTI AD ALTA

TENSIONE.

CARATTERISTICHE DI COMANDO:

RISOLUZIONE SULLA FREQUENZA D’USCITA A 0 - 1000 HZ : +/- 0,003 HZ

TEMPO DI RISPOSTA DEL SISTEMA (MORSETTI 18, 19, 27, 29, 32, 33) : ≤ 2 MS

INTERVALLO CONTROLLO IN VELOCITÀ (ANELLO APERTO) 1:100 DELLA VELOCITÀ SINCRONA

ACCURATEZZA DELLA VELOCITÀ (ANELLO APERTO) 30 - 4000 GIRI/M: ERRORE MAX DI ±8 GIRI/MINUTO

TUTTE LE CARATTERISTICHE DI COMANDO SI BASANO SU UN MOTORE ASINCRONO QUADRIPOLARE
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AMBIENTE:

CUSTODIA TIPO A IP 20/TELAIO, IP 21KIT/TIPO 1, IP55/TIPO12, IP 66/TIPO12

CUSTODIA TIPO B1/B2 IP 21/TIPO 1, IP55/TIPO12, IP 66/12

CUSTODIA TIPO B3/B4 IP 20 / TELAIO

CUSTODIA TIPO C1/C2 IP 21/TIPO 1, IP55/TIPO 12, IP66/12

CUSTODIA TIPO C3/C4 IP 20 / TELAIO

CUSTODIA TIPO D1/D2/E1 IP 21/ TIPO 1, IP 54/ TIPO 12

CUSTODIA TIPO D3/D4/E2 IP00/CHASSIS

TIPO DI CUSTODIA F1/F3 IP21, 54/TIPO1, 12

TIPO DI CUSTODIA F2/F4 IP21, 54/TIPO1, 12

KIT CUSTODIA DISPONIBILE ≤ TIPO CUSTODIA D IP21/NEMA 1/IP 4X SULLA PARTE SUPERIORE DELLA CUSTODIA

PROVA DI VIBRAZIONE CUSTODIA A, B, C 1,0 G

PROVA DI VIBRAZIONE CUSTODIA D, E, F 0,7 G

UMIDITÀ RELATIVA 5% - 95% (IEC 721-3-3; CLASSE 3K3 (SENZA CONDENSA) DURANTE IL FUNZIONAMENTO

AMBIENTE AGGRESSIVO (IEC 721-3-3) TEST H2S CLASSE KD

METODO DI PROVA SECONDO LA NORMA CEI 60068-2-43 H2S (10 GIORNI)

TEMPERATURA AMBIENTE (MODALITÀ DI COMMUTAZIONE A 60 AVM)

- CON DECLASSAMENTO MAX. 55° C1)

- CON LA MASSIMA POTENZA DI USCITA DEI MOTORI EFF2 TIPICI (FINO AL 90% DELLA CORRENTE DI USCITA) MAX 50 ° C1)

- A CORRENTE DI USCITA FC CONTINUA MASSIMA MAX 45 ° C1)

1) PER MAGGIORI INFORMAZIONI SUL DECLASSAMENTO, VEDERE LA SEZIONE RELATIVA ALLE CONDIZIONI SPECIALI NELLA GUIDA ALLA PROGET-

TAZIONE .

TEMPERATURA AMBIENTE MINIMA DURANTE OPERAZIONI A PIENO REGIME 0 °C

TEMPERATURA AMBIENTE MINIMA CON PRESTAZIONI RIDOTTE - 10 °C

TEMPERATURA DURANTE IL MAGAZZINAGGIO/TRASPORTO -25 - +65/70 °C

ALTEZZA MASSIMA SOPRA IL LIVELLO DEL MARE SENZA DECLASSAMENTO 1000 M

ALTEZZA MASSIMA SOPRA IL LIVELLO DEL MARE CON DECLASSAMENTO 3000 M

PER IL DECLASSAMENTO IN CASO DI ALTITUDINE ELEVATA, CONSULTARE LA SEZIONE RELATIVA ALLE CONDIZIONI SPECIALI

STANDARD EMC, EMISSIONE EN 61800-3, EN 61000-6-3/4, EN 55011, IEC 61800-3

STANDARD EMC, IMMUNITÀ

EN 61800-3, EN 61000-6-1/2,

EN 61000-4-2, EN 61000-4-3, EN 61000-4-4, EN 61000-4-5, EN 61000-4-6

VEDERE LA SEZIONE SULLE CONDIZIONI SPECIALI!

PRESTAZIONE SCHEDA DI COMANDO:

INTERVALLO DI SCANSIONE : 5 MS

SCHEDA DI CONTROLLO, COMUNICAZIONE SERIALE USB:

USB STANDARD 1,1 (FULL SPEED)

SPINA USB SPINA USB TIPO B

IL COLLEGAMENTO AL PC VIENE EFFETTUATO MEDIANTE UN CAVO USB STANDARD HOST/DEVICE.

IL COLLEGAMENTO USB È ISOLATO GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI RETE (PELV) NONCHÉ DAGLI ALTRI MORSETTI AD ALTA

TENSIONE.

IL COLLEGAMENTO USB NON È ISOLATO GALVANICAMENTE DALLA TENSIONE DI RETE. USARE SOLO COMPUTER PORTATILI/PC

ISOLATI COME COLLEGAMENTO AL CONNETTORE USB SUL CONVERTITORE DI FREQUENZA OPPURE UN CAVO/CONVERTITORE USB

ISOLATO.

PROTEZIONE E CARATTERISTICHE:

• PROTEZIONE DEL MOTORETERMICA ELETTRONICA.

• IL MONITORAGGIO TERMICO DEL DISSIPATORE GARANTISCE LO SCATTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA NEL CASO IN CUI LA TEM-

PERATURA RAGGIUNGA I 95 °C ± 5°C. LA SOVRATEMPERATURA NON PUÒ ESSERE RIPRISTINATA FINCHÉ LA TEMPERATURA DEL DISSIPA-

TORE NON SCENDE SOTTO I 70 °C ± 5°C (LINEE GUIDA - QUESTE TEMPERATURE DIPENDONO DAI VALORI DI POTENZA NOMINALE, DALLE

CUSTODIE ECC.). IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È DOTATO DI UNA FUNZIONE DI DECLASSAMENTO AUTOMATICO AL FINE DI EVITARE

CHE IL SUO DISSIPATORE RAGGIUNGA I 95 °C.

• IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È PROTETTO DAI CORTOCIRCUITI SUI MORSETTI DEL MOTORE U, V, W.
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• IN MANCANZA DI UNA FASE DI RETE, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA INTERROMPE IL CIRCUITO O EMETTE UN ALLARME (A SECONDA

DEL CARICO).

• IL CONTROLLO DELLA TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO GARANTISCE LO SCATTO DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA NEL CASO IN

CUI LA TENSIONE DEL CIRCUITO INTERMEDIO SIA TROPPO ALTA O TROPPO BASSA.

• IL CONVERTITORE DI FREQUENZA È PROTETTO DAI GUASTI VERSO TERRA SUI MORSETTI DEL MOTORE U, V, W.

9.2 CONDIZIONI SPECIALI

9.2.1 SCOPO DEL DECLASSAMENTO

È NECESSARIO CONSIDERARE IL DECLASSAMENTO QUANDO IL CONVERTITORE DI FREQUENZA VIENE UTILIZZATO CON UNA BASSA PRESSIONE

DELL'ARIA (ALTITUDINE), A BASSE VELOCITÀ, CON CAVI MOTORE LUNGHI, CAVI CON UNA GRANDE SEZIONE O CON UN'ELEVATA TEMPERATURA

AMBIENTE. L'AZIONE RICHIESTA È DESCRITTA IN QUESTA SEZIONE.

 

9.2.2 DECLASSAMENTO IN BASE ALLA TEMPERATURA AMBIENTE

IL 90% DELLA CORRENTE DI USCITA NOMINALE DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA PUÒ ESSERE MANTENUTO FINO A UNA TEMPERATURA AMBIENTE

MAX DI 50 °C.

CON UNA CORRENTE TIPICA A PIENO CARICO DI 2 MOTORI EFF, LA PIENA POTENZA ALL'ALBERO PUÒ ESSERE MANTENUTA FINO A 50 °C.

PER DATI PIÙ SPECIFICI E/O INFORMAZIONI SUL DECLASSAMENTO PER ALTRI MOTORI O CONDIZIONI, CONTATTARE DANFOSS.

 

9.2.3 ADATTAMENTI AUTOMATICI PER ASSICURARE LE PRESTAZIONI  

IL CONVERTITORE DI FREQUENZA SORVEGLIA CONTINUAMENTE I LIVELLI CRITICI DI TEMPERATURA INTERNA, LA CORRENTE DI CARICO, L'ALTA

TENSIONE SUL CIRCUITO INTERMEDIO E LE BASSE VELOCITÀ MOTORE. COME RISPOSTA A UN LIVELLO CRITICO, IL CONVERTITORE DI FREQUENZA

PUÒ REGOLARE LA FREQUENZA DI COMMUTAZIONE E/O MODIFICARE IL MODELLO DI COMMUTAZIONE AL FINE DI ASSICURARE LE PRESTAZIONI

DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA. LA CAPACITÀ DI RIDURRE AUTOMATICAMENTE LA CORRENTE DI USCITA ESTENDE ULTERIORMENTE LE CON-

DIZIONI DI FUNZIONAMENTO ACCETTABILI.

 

9.2.4 DECLASSAMENTO PER PRESSIONE ATMOSFERICA BASSA 

IL POTERE DI RAFFREDDAMENTO DELL'ARIA VIENE RIDOTTO NEL CASO DI UNA MINORE PRESSIONE DELL'ARIA.

SOTTO I 1000 M DI ALTITUDINE NON È NECESSARIO ALCUN DECLASSAMENTO, MA SOPRA I 1000 M LA TEMPERATURA AMBIENTE (TAMB) O LA COR-

RENTE DI USCITA MASSIMA (IOUT) DOVREBBERO ESSERE RIDOTTE IN BASE AL GRAFICO MOSTRATO.

Disegno 9.1: DECLASSAMENTO DELLA CORRENTE DI USCITA RISPETTO ALL'ALTITUDINE, CON TAMB, MAX PER TELAI DI TAGLIA A, B E C.

PER ALTITUDINI SUPERIORI AI 2000 M, CONTATTARE DANFOSS PER INFORMAZIONI SULLE CARATTERISTICHE PELV.
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UN'ALTERNATIVA È COSTITUITA DALL'ABBASSAMENTO DELLA TEMPERATURA AMBIENTE IN CASO DI ALTITUDINI ELEVATE, ASSICURANDO IN QUESTO

MODO IL 100% DELLA CORRENTE DI USCITA AD ALTITUDINI ELEVATE. COME ESEMPIO PER LA LETTURA DEL GRAFICO, VIENE ELABORATA LA SI-

TUAZIONE A 2 KM. A UNA TEMPERATURA DI 45° C (TAMB, MAX - 3.3 K), È DISPONIBILE IL 91% DELLA CORRENTE DI USCITA NOMINALE. AD UNA

TEMPERATURA DI 41,7° C, È DISPONIBILE IL 100% DELLA CORRENTE NOMINALE DI USCITA.

DECLASSAMENTO DELLA CORRENTE DI USCITA RISPETTO ALL'ALTITUDINE, CON TAMB, MAX PER TELAI DI TAGLIA D, E E F.

 

9.2.5 DECLASSAMENTO IN RELAZIONE AD UN FUNZIONAMENTO A BASSA VELOCITÀ 

SE UN MOTORE È COLLEGATO AD UN CONVERTITORE DI FREQUENZA, È NECESSARIO CONTROLLARE CHE IL RAFFREDDAMENTO DEL MOTORE SIA

ADEGUATO.

IL LIVELLO DI RISCALDAMENTO DIPENDE DAL CARICO DEL MOTORE OLTRE CHE DALLA VELOCITÀ E DAI TEMPI DI FUNZIONAMENTO.

APPLICAZIONI A COPPIA COSTANTE (MODO CT)

POSSONO VERIFICARSI PROBLEMI A BASSI REGIMI NELLE APPLICAZIONI A COPPIA COSTANTE. NELLE APPLICAZIONI A COPPIA COSTANTE UN MO-

TORE PUÒ SURRISCALDARSI ALLE BASSE VELOCITÀ A CAUSA DELLA MINORE QUANTITÀ D'ARIA PROVENIENTE DAL VENTILATORE INTEGRATO NEL

MOTORE.

PERTANTO, SE IL MOTORE DEVE ESSERE FATTO FUNZIONARE IN CONTINUO AD UN NUMERO DI GIRI INFERIORE ALLA METÀ DEL VALORE NOMINALE,

IL MOTORE DOVRÀ ESSERE RIFORNITO CON ARIA DI RAFFREDDAMENTO SUPPLEMENTARE (OPPURE PUÒ ESSERE UTILIZZATO UN MOTORE CONCE-

PITO PER QUESTO TIPO DI ESERCIZIO).

UN'ALTERNATIVA CONSISTE NELLA RIDUZIONE DEL LIVELLO DI CARICO DEL MOTORE SCEGLIENDO UN MOTORE PIÙ GRANDE. TUTTAVIA LA STRUT-

TURA DEL CONVERTITORE DI FREQUENZA IMPONE DEI LIMITI ALLE DIMENSIONI DEL MOTORE.

APPLICAZIONI A COPPIA VARIABILE (QUADRATICA) (VT)

NELLE APPLICAZIONI VT, AD ESEMPIO POMPE CENTRIFUGHE E VENTILATORI, IN CUI LA COPPIA È PROPORZIONALE AL QUADRATO DELLA VELOCITÀ

E LA POTENZA È PROPORZIONALE AL CUBO DELLA VELOCITÀ, NON È NECESSARIO UN RAFFREDDAMENTO SUPPLEMENTARE O IL DECLASSAMENTO

DEL MOTORE.

NEI GRAFICI RIPORTATI DI SEGUITO, LA CURVA TIPICA VT RIMANE AL DI SOTTO DELLA COPPIA MASSIMA CON DECLASSAMENTO E DELLA COPPIA

MASSIMA CON VENTILAZIONE FORZATA PER QUALSIASI VELOCITÀ.
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CARICO MASSIMO PER UN MOTORE STANDARD A 40 °C PILOTATO DA UN CONVERTITORE DI FREQUENZA TIPO VLT FCXXX

LEGENDA: ─ ─ ─ ─COPPIA TIPICA PER CARICO VT ─•─•─•─COPPIA MASSIMA CON RAFFREDDAMENTO FORZATO ‒‒‒‒‒COPPIA MASSIMA

NOTA 1) IL FUNZIONAMENTO CON VELOCITÀ IPERSINCRONA FA SI CHE LA COPPIA MOTRICE DISPONIBILE DIMINUISCA IN MANIERA INVER-

SAMENTE PROPORZIONALE ALL'AUMENTO DELLA VELOCITÀ. QUESTO FATTO DEVE ESSERE TENUTO IN CONSIDERAZIONE DURANTE LA PRO-

GETTAZIONE PER EVITARE DI SOVRACCARICARE IL MOTORE.
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